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Jlîemoranùum. 


Au  moment  ou  la  question  d'Orient  se  complique 
plus  que  jamais  par  l'entrée  dans  la  mer  Noire  des 
flottes  d'Angleterre  et  de  France ,  et  par  l'interruption 
de  nos  rapports  diplomatiques  avec  l'un  et  l'autre  Gou- 
vernement ,  il  est  naturel  que  chacune  des  parties  prin- 
cipales, intéressées  dans  cette  affaire ,  cherche  à  écarter 
loin  de  soi  le  fardeau  de  responsabilité  qui  s'attache 
aux  conséquences  possibles  de  cette  redoutable  question. 
La  conscience  des  Cabinets  s'inquiète  et  recule  juste- 
ment à  l'idée  d'une  guerre  générale,  où  viendraient 
s'anéantir  les  prospérités  d'une  longue  paix ,  et  qui  peut 
livrer  à  de  nouveaux  périls  une  société  à  peine  remise 
des  derniers  bouleversements.  Beaucoup  d'efforts  ont 
été  faits ,  et  sont  encore  faits  journellement  pour  im- 
puter à  la  Russie  la  cause  de  la  crise  actuelle ,  et  pour 
faire  peser  sur  elle  le  reproche  des  maux  qui  en  peu- 
vent sortir.  Un  coup  d'oeil ,  jeté  en  arrière  sur  le  motif 
et  les  phases  diverses  de  cette  crise,  montrera  que  si 
elle  a  pris  des  proportions  aussi  alarmantes,  ce  n'est 
point  à  la  Russie  que  le  tort  en  appartient. 

Il  est  loin  de  notre  pensée  de  vouloir  jeter  un  doute 
sur  les  sentiments  pacifiques  des  Puissances  qui  vien- 
nent de  prendre  contre  nous  une  attitude  si  voisine  de 
l'hostilité.  Elles  ont  certainement  voulu  la  paix  comme 


JïïemDranbum. 


On  bem  21ugenbltcf ,  too  bie  ortentalifcfye  $rage  burtf)  baO  (2in= 
laufen  ber  gïotten  (Sngïaubê  unb  granfrei^ê  in  baS  fd)marje 
Wlm  unb  burd)  bie  Unterbrecfyuug  unferer  biplomatifcr/en  23er= 
binbungen  mit  ber  einen  unb  ber  aubern  9îegierung  mel;r  beun 
jemafê  fùn^ltcf)  ft$  oerroirrt,  ifk  eè  ganj  natûriicf),  ba$  jebe 
son  ben  $arteien,  it>elct>e  £>ei  biefer  Slngeïegen^ett  twrjugèroeife 
interefftrt  ftnb,  bie  23iïrbe  ber  23erantit>ortlicr;feit  t>on  ftd)  ab= 
jmvâljen  oerfucfyt  fur  bie  ftolgeu,  roelcfye  moglicr/erweife  biefc 
beHagungêwerttye  ftrage  mit  fief)  bringen  fonnte.  3)aê  ©eroiffen 
ber  (Sabinete  beunrufngt  fic^> ,  unb  bebt  mit  9led)t  t>or  ber  Sbec 
eineê  allgemeinen  ^riegeô  jurùcf,  in  welcfyem  bie  rooïtftfyatigen 
golgen  eineô  tangen  «Çriebend  Deruicfytet ,  unb  bk  menfcfyltcfye 
©efellfdjaft,  tk  fter;  faum  Don  ben  le^ten  ©rfd)iïtterungen  er= 
tyott  fyat,  neuen  ©efatyren  anôgefe^t  roerben  fonnte.  2}telfacf)e 
Slnjîrenguugen  rourben  gemacfyt,  unb  man  bemûfyt  ftcf>  nod)  ï>eu: 
tigen  £age$,  um  JRuplanb  bie  Urfacfye  ber  gegenroartigen  .ftrife 
aufjubùrben  unb  auf  bieê  £anb  bie  îkrantnwtlicfyfett  fur  atteô 
Ueble  ju  rociljen,  wrô  barauô  folgen  ïann.  @m  ^ucfblicf  auf 
bie  @nt|teî)ung  unb  bie  tterfcr/iebenen  $fyafeu  biefer  ^rife  roirb 
bartr/un,  ba$,  roenu  fie  fo  fctmell  einen  fo  beunrufyigenben  %oxU 
fcfyritt  natym,  Ohiplanb  nid)t  bie  geriugjie  ©crutlb  bavan  ï>atte. 
2lud)  nidjt  eiumal  im  ©ebanfen  rootteu  tt>ir  eiuen  3weifet 
in  bie  frteblid)en  ©eftnnuugen  ber  SDMcfyte  fe£en,  n>eld)e  foeben 
gegen  une  eine  ©teltung  eingenommeu  ïmben,  bie  nafye  an  eine 
îeinbfeligfeit  fireift.    ©te  Çaben  ftdjerlia)  ben  $rteben  gerootït, 
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nous  la  voulions  nous-mêmes.  Mais  les  préventions, 
les  méfiances,  l'appréciation  peu  équitable  de  nos  vues 
politiques  à  l'égard  de  l'Empire-Ottoman ,  qui  ont  fait 
dès  le  commencement  le  principe  de  leur  conduite,  de- 
vaient forcément  les  mener  aux  conséquences  mêmes 
qui  leur  répugnaient.  Leur  position  et  la  nôtre  a  été 
faussée  dès  l'origine: 

1°  Par  le  point  de  vue  sous  lequel  elles  ont  envisagé 
la  question  ; 

2°  Par  les  mesures  qu'elles  ont  adoptées  pour  la  ré- 
soudre. 

Il  suffira  de  quelques  mots  pour  rappeler  quelle  a 
été  la  cause  première  de  notre  différend  avec  la  Porte. 

Depuis  longtemps  tous  les  actes  du  Gouvernement 
Turc  à  notre  égard,  comme  à  celui  de  l'Église  Orien- 
tale en  Turquie,  étaient  empreints  d'un  cachet  évident 
d'hostilité.  On  connaît  les  sympathies  et  les  rapports 
spirituels  qu'une  identité  de  culte  et  de  race  établit  de 
temps  immémorial  entre  la  Russie  et  la  majorité  des 
sujets  chrétien  du  Sultan.  Il  en  résulte  pour  nous  en 
Turquie  une  influence  morale  que  nous  ne  chercherons 
pas  à  nier.  C'est  un  fait  que  nous  n'avons  pas  créé.  Il 
est  l'ouvrage  du  temps  et  des  lieux.  Indépendamment 
des  traités  il  tient  à  la  force  des  choses.  De  là,  les  dé- 
fiances qu'il  inspire  au  Gouvernement  Turc.  De  là, 
son  désir  d'affaiblir  l'Eglise  d'Orient  par  crainte  des 
liens  qui  l'attachent  à  la  Russie;  ses  efforts  pour  la  te- 
nir vis-à-vis  des  autres  communautés  chrétiennes  dans 
un  état  d'infériorité ,  et  pour  favoriser  à  ses  dépens  les 
progrès  de  leur  propagande.  Il  serait  trop  long  d'énu- 
mérer  ici  une  à  une  toutes  les  preuves  de  ce  système, 
tous  les  coups  ouverts  ou  détournés  que  le  Gouverne- 
ment Turc  a  portés  durant  les  dernières  années  au  rit 


roie  rotr  tyn  felbjl  roolten ,  aber  bie  aSorurtyeile ,  baè  90?iptratten 
unb  bie  fo  ganj  unbitltge  SSitrbigung  uttferer  potttifôen  3tn= 
ftdjten  ber  ottomanifd)en  $forte  gegeniïber,  weld^e  »on  2(nfang 
an  bcrô  ïeitenbe  ^)rinci|)  in  ifyrem  Sluftrcten  u>ar,  mùffen  not^= 
roeubiger  SBeife  fie  311  .^olgerungen  fûfyren ,  bie  ifyrem  etgenen 
©efûfyl  nuberftreiten.  Sfyre  ©tetlung  unb  bie  unfrige  n>urbe 
Don  2(nfang  an  eine  falfcfye, 

1.  burd)  ben  ©tanbptutft  »on  roelcfyem  fte  bie  ftrage  auf= 

fafjten , 

2.  bura)  bie  9ftaafjregetn,  roeUfye  fte  einfd^lugen,  um  fte  ju 

lôfen. 

(Sinige  SSorte  merben  fnnreicfyen ,  um  ftdj  bie  erjte  Ur(a<ï>e 
uttferer  ©ifferenj  mit  ber  ^forte  ûrô  ©ebâcfytnip  JU  rufen. 

©eit  langer  3eit  b/atten  aile  £anblungen  ber  tûrfifcfyen  Cfte= 
gierung  une  gegenûber,  nue  ber  morgenlanbifd)en  .ftirà^e  in  ber 
£ûrfei  ein  entfcfyteben  feinbfeligeS  ©enrage.  9Q?an  fennt  W 
©tmtbatfyten  unb  bie  geiftigen  33erbinbungen ,  roeldje  bie  @Ieia> 
Çett  beè  @ultuô  unb  bie  gemeinfame  SIbftammung  [eit  uraïten 
Seiten  jroifa^en  SRupianb  unb  bem  gropten  2#eil  ber  d)rijtlta>n 
Untertbanen  beè  Sultane  b;en>orgerufen  fyaben.  2Uè  Sîefultat 
berfelben  tjt  fur  une  ein  moratifeb/er  (Sinfïup  auf  bie  SLûrfei  b;er= 
oorgegangen,  ben  nnr  nid?t  in  Stbrebe  ftetten  rooUen;  il  ijt  eine 
£i?atfacr/e ,  bie  wir  nia)t  tnê  2)afein  gerufen  ï>aben;  cô  ijt  ein 
SBerf  ber  3eit  unb  ber  £)ertlid)fett.  ©anj  unabfyangig  »on 
£ractaten  berubt  er  in  ber  2ftadjt  ber  Sfyatfadjen.  JDa^er 
fdjreibt  ftd)  baô  argroofymfa^e  SRtftratten,  roetcfyeS  er  ber  tûrfifcb/en 
9tegierung  einflbjH,  bafyer  fcfyreibt  ftc£>  u)r  8Broif$,  bie  morgen; 
tdnbifcfye  .ftircfye  ju  fdnx>dd)en;  eô  ijt  bie  23eforgmp  t>or  ben 
23anben,  roeld)e  fte  an  0îup(anb  ïettet;  bafyer  fommen  ifyre  23c= 
jtrebungen,  biefe  ^ira^e  ben  anberen  cfyrijHicfyen  ©emeinfcfyaften 
gegenûber  in  einer  ttntergeorbneten  «SteUung  ju  erfwlten,  unb 
ben  ftortfd^ritt  ifyrer  9J?iffton$gefel(fd)aften  auf  .ftojten  ber  grie= 
d)ifd)en  Jiira^e  ju  f&rbern.    (3$  roâre  t>iel  $u  lang,  fyier  etnô 
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que  nous  professons.  Immixtion  directe  dans  ses  affai- 
res intérieures  et  violation  de  ses  statuts ,  sous  prétexte 
de  réformes  à  accomplir  dans  l'administration  cléri- 
cale; irrégularités  constantes  dans  l'élection  des  Pa- 
triarches ;  germes  de  division  semés  à  dessein  dans  les 
relations  spirituelles  de  la  race  grecque  avec  la  race 
slave  ;  obstacles  de  tout  genre  apportés  au  développe- 
ment des  Eglises  Bulgares  et  Bosniaques ,  à  l'instruc- 
tion du  clergé  indigène,  à  l'éducation  religieuse  des 
populations;  interdiction  à  cet  effet  de  la  langue  natio- 
nale dans  l'exercice  du  culte;  prohibition  ou  lacération 
partielle  des  livres  sacrés  que  le  clergé  Gréco- Slave 
fait  venir  de  Russie  pour  son  usage ,  et  qu'il  ne  peut 
guère  tirer  d'ailleurs;  en  tel  endroit,  défense  de  rebâtir 
en  pierre  une  Eglise  en  bois  qui  s'écroule ,  en  tel  autre, 
Eglise  unique  assignée  aux  Latins  de  préférence  aux 
Grecs  ;  mille  faits ,  en  un  mot ,  qui ,  chacun  pris  à  part, 
n'ont  qu'une  importance  relative,  mais  qui,  vus  dans 
leur  ensemble,  nous  démontrent  depuis  des  années 
l'intention  bien  arrêtée  du  Gouvernement  Turc  de  con- 
tribuer à  l'accroissement  des  autres  cultes ,  pour  dimi- 
nuer, avec  la  puissance  du  nôtre,  le  nombre  de  ceux 
qu'il  envisage  comme  les  adhérents  de  la  Russie. 


Nous  ne  parlons  pas  ici  d'actes  bien  autrement  criants 
encore  que  cette  persécution  sourde,  des  massacres 
d'Alep ,  des  cruautés ,  des  profanations,  des  conversions 
forcées  à  l'Islamisme  en  Albanie ,  en  Bulgarie ,  en  Bos- 
nie, en  Herzégovine,  au  Monténégro.  Ceux-là  sont 
plus  généralement  connus. 


nact)  bem  Slnbcrn ,  aile  £>anbluttgcn  biefeô  @t)ftenrô  auf$ufût)ren, 
allé  offenen  unb  oerjtecften  Unbilfen ,  bie  bie  tûrfifdje  îRegterung 
n>fir)renb  ber  le£ten  3at)re  bem  ©ultuô  sufùgte,  ju  bem  mx  unô 
befennett.  Oftan  mtfcfyte  ftd)  birect  in  u)re  inneren  Slttgeïegcn; 
t)eiten,  unb  oerlefcte  it)re  ©tatuten  untcr  bem  SSorwanbe,  €Re= 
formen  in  ber  geifîlid)en  23em>altung  etnjufûfyren.  9J?an  beging 
bejtattbtge  Unregelmâpigfeiten  bei  ber  SBafrt  ber  5>atriarcf>en, 
man  jtreute  ttorfa^lid)  ben  ©aamen  ber  Broietracfyt  in  bie  gei= 
jtigen  23e3tet)ungen  ber  griecf/ifcr/en  unb  flatrifdjen  €Race;  ber 
©ntroicfelung  ber  bulgarifdjen  unb  boèmfcfyen  &ird>en  legte  man 
$inberniffe  aller  3trt  in  ben  SBeg,  namentlid)  in  Bejug  auf  bie 
nnffenfct)aftlict)e  2tuèbilbung  bed  ïjeimifa^en  ©teruô,  unb  bie  relu 
giofe  ©rçiefyung  ber  S3et>5lferung;  man  ttnterfagte  ju  biefem  S3e= 
t)uf  ben  @ebraud)  ber  9ïïutterft>racfye  bîi  ber  Sluêûbung  be3  ®oU 
teôbienfîeô,  man  t>erbot  ober  »emid)tete  t^eilroeife  bie  r)eiligen 
33ûd?er,  roelcfye  bie  gried)ifct)  =  flamfd)e  ©eijilt^feit  fur  ir)ren  ®e= 
braud)  auè  9îufj(anb  fommen  liep,  unb  bie  fte  anberôrootyer 
nid)t  kiàjt  bejiefyen  fann;  an  einem  £)rte  t>erbot  fte  cine  fyoU 
jerne  ^ird)e,  bie  gevfaUen  mar,  neu  auè  ©rein  jtt  erbauen; 
an  einem  anbern  £>rte  ûberroieô  fte  eine  ©imultan^ira^e  ben 
Sateinern,  inbem  fte  biefe  ben  ©riea>n  oorjog;  taufcnb  $r)at= 
fad^en  mit  einem  2Borte,  bie  jebe  fur  ftd)  genommen  nidjt  be= 
fonberô  inè  ©ett>ta)t  faUen,  roeldje  aber,  in  it)rer  @efammtt)eit 
betraajtet,  un3  feit  3ar)ren  ba$  tr>ot)(bebact)te  SSejlrebcn  ber  tûr= 
ftfcfyen  SRegterung  entïmllte,  ben  2£ad^tt)um  ber  anberen  Quittai 
ju  forbern ,  tint  auf  unfere  Unfojten  bie  3af>t  berjenigen  au  t>er= 
ringem,  roeldje  fte  att  5Int)anger  SRuplanbê  anfar). 

SSir  rootten  t)ier  gar  nidjt  son  ben  ©ett?a(tt)anblungen  fpre= 
cfyen,  bie  ganj  anberê  in  baê  ®eroid)t  fatten  aie  biefe  ranfettotte 
SBerfolgung,  t>on  ben  ©rduelfcenen  in  Slle^o,  t>on  ben  grau= 
famen  (5t)rijtenoerfolgungen ,  *>on  ben  £emt>elfd)dttbungcn ,  unb 
»on  ben  gejumngenen  33efet)ruttgen  jum  Sèlam  in  Sltbanien, 


Ce  sont  tous  ces  faits  vexatoires ,  objets  de  nos  re- 
présentations constantes  qui,  couronnés  en  dernier  lieu 
par  le  préjudice  fait  aux  Grecs  dans  l'affaire  des  Lieux- 
Saints,  et  enfin,  par  l'infraction  ouverte  du  firman, 
destiné  à  rétablir  l'équilibre  entre  eux  et  l'Eglise  La- 
tine ,  par  les  procédés  les  plus  blessants  pour  le  Cabi- 
net Impérial  et  pour  I'Empereur  en  particulier,  moti- 
vèrent, on  le  sait,  l'envoi  du  prince  Menschikoff  à 
Constantinople. 

On  conçoit  dès  lors  qu'un  arrangement  pur  et  simple 
de  l'affaire  des  Lieux-Saints,  moyennant  un  nouveau 
firman  aussi  peu  solide  que  le  dernier,  ne  pouvait  suf- 
fire à  nos  griefs;  qu'il  nous  fallait  pour  l'avenir  une 
garantie  plus  expresse ,  devant  servir  en  outre  de  répa- 
ration au  manque  d'égards  personnel,  dont  I'Empereur 
avait  à  Se  plaindre  de  la  part  du  Sultan. 


On  a  prétendu  que,  l'arrangement  terminé,  nous 
avions  subitement  et  postérieurement  mis  en  avant  la 
demande  de  cette  garantie  comme  une  prétention  toute 
nouvelle.  Les  premières  notes  présentées  par  le  prince 
Menschikoff  établissent,  à  n'en  pas  douter,  que,  dès  le 
début  de  sa  mission ,  les  deux  demandes  ont  été  faites 
d'emblée  et  simultanément. 

Quand  le  temps  aura  fait  tomber  le  voile  des  soup- 
çons et  des  idées  préconçues  qui  dénaturent  trop  sou- 
vent les  intentions  de  la  Russie  dans  tout  ce  qui  touche 
à  la  Turquie ,  on  conviendra  que  le  texte  de  cette  ga- 
rantie n'avait  rien  de  nouveau ,  rien  d'insolite ,  rien  d'à- 
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in  ïhtlgarten,  in  ber  ^crçogenmtct ,  in  Monténégro.  2)a3  ftnb 
£r;atfad)en ,  bie  attgemein  befannt  ftnb. 

2)iefen  roiberrocirtigcn  £aublungen,  bie  cinen  fieten  @egen= 
fiant)  nnfercr  S3orflettitngen  bitbeteu,  untrbe  in  lester  ©telle 
nod)  bie  Mxom  aufgefe^t  bnrd)  bie  33eeintrdd)ttgnng  ber  ©rie- 
d)en  in  ber  Slngelegen^eit  ber  tyetiigen  £rte,  unb  enbli(î>  burd) 
ben  offenbaren  23rud)  beô  Birmane ,  ber  bajn  befîimmt  roar,  bie 
@teid)bered)ngung  biefer  unb  ber  tatemtfd)en  ffîïàfc  tyerjufielten, 
bnrd)  |)anbluugen,  \x>eïd)e  ntd)t  attein  ba3  faiferlid^e  ©abinet, 
(onbern  ganj  ûrôbefonbere  ben  -ftatfer  perfonttd)  beleibigten;  fte 
gaben  bie  Sïïotioe,  roie  man  roeip,  ju  ber  ©enbatng  beê  ftitrjten 
2ftenfd)tfoff  nad)  (Sonftantinopef. 

Wan  begreift  fefyr  roofyï,  bajj  ein  etnfacfyeè  Uebereinfommen 
ùber  bie  2lngetegenf>eit  ber  fyeiiigen  Btit,  roelcfyeS  burd)  nûfytë 
anberê,  att  burd)  einen  neuen  fermait,  ebenfo  locfer  rote  ber  00= 
rige,  gefd)ïoffen  rourbe,  unferen  23efd)roerben  nid)t  genûgen  fonnte; 
roir  mujjten  fur  bie  Suhtnft  eine  oiel  bejiimmtere  ©arantie  ba= 
fur  ïwbeu,  bie  jn  gleid)er  3eit  baju  biente,  fur  W  berotefene 
Oîûcîft^tètoftgfeit  gegen  bie  sperfon  be3  ..ftatferê  ©enugtïjunng 
pt  geben,  ûber  roetd)e  er  ftd)  oon  ©eiten  beè  ©ultanô  mit 
Oîecfyt  ju  beflagen  ïjatte. 

Wan  ï>at  oorgegeben,  bafj  roir,  nadjbem  btô  arrangement 
getroffen  roar,  urplopd)  bie  ftorberung  biefer  ©arantie,  aïô 
ein  ganj  neueê  33ertangen ,  in  ben  SSorbergrunb  gejMt  ïjatteu. 
2)ie  erften  5Roten ,  roeïdje  oon  bem  prfien  9ftenfd)tfoff  ûbergebeu 
rourben,  fefcen  aufjer  atten  Sweifel,  bafj  oon  bem  erfien  Sluf= 
treten  ber  SJÎiffton  an,  bie  beiben  ftorberungen  auf  entent  23 rett 
unb  ju  gleicfyer  3ett  geftettt  rourben. 

SSenn  bie  3eit  ben  ©d)teier  beè  5D?tptrauenê  unb  ber  23or= 
urtfyeile  jerriffen  ïjaben  roirb,  roeIdj)e  nur  ïeiber  ju  oft  bie  816= 
ftd)ten  9lu£lanb3  in  33e$ug  auf  allée  roaS  bie  Sûrfei  angeljt 
entjtelten,  roirb  man  ju  ber  Uebeqeugung  ïommen,  ba$  bie 
Saffnng  biefer  Garantie  nicfytê  5fteue8  oerlangte,  nid)t3  Uuge= 
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1  armant  pour  la  sécurité  du  Sultan.  Elle  se  fondait  sur 
les  Traités  par  lesquels  le  Gouvernement  Turc  nous  a 
déjà  promis  de  protéger  dans  ses  Etats  la  religion  et 
ses  églises.  S'engager  à  protéger  une  religion  et  ses 
églises ,  et  se  réserver  le  droit  d'altérer  à  volonté  les 
privilèges  et  immunités  qui  servent  de  base  à  son  exi- 
stence, ne  sont-ce  pas  deux  choses  contradictoires? 
Et  de  quelle  valeur  pratique  pourrait  être  un  engage- 
ment ainsi  compris  ?  En  insistant  pour  le  maintien  des 
privilèges  assurés  au  culte  grec  par  une  possession  sé- 
culaire (ab  antiquo),  nous  ne  demandions  donc  autre 
chose  que  ce  qu'implique  de  soi  le  Traité  de  Kaïnardji, 
comme  ceux  qui  l'ont  confirmé,  par  conséquent  rien 
de  contraire  à  l'indépendance  du  Sultan ,  si  ces  Traités 
n'y  ont  pas  été  jugés  contraires.  Pour  les  Grecs ,  nous 
n'exigions  d'autres  avantages  nouveaux  que  la  posses- 
sion plus  sûre  de  ceux  qu'ils  possèdent  déjà,  et  pour 
nous ,  en  particulier ,  d'autres  droits  que  celui  qui  nous 
a  toujours  appartenu  d'exercer  en  leur  faveur  notre 
active  sollicitude.  En  constatant  que  les  Grecs  avaient 
toujours  joui  et  continueraient  à  jouir  de  leurs  privi- 
lèges religieux,  sous  (égide  de  leur  souverain,  le  Sultan, 
nous  en  avions  suffisamment  établi  le  caractère.  Il  n'y 
avait  dans  tout  cela  rien  de  si  exorbitant.  C'était  la 
seule  satisfaction  que  nous  demandions  en  échange  du 
peu  d'égards  qui  nous  avait  été  témoigné. 


Au  lieu  d'envisager  cette  garantie  sous  son  véritable 
point  de  vue,  on  en  grossi  démesurément  la  portée  et 
les  conséquences.  On  y  a  cherché  gratuitement  l' arrière- 
pensée  d'un  protectorat  politique ,  qui  n'existe  que  dans 
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rooïmlicfyeê  entr/telt,  unb  ntd)t$,  roaô  bte  ©id)erf>eit  beô  ©ultanS 
î>atte  beunruïùgen  ïônnen.  SDtcfc  ©arantte  grûnbete  ftcf>  auf 
bte  £ractate,  burdj  w&fy  bte  tûrfifd)e  $egierung  uirô  fd>on 
t>erfprod>en  fyatte,  in  tyren  ©taateit  unfere  Religion  unb  beren 
tftrcfyen  ju  fcfyûfceu.  ©inb  ba$  nicfyt  jroet  ganj  rotberfpred>nbe 
©ad)en,  roenn  man  ftd)  oerpfltd)tet  eine  Religion  unb  iï>re 
^ird^en  $u  fd)û£en,  unb  ftd>  baô  9ted)t  oorbefjalten  roill,  ganj 
nacf)  23etteben  bte  ^riotlegten  unb  $re%iten  berfelben  anjutaften, 
roelcbe  ifyrer  ©ïtftenj  atë  ©runblage  bienen?  Unb  oon  ïoeïcfyem 
bractifcfyen  SSertf)  fonnte  ein  Uebereinîommen  fein ,  baè  fo  atrô= 
gelegt  fein  rooltte.  Snbem  roir  auf  bie  2lufred)tr/attung  ber 
$)riMtegten  bejlanben,  tmlfy  bem  grtecfytfcfyen  (Suttirô  burdj 
jafyrr/unbert  ïangen  23eft£  (ab  antiquo)  geft<f/ert  roaren,  t>cr= 
ïangten  roir  niante  anberê,  atë  roaê  ber  £ractat  oon  ^aïnarbji 
fdjon  in  ftd)  fcfylofj,  toie  aile  bie  roelcfye  ifyn  beftatigten,  unb 
folgericfytig  nicfytë  gegen  bie  Unabpngigfett  beô  ©ultan$,  roenn 
biefe  £ractate  nicfytô  bagegen  entr/alten  tjatten.  Sûr  bie  @rie= 
rtyen  naïmten  n>ir  fetne  anberen  unb  neuen  23ortr/ette  in  2tn= 
fprud),  atë  bap  ifynen  ber  23eft|}  berer ,  roelcfye  fte  langji  befafjen, 
geftd)ert  roûrbe ,  unb  fur  utrô  inôbefonbere  oerlangten  roir  nicfytë 
SlnbereS  aie  baô  ÎRtfyt,  btô  une  immer  gefyorte,  ja  i^ren  @un; 
ften  unfere  litige  ^ûrforge  ju  ûben.  Snbem  roir  eô  aie  eine 
£fyatfad)e  barjietlten ,  bap  bie  ©riecfyen  ftetë  if>re  religiofen  $ri= 
oilegien  befeffen  fyôtten  unb  fortfafyren  mûpten  fte  ju  beftjjen, 
unter  bem  ©cfyirm  t^reô  ©ouoeratnê,  beô  ©ultanê,  jieltten  roir 
ben  ©fyaracter  unferer  ftorberung  funreicr/enb  feft.  3n  attem 
biefen  fanb  ftd)  nicfytè,  roa3  man  ûbertrieben  nennen  fonnte. 
@8  roar  bie  etnjtge  ©enugtfyuung ,  roelcfye  roir  oertangten  fur 
bie  Otucïftcr/têloftgfeit,  bie  man  gegen  une  beroiefen  ï>attc. 

Slnfiatt  biefe  ©arantie  unter  ifyrem  roaïjren  ©eftcfytSpunfte 
ju  betrad)ten,  î>at  man  bie  £ragroeite  berfetben  unb  ifjre  %oU 
gen  maaploS  ûbertrieben.  9ftan  fyat  ïnertn  ganj  grunbloè  bit 
fyeimltcfye  2lbftd)t  $u  ftnben  gefucfyt,  ein  poïitifd)eô  protectorat 
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l'imagination,  à  moins  qu'on  ne  veuille  absolutement 
donner  ce  nom  à  l'influeuce  que  nous  avons  de  tout 
temps  exercée  en  Turquie  en  faveur  de  nos  coreligion- 
naires. Sans  tenir  compte  de  ces  antécédents,  de  la 
position  de  I'Empereur,  de  Ses  devoirs  envers  Ses 
peuples  et  Son  culte ,  de  la  nature  tout  exceptionnelle 
d'un  Gouvernement  Musulman,  auquel  les  lois  et  moeurs 
de  l'Islamisme  rendent  dificile,  sinon  impossible,  d'ap- 
pliquer en  tout  rigueur  les  principes  de  droit  public 
reconnus  entre  les  nations  chrétiennes ,  on  a  fait  de  la 
Souveraineté  du  Sultan  une  théorie  absolue,  inflexible  ; 
et  à  cette  pure  abstraction  on  a  déclaré  contraire  tout 
engagement  que  le  Sultan  prendrait  vis-à-vis  Gouver- 
nement étranger  au  sujet  de  la  religion  et  des  églises. 
C'était  saper  par  la  base  le  Traité  de  Kaïnardji,  qui 
renferme  précisément  un  pareil  engagement.  C'était 
vouloir  nous  obliger  à  déchirer  de  nos  propres  mains 
toutes  nos  transactions  antérieures,  à  faire  l'abandon 
forcé  de  tout  un  ordre  de  choses  consacré  par  le  passé 
et  acquis  au  pris  du  sang  russe.  Nous  prévîmes  dès 
lors  que  si  l'on  arrivait  à  vouloir  absolument  poser  la 
question  en  ces  termes,  elle  deviendrait  tôt  ou  tard 
insoluble  pacifiquement. 


Nous  ne  craignons  point  de  le  dire:  si  Ton  avait 
voulu  dès  l'abord  couper  court  à  tout  complication  sé- 
rieuse, au  lieu  d'écouter  d'injustes  défiances,  au  lieu 
de  voir  dans  la  dernière  Note  proposée  par  le  prince 
Menschikoff  ce  qui  en  réalité  n'y  était  pas ,  les  hommes 
en  crédit  à  Constantinople  auraient  dû  employer  leurs 
soins  à  la  faire  accepter  au  Divan.  Le  litige  était  étouffé 
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airôjuûben,  baê  nur  in  t>cr  (Sinbiibung  bejtefyt,  man  mùfjte 
benn  burcfyauô  biefen  9camen  einem  (Sinfluf  geben ,  ben  u>tr  ju 
alten  Betten  in  ber  Sûrfei  ju  @unjten  unfercr  SKeligionôoers 
rcanbten  geûbt  ïjaben.  £fyne  biefen  frttyeren  ^organgen  $eà> 
nung  ju  tragen,  oï>ne  3ftûcfftcr;t  auf  bie  ©tettung  beô  tfaiferô, 
auf  (eine  ^fltcfyten  gegen  fein  SSolf  unb  gegen  feine  Religion, 
ofyne  Sfiûcfftcbt  auf  bie  ganj  aupergerootynliaje  Dcatur  einer  mus 
felmdnnifcfyen  3ftegierung,  fur  roelcbe  bie  ©efe£e  unb  ©itten  be$ 
Sêlamê  e0  fcfymer,  \a  faft  unmoglicf;  madjen,  bie  ©runbfd^e 
beê  5ffentïict)en  Sttfytt,  une  eô  unter  ben  cfyrijtltcfyen  ^ationen 
anerfannt  ift ,  in  ifyrer  ganjen  ©trenge  jur  ©eltung  ju  bringen, 
fyût  man  fur  bie  ©ouoerainitdt  beè  (Sultane  eine  abfolute  unb 
unbeugfame  St^eorie  gebilbet,  unb  aie  biefer  tfyeoretifcfyen  Zxàu- 
merei  entgegen ,  fyat  man  jebe  Uebernafyme  t>on  SSerbinblicfjfetten 
erfldrt,  bie  uon  ©etten  beê  ©ultanê  einer  fremben  9Jcad)t  ge= 
genùber,  in  33etreff  ber  Religion  unb  ifyrer  .fttrcfyen  eingegangen 
roirb.  2)a3  fyiefj  ben  Sractat  oon  -ftaïnarbji  in  feinen  ©runb= 
lagen  angreifen,  ba  er  genau  eine  gleid)e  Serpflicfytung  entfuelt. 
@ô  f)iejj,  une  bie  SBerpflicfytung  auflegen,  mit  unferen  eigenen 
«£>dnben  aile  unfere  frûfyeren  Uebereinfûnfte  $u  jerreipen,  eê  fnep, 
einen  gejroungenen  SSerjicf)t  ju  leijten  auf  einen  Buftanb  ber 
$>inge,  ber  burd)  bie  SSergangenfyeit  gefyeiltgt  unb  um  t)Œ  tyxtià 
flou  Sfiufjlantrô  23lut  erroorben  roar.  SSenn  man  bafnn  tant, 
fur  bie  23etrad)tung  biefer  ftrage  burdjairô  folcfye  Slnfwltêpunfte 
anjunefymen,  roar  eô  ganj  natûrïicb,  bafj  eê  friper  ober  fpdter 
unnrôglid?  rourbe  fte  ju  tofen. 

SBir  fûrcfyten  unô  gar  nid)t  cô  auèjufpredjen  :  SBenn  man 
bie  gute  2lbftd)t  ï>atte,  atôbalb  jebe  ernftfmfte  23errotcfelung  ah 
Sufcfyneiben ,  anftatt  ungerecfyten  ©inflûiterungen  beô  SDttfjtrauenê 
©efyor  ju  geben,  anjtatt  in  ber  lefcten  9cote,  bie  oom  ftùrjten 
50cenfd)ifoff  oorgelegt  rourbe ,  ttroaè  ju  fuà>n ,  »a8  in  SBirflicb; 
feit  gar  nicfyt  barin  nxtr;  fydtten  bie  Mnner  Don  @tnfïup  in 
(5onjtantinopeï  aile  SDÏû&e  aufbieten  mûffen ,  bamit  ber  ©foan 
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et  ses  conséquences  ultérieures  eussent  été  épargnées 
à  l'Europe.  Il  y  a  plus  :  après  tous  les  bruits  exagérés 
qu'avait  engendrés  la  mission  de  notre  ambassadeur; 
après  toutes  les  concessions  de  forme  et  de  fond  qu'il 
avait  déjà  faites,  ayant  tour  à  tour  réduit  ses  demandes 
d'une  Convention  à  un  Sened ,  de  ce  Sened  deux  foix 
modifié  à  une  simple  Note  dépouillée  de  tout  forme  bi- 
latérale; on  eût  facilement  réussi  à  représenter  cette 
Note  comme  un  résultat  demeuré  fort  au-dessous  de 
nos  premières  prétentions. 

Mais  sous  l'empire  de  cette  idée  fixe  que,  dans  sa 
conduite  envers  la  Turquie,  la  Russie  n'a  d'autre  but 
qu'un  accroissement  d'influence  et  de  force  matérielle, 
que  toutes  ses  pensées  sont  dirigées  vers  la  ruine  de 
cet  Etat,  on  a  enflé  outre  mesure  cette  formule  des 
immunités  et  privilèges  dont  elle  demandait  le  main- 
tien pour  son  culte.  C'était  peu  d'avoir  obtenu  de  nous 
la  réduction  de  nos  demandes  à  leur  expression  la  plus 
simple.  Il  a  fallu  qu'il  n'en  restât  rien  du  tout,  et  qu'un 
éclatant  échec  fût  porté  à  notre  considération  poli- 
tique. Il  était  clair  que  la  Russie  ne  pouvait  rester 
sous  le  coup  et  laLégation  Impériale  a  dû  quitter  Con- 
stantinople. 

C'est  ici  que  s'ouvre  une  série  de  mesures  qui  n'ont 
cessé  de  mettre  en  opposition  nos  dispositions  conci- 
liantes avec  le  soin  de  notre  dignité ,  de  mesures  qui, 
prises  prématurément  en  on  entraîné  d'autres  plus  com- 
promettantes encore,  et  nous  ont  placés  dès  l'abord  en 
face  de  Puissances  sur  une  double  pente,  au  pied  de 
laquelle  on  devait  finir  par  se  rencontrer. 

Sur  de  simples  présomption ,  motivées  pas  les  bruits 
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fte  annefyme.  2)er  ©trett  roâre  im  Peinte  erfiitft  unb  feine 
weitercn  fÇotgen  roâren  (Suropa  erfpart  roorben.  Sa  nod)  mefyr, 
nad)  ail  ben  ûbertrtebeneu  @erûd)ten,  roelcfye  bie  ©enbung  un= 
fereê  ©efanbten  ï>er»orgerufen  ^atte,  nad)  alleu  (Soncefftonen, 
bie  er  fd)on  in  ftorm  unb  3nï>alt  gemadjt  ï>atte,  inbem  er  nad) 
unb  nadj  feine  gorberung  einer  Ueberemfunft  auf  ein  «Seneb 
unb  *>on  einem  jnmmal  mobiftjirten  ©eneb  auf  eine  einfad)e 
9îote  rebucirte,  bie  t>on  jeber  $n>etbeutigen  ftorm  entfletbet  fein 
fotltc,  roâre  man  fcr;r  gut  fortgeïommen,  menu  man  biefe  9îote 
aie  eut  Sîefultat  bargcjtettt  ptte,  baô  roeit  unter  unferen  erjlett 
ftorberungeu  juuicfgebliebeu  fei. 

Stber  unter  ber  $errfd)aft  bicfer  fijen  3bee,  ï>a$  Oîufjlanb 
in  feinem  Sluftreten  gegeu  bie  %ûxki  fein  anbereê  3iel  t>erfolge, 
ati  eine  Skrgroferung  feitteS  Qrinfluffeô  unb  feiner  9)?ad)t,  unb 
baf  aile  feine  2lbftd)ten  mtr  auf  bett  8tum  biefeô  ©taate^  ge= 
rid)tet  feien,  fyat  man  oon  biefem  Stuôbrucf  ber  ftreifyeiten  unb 
9)rioilcgien,  roetd)*  man  jur  (Ertyattung  beô  (Sultuê  forberte,  ein 
maaplofeê  gropeê  SBefen  gemadjt.  @$  toar  ju  roenig,  oon  une 
bie  Stebucirung  unferer  ^orberungen  auf  iï>re  einfadjfle  5iuô= 
legung  err)alten  ju  fyaben.  (Sô  mupte  gar  nià)tê  baoon  ùbrig 
bteiben  unb  aud)  unfer  politifd)e6  Slnfefjen  nutjjte  einen  recfjt  auf; 
fdtligen  <£top  betommen;  eô  rear  ïlar,  \)a$  (Ruplanb  biefen 
<2d)ïag  nid)t  gleid)gûltig  tymnefymen  tonnte,  unb  bie  faiferlidje 
©efanbtfdjaft  mupte  notïnoenbig  fèottfiantinopet  oerlafîen. 

&on  fcier  aut  eroffneten  ftd)  eine  golge  oon  Sïtoajjregefa, 
roelcfye  uid)t  unterltepeu  tutfere  oerfob;ttlid)en  3lbft<fyten  mit  ber 
(Sorge  fur  bie  2lufred)tï)altung  unferer  SGBûrbe  in  einen  SBiber; 
ftmtd)  au  brittgen,  SDîaapregeln ,  roela>  oerfrùr;t  begomten,  met* 
tere  nad)  ftd)  jogeu,  bie  une  nod)  meï>r  oerle^ten,  unb  unô  tNh 
balb  ben  9ftâd)ten  gegenûber  in  eine  boppett  fd)tefe  ©tellimg 
brad)ten,  bie  nur  baburd)  enbigen  fomtte,  ba$  man  in  einen 
(Sonfltct  gertety. 

Sluf  bie  einfdltigjten  .23orau$fe£ungen  fcm,  roeld)e  auf  bie 
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exagérés  du  moment,  dès  le  début  le  la  mission  du 
prince  Menschikoff,  sans  savoir  encore  précisément  en 
quoi  consistaient  nos  demandes,  mais  voyant,  disait- 
elle,  dans  l'attitudue  de  la  Russie,  quel  que  fût  son 
prétexte ,  une  sérieuse  atteinte  portée  à  l'indépendance 
de  l'Empire  -  Ottoman ,  la  France  avait  pris  l'initiative. 
Elle  avait  envoyé  toute  seule  son  escadre  dans  le  Le- 
vant, et  ne  s'était  arrêtée  à  Salamine,  qu'en  suite  de 
l'hésitation  que  montrait  encore  le  Gouvernement  An- 
glais. 

Mais  à  la  première  nouvelle  télégraphique  du  'départ 
de  notre  ambassadeur,  sans  connaître  encore  le  parti 
que  nous  prendrions,  trois  ou  quatre  semaines  avant 
que  nous  ne  l'eussions  annoncée  à  Paris  et  à  Londres, 
—  et  encore  comme  une  chose  éventuelle,  dépendante 
de  la  réponse  incertaine  que  nous  donnerait  le  Divan, — 
la  France  et  l'Angleterre  unies  se  portaient  à  une  dé- 
monstration navale  des  plus  graves.  Elles  envoyaient 
leurs  deux  escadres  occuper  la  baie  de  Bésika ,  à  l'en- 
trée des  Dardanelles. 

On  a  objecté  dans  le  temps  au  caractère  de  pres- 
sion comminatoire  que  nous  avions  prêté  à  cette  me- 
sure. On  a  cherché  à  présenter  la  prise  de  position 
armée  et  combinée  des  deux  plus  grands  Etat  mari- 
times de  l'Europe,  dans  les  eaux  et  ports  de  la  Turquie, 
comme  le  mouillage  inoffensif  de  vaisseaux  visitant 
des  eaux  et  ports  amis ,  ouverts  librement  à  toutes  les 
marines.  L'événement  a  montré  ce  qu'il  en  était  réelle- 
ment de  ce  mouillage  inoffensif. 


Les  flottes  entraient  à  Bésika  au  moment  où  la  Porte 
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ûbertriebenjten  £ageê  =  @erû<$te  ûber  ben  Sfôecf  ter  ©enbung 
beê  Sûrjten  9ïïenfdnfoff  gegrûnbet  roaren,  unb  oïme  nod)  genau 
jitroiffen,  roorin  unfere  ftorberungen  bejtanben,  aber  roeit  man 
(fo  brûcfte  man  ftd>  airê)  in  ber  .paltung  Oîufjlanbê,  roeld)en  $3or= 
roanb  eê  aud)  immer  gebraudje ,  einen  ernjir/afteu  STngriff  gegen 
bie  Unabtyangigfeit  bed  tùrfifdjen  9îeid>eô  fdtye,  barauf  bin  fyatte 
ftranfreidj  bte  Snitiattoe  ergrtffcn.  @d  fyatte  fetne  flotte  ganj 
atfein  nacfy  ber  £eoante  gefdncft,  unb  nur  in  ©alamiê  fie  an; 
fyalten  laffen,  in  $olge  etner  jbgernbeu  £altung  ber  englifcfyeu 
9îegierung. 

3lber  auf  bie  erjte  teïegra^ifdje  SRact)rid)t  oon  ber  Slbreijc 
unfcreô  ©efcmbten,  unb  ofyne  nod)  bie  SDîaapregeln  ju  ïennen, 
ju  ber  roir  une  entfà)liepen  roùrben,  brei  ober  oier  £8od)en 
oorfyer,  efye  roir  fte  in  $ariê  unb  Sonbon  jur  «Kenntnip  ge= 
bradât  fyatten  (roo  roir  fte  nod)  aU  eine  éventuelle  SKaapnatyme 
barftellteu,  bie  Don  ber  Slntwort  abfjctngen  folle,  roelcfye  une 
ber  2)ioon  geben  roûrbe),  lïepen  fidj  ftranft'eid)  unb  (Sngtaub 
m  Serein  ju  etner  ©emonjtration  gur  ©ec  ber  fd)U>crfïen  Slrt 
fyinreipen.  @ie  fanbten  ifyrc  beiben  gfotten  um  oou  ber  33e= 
fifa  =  53et>  Seftt*  $tt  nel;men  unb  batnit  oom  ©ingang  ber  5)ar= 
banellen. 

Sïïan  tjat  fpdter  in  biefer  SCRaa^regeï  ben  (Sfyaracter  eiiteê 
bebrof>lid)en  3)rucfeé>,  ben  roir  barin  erfennen  mupten,  nidjt  fin= 
ben  roollen;  man  ï>at  oerfucfyt  bie  9)ofttion,  roetcfye  bie  beiben 
beroaffueten  nnb  oereinigten  ftlotten  ber  beiben  gropten  <2ee= 
màcfyte  (5uroba5  in  ben  ©erodffcrn  unb  £afen  ber  Stôrfei  ein= 
naïmten,  aie  ein  Sttemanben  ju  nafye  tretenbeé>  2(nfern  ber  ©cfyiffe 
bargejMt,  roeld)e  ©erodffer  unb  |)dfen  eitter  befreunbeten  9ftad)t, 
bie  allen  anbern  3Dîarinen  in  gleidjer  SBeife  offert  ftanben,  be= 
fud)t  t)àttert.  2)ie  roetteren  (Sreigniffe  fyaben  aber  gejeigt,  roaô 
eô  mit  biefem  ^iemauben  ju  nafye  tretenben  Slnfern"  in  2Sa^r= 
^>eit  fur  eine  SSebeutung  fyatte. 

SDie  glotten  tiefen  in  bie  23eftfa  =  23et)  ein,  in  bem  Stugens 
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délibérait  encore  sur  le  dernier  ultimatum  que  nous 
lui  avions  posé.  Il  était  naturel  qu'elle  s'y  refusât,  se 
voyant  soutenue  ainsi  par  l'appui  matériel  de  l'Angle- 
terre et  de  la  France.  D'un  côté ,  l'apparition  des  deux 
escadres  l'encourageait  dans  sa  résistance  contre  nous, 
de  l'autre,  elle  blessait  et  engageait  plus  avant  la 
dignité  du  Gouvernement  Impérial.  En  amenant  le 
rejet  définitif  de  la  Note  Menschikoff,  elle  est  venue, 
comme  cause  aggravante,  déterminer  notre  entrée  dans 
les  Principautés.  Fallait-il  considérer  cette  mesure 
comme  un  cas  de  guerre,  comme  une  violation  flagrante 
de  l'équilibre  Européen?  Nous  pensons  qu'une  politique 
prudente ,  pour  ne  point  compliquer  les  choses ,  devait 
éviter  de  se  prononcer  d'avance  dans  un  sens  aussi  ab- 
solu. En  franchissant  à  regret  le  Pruth  avec  des  forces 
peu  considérables,  nous  avions  clairement  défini  le 
caractère  que  nous  voulions  laisser  à  cette  occupation 
toute  temporaire.  Nous  avions  hautement  désavoué 
toute  vue  de  conquête  permanente.  Ce  n'était  pas  une 
mesure  de  guerre ,  pouvant  même  entraîner  une  colli- 
sion quelconque ,  puisque  aucunes  troupes  turques  ne 
se  trouvaient  sur  le  territoire  occupé.  Ce  n'était  qu'une 
mesure  de  contrainte,  un  moyen  de  négociation  ulté- 
rieure ,  un  gage  qui  pût  nous  permettre  de  nous  prêter 
avec  honneur  à  quelque  nouvel  arrangement.  La  me- 
sure pouvait  affecter  nos  Conventions  locales  avec  la 
Porte,  mais  elle  ne  portait  atteinte  à  aucuns  Traités 
Européens.  De  nombreux  précédents  autorisaient  d'ail- 
leurs la  distinction  entre  une  simple  mesure  coërcitive 
et  un  véritable  acte  de  guerre.  On  se  souvient  que, 
malgré  l'expédition  en  Morée,  malgré  la  bataille  de 
Navarin  même,  l'Angleterre  et  la  France  n'ont  pas 
cessé  de  se  dire  en  paix  avec  la  Turquie.  Nous  restions 
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blicï,  n>o  bie  $)forte  nod)  ûber  ba3  le$te  Ultimatum,  ba3  roir 
t§r  geftellt  fyatten,  beratfyfd)lagte.  @ê  war  natûrïtd),  bap  fte 
baffelbe  je£t  jurûcfmieê ,  ba  fte  ftd)  burd)  bie  matérielle  23eifm(fe 
(Snglanbè  unb  $ranfretd)ê  unterjrùfct  fafy.  23on  ber  eirten  ©eite 
ermutïugte  baô  (Srfcfyeineu  ber  beiben  $lotten  bie  $forte  in  tarent 
SBiberftanbe  gegen  mrô,  anbererfeitê  aber  oerle^te  e$  bie  SBûrbe 
beê  faiferlicfyen  ©ouoernementS,  unb  brad)te  fte  ganj  befonberê 
mit  in  ba%  (Sptel.  Snbem  eô  bie  befinitioe  Slbteïmung  ber  9îote 
be£  $ûrjîen  SJÎenfcbiîoff  ^erbeifùf>reu  fyalf,  ûhtn  e$  auf  unferen 
@ntfd)tup,  in  bie  ftùrftentfmmer  eingurûcfen,  einen  erf>oï)ten  ©wts 
fïuf.  fonnte  man  biefe  aftaajjregel  aie  einen  8lct  be$  ,£riegeô 
bejetd^nen  ober  aie  eine  offene  ©t5rung  be$  europaifd^eu  @leû$= 
ge»id)tê?  SBir  glauben,  bajj  eine  roetfe  $otittf  roofyt  oermeiben 
mufj,  ftd)  im  23orauê  fo  f^roff  auêjufprecfyen ,  menu  e3  ntdjt 
gerabeju  bie  ©acfylage  oerwirren  roill.  Snbem  rotr  ju  unferm 
33ebauem  ben  $Prutï)  mit  toenig  betrad)tlid>en  ©treitfraften  ûber= 
fcfyritten,  gaben  roir  baburd)  lïftr  ju  erfennen,  bap  roir  biefe 
23efe£ung  nur  aie  eine  ^etttoeilige  anfatyen.  SBir  fyaben  laut 
unb  offen  jebc  âlbftcfyt  einer  bauernben  ©roberung  oon  un3  ge= 
roiefen.  @3  roar  nicfyt  eine  .ftrtegêmaapregel,  unb  fte  fonnte  in 
feiner  SSeife  einen  Sufammenftofi  oerantaffen ,  roeil  in  bem  oon 
une  befejjten  terrain  ftd)  nirgenb  tûrîifct)e  £ru£pen  befanben. 
(S$  n>ar  nur  eine  Swangèmaafjregel,  baô  duferfte  SOÎittet  jum 
ftrieben  ju  gelangen,  ein  ^)fanb,  ba%  une  ertauben  fonnte  mit 
(Sfyreu  utrô  auf  irgenb  ein  ncueê  arrangement  einjulaffen.  JDic 
9ftaafjregel  fonnte  roofyl  ttnfer  lofaleè  Uebereinfommen  mit  ber 
$Pforte  benif/reu,  aber  eê  mar  feine  23erle£uttg  irgenb  eine? 
europdifcfyen  £ractateô\  3aï)lreid)e  ^rdcibenjfdtle  recfytferttgten 
ùberbteê  ben  Unterfdn'eb  3tt>ifd)en  einer  einfadjen  3u>aug3maap= 
regel  unb  einem  rotrftia>n  Slct  beô  .fîriegeê.  Sftan  toirb  ftd) 
erinnern ,  ba$ ,  ungead)tet  ber  ©ïpebition  ttadj  9ftorea  unb  fetbjï 
ungeacfytet  ber  @d)lad)t  oon  S^aoarin,  (Snglanb  unb  $ranf; 
reict)  niematè  auffyorten  ftc^  ald  im  ftrieben  mit  ber  Xùrfei  be; 
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certes,  fort  en-deçà  de  pareils  actes  dans  les  voies  de 
coercition,  que  nous  venions  d'adopter.  Quand  la 
France,  en  pleine  paix,  s'emparait  à  main  armée  d'An- 
cône,  quand,  de  concert  avec  l'Angleterre,  pour  im- 
poser au  Roi  des  Pays-Bas  une  transaction  qu'il  refu- 
sait, elle  entrait  sur  un  territoire,  auquel  ce  Monarque 
n'avait  pas  renoncé  encore ,  bloquait  ses  ports  et  ex- 
pulsait ses  troupes  de  la  citadelle  d'Anvers ,  lorsqu'en- 
fin,  dans  une  occasion  récente,  l'Angleterre,  aussi  en 
pleine  paix,  bloquait  le  Pyrée  et  saisissait  les  navires 
grecs ,  pour  servir  de  gage  matériel  à  quelques  récla- 
mations pécuniaires  insignifiantes,  tous  ces  mesures, 
au  point  de  vue  strict,  étaient  autant  de  casits  belli. 
Les  Puissances  qui  n'y  on  point  pris  part,  et  qui  les 
désapprouvèrent  auraient  pu  les  déclarer  tels ,  si  elles 
n'avaient  mieux  aimé  suivre  une  politique  de  concilia- 
tion. Elles  ne  l'ont  point  fait  à  cette  époque ,  pour  ne 
point  mettre  l'Europe  en  feu.  Nous  pensons  qu'en 
cette  occasion,  il  eut  été  désirable,  pour  la  paix  du 
monde,  que  la  France  et  l'Angleterre  usassent  de  la 
même  circonspection.  Il  est  vrai  qu'elles  n'ont  point 
au  premier  moment  déclaré  positivement  notre  occu- 
pation un  cas  de  guerre.  Mai  elles  ont  pris  bien  soin 
d'établir,  que  la  Porte  avaient  et  aurait  dès  qu'elle  le 
voudrait,  le  droit  de  l'envisager  ainsi,  et  d'agir  en  con- 
séquence. Si  ce  n'était  pas  provoquer  la  guerre  par  une 
déclaration  immédiate;  c'était  la  tenir  en  suspens. 


Quoique ,  par  la  position  menaçante  qu'elles  avaient 
prises  à  l'entrée  des  Dardanelles,  les  deux  Puissances 
maritimes  se  fussent  déjà  faites  juges  en  parties  dans 
la  question,  et  que  nous  ne  pussions,  par  conséquent, 
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fînblid?  jtt  erflareu.  ©idjerlid)  ftnb  bieè  son  jener  ©eite  tuel 
ftôrfcre  Sfwtfacfyen  fur  ben  ©ebraud)  enter  Smattgêmapregel,  voit 
mir  in  btefem  %a\{  fte  angemanbt  fyaben.  SSenn  ftranfretcf)  im  »oï? 
lenftriebcn  ftd?  mit  bewaffneter|)anb  Stncona'ô  bemâd)tigte,  roenn 
eê  iit  Uebereinjtimmtutg  mit  ©ttglanb ,  um  ben  .ftotttg  bev  fRieber? 
tanbe  einen  SSergletà)  aufjuswingen ,  ben  er  oermetgcrte,  auf  ein 
£erritortum  trat,  auf  meld)e3  biefer  Bernard)  nocb  tticbt  fcd*§t<$tet 
fyatte;  roenn  e£  (eine  ,Ç>dfen  blocfirte  unb  feine  Sruppen  auè  ber 
©itabette  oott  Slntmerpcn  oertrieb,  menu  ettbltd)  bei  einer  ganj 
neu(id)en  23eranlaffung  ©nglanb  in  ooltem  $rieben  ben  3tyrcurô 
blocfirte  unb  grtecfytfcfye  ©cfyiffe  attfbrad)te  atë  ein  matérielles 
sJ)fanb  fur  eimge  unbebeutenbe  (Mbforberttugen ,  fo  roaren  atte 
biefe  Sftaapregeln  fîreng  genommeu  ebenfo  feb/r  casus  belli.  ©ie 
9Jcacf)te,  bie  baran  nia^t  im  ©eringften  Sfyeil  ttafnnen,  unb  bie 
ein  fotcr/eo'  Serfafyren  mipbiUtgtett ,  roûrbcn  eS  ebenfatfo1  bafûr 
erftârt  fyaben,  roenn  ifynett  nicfyt  eine  tyolitiï  ber  33ereinbaruug 
tieber  geroefen  mare,  ©te  f>abett  nicfytè  getîmn  in  biefer  (Spocfye, 
um  tëuropa  nict)t  in  gtammcn  jtt  fefeen.  SBir  ftnb  ber  3ïnftd)t,  bap 
cô  fur  ben  {Jrteben  ber  SSelt  oict  toûnfd)eu3roertî)er  geroefen  roare, 
ba$  (Snglanb  unb  ^ranfreid)  m  biefer  $rage  oon  berfelben  Umftcfyt 
©ebraucfy  gcmacfyt  fyatten.  @3  ijt  roatyr,  bap  fte  in  feiner  SBeife  im 
erjten  Stugenblict  unfere  iBefe^ung  ber  $ûrjtentï)ûmer  afà  einen 
griebenèbrud)  betracfyteten,  aber  fte  forgten  roofyl  bafûr,  bap  bie 
sJ)forte  nad)  tarent  23elieben  baô  CRecf>t  fwtte  eS  unter  biefcm 
@eftcr/tè|ntnfte  aufgufaffen  unb  barnad)  in  atten  (Soufequenjcn  ju 
fyanbeïn.  SBeun  burd)  biefe  unmittelbare  (hKarung  aud)  nid)t 
ber  .fîrieg  t)eroorgerufett  tourbe,  fo  ïnep  eè  ifyn  bod)  in  bro= 
fyettber  5Râ^e  fyalten. 

©bgleid)  burd)  biefe  fetnblicbe  ©tettttng,  roelct/e  fte  bei  bem 
(Singang  ber  3)arbaneïïen  eingettommen  fyatten,  bie  beiben 
<8eemdd)te  ftd)  ju  gleicfyer  3eit  $u  Sltcfyter  unb  ^>artt>et  gemad)t 
fyatten ,  unb  ba  roir  ifynen  folgerid^ttg  ben  G  imrafter  einer  fSlxU 


leur  reconnaître  le  caractère  de  médiatrices,  nous 
n'avons  pas ,  toutefois ,  refusé  d'examiner  les  proposi- 
tions qu'elles  nous  firent. 

Cela  prouvait  bien  que,  dans  notre  pensée,  l'occupa- 
tion des  Principautés  état  moins  un  objet  de  convoitise 
ambitieuse,  qu'un  moyen  de  négocier.  Il  nous  serait 
aisé  de  prouver  par  des  pièces  de  conviction  que  toutes 
les  propositions  qu'on  nous  fit  étaient  basées  sur  cette 
idée  :  qu'une  satisfaction  nous  était  due.  Le  Cabinet  An- 
glais, en  nous  proposant  de  substituer  à  la  Note,  rejetée 
par  le  Gouvernement  Ottoman,  un  projet  de  Conven- 
tion, (précisément  la  forme  même  contre  laquelle  on 
avait  tant  objecté  à  Constantinople) ,  entendait  nous 
procurer  par  là  une  satisfaction  plus  complète.  Le  Ca- 
binet Français,  de  son  côté,  en  nous  proposant  le  projet 
d'une  nouvelle  Note,  nous  la  présentait  comme  rédigée 
de  manière  à  renfermer  en  substance  toutes  les  garanties 
essentielles  réclamées  par  le  prince  Menschikoff,  et  à 
nous  créer  un  titre  pour  intervenir,  si  les  dispositions 
du  Divan  venaient  jamais  à  changer.  En  un  mot:  il  ne 
nous  contestait  ni  le  droit  d'exprimer  notre  sollicitude 
pour  nos  coreligionnaires  en  Turquie,  ni  celui  de  l'exer- 
cer activement;  —  précisément  ce  que  depuis  nous  a 
contesté  la  Porte ,  et  avec  elles  les  Puissances  qui  lui 
ont  donné  raison*). 

*)  „Ce  que  doit  vouloir  le  Cabinet  de  St.  -Petersburg  ",  nous  disait 
alors  le  Gouvernement  Français,  „cest  un  acte  de  la  Porte  qui  atteste 
^qu'elle  a  pris  en  sérieuse  considération  la  mission  de  M.  le  prince  Men- 
„sehikoff,  et  qu'elle  rend  hommage  aux  sympathies  que  l'identité  de  culte 
„inspire  à  l'Empereur  Nicolas  pour  tous  les  Chrétiens  du  rit  Oriental."  — 
Et  plus  loin:  „On  la  soumet  (la  note  française),  au  Cabinet  de  St.  Pé- 
„tersbourg  avec  l'espoir  qu'il  trouvera  que  sons  sens  général  ne  diffère 
„en   rien   du   sens   du   projet   présenté   par  M.  le  prince   Menschikoff,   et 


23 

teiôperfon  mcfyt  juerfennen  fonnten,   fjaben  voix  niematô  »er= 
weigert,  bie  23orfd)ldge  tveldje  fte  unô  mad)ten  ju  prûfen. 

2)ieô  bemeijï  jitr  ©enûge,  bai  bie  23efefeung  ber  $ûrjten= 
tourner  yon  une  weniger  alô  ber  ©cgenjtanb  etneô  efyrgeijigen 
(Mitjteô,  aie  roie  eût  SWtttet  jur  beffern  lînterïwnblung  be= 
tracbtet  ttmrbe.  (ïô  genxibrt  unô  eine  gemiffe  ©enugtfmung, 
bura)  Sïctenjlûcfc  t>on  ûberjeugenber  SSa^r^ett  barlegen  ju  ©*= 
nen,  bap  aiïen  SSorfcfjldgen,  roeicfye  man  unô  inapte,  bic  3bee 
ju  ©runbe  ïag:  eô  mûffe  une  eine  ©enugtfyuung  xotx- 
ben.  Snbem  baè  englifcfye  Cabinet  unô  ben  ©ntrourf  eineô 
Uebereinfommenô  oorlegte,  roelcfye  jene  5ftote  erfe£en  fottte,  bte 
bura}  bie  tûrftfd>e  9îegierung  oerroorfen  mar,  (eô  roar  genau 
jene  ftorm,  gegen  roelcfye  man  in  Gonjtantïnopel  fo  tnel  @in= 
irîirfe  gemacbt  fyatte)  gab  eô  unô  ju  oerflc^cn,  bajj  eô  unô  burd) 
baffeïbe  eine  oiel  r-otljtânbigere  ©enugtfmung  t>erfdt)affen  roolle; 
baô  franjoftfcfye  Gabinet  r>on  feiner  6eite  ûbergab  unô,  inbem 
eô  unô  ben  ©ntnntrf  einer  neuen  9?ote  t>orïegte,  biefetbe  mit 
ber  Sïnbeutung,  bafj  fte  in  einer  ftorm  abgefafjt  fei,  meïcfye  in 
ber  ^auptfacfye  bte  roefenttid)ften  burefy  ben  $ùrjten  Sftenfcfytfoff 
geforberten  ©arantieen  endette,  unb  unô  ein  9îed)t  ju  einer 
Snteroention  einraume,  menn  bie  ©eftnnungen  beô  2)ioanô  fier; 
ntcfyt  anbern  wùrben.  sJftit  einem  SBorte,  eô  mad)te  unô  weber 
taè  ?Red)t  jlreitig,  unfere  -Jûrforge  auf  unfere  ©laubenôgenoffen 
in  ber  Sûrfei  auôjubeïmen ,  nod)  biefe  tfwtfdcfyltci)  auôjuùben; 
genau  baffelbe,  maô  feitfjer  unô  bie  93forte  bejtrttt,  unb  mit 
tyr  bie  9)Md)te,  bie  u)r  Sîedjt  gegeben  fyatten*). 

*)  „2Baé  baé  Cabinet  Bon  St  5peterêburg  (brûcfte  ficb  bamate  bic  fratu 
jôjïfdje  Dîegierung  auê)  r-eriangen  mugi  iji  ein  Stct  ber  5}3ferte,  iveieber  bar; 
tljut,  bafj  fte  bie  ©enbung  be$  gûrjkn  ïftenfcbjfeff  ernjilicb  in  23etvacl;t  ge* 
jogen  J)at,  unb  bafj  fie  iljre  Slnerfennung  auêbrûcft  fur  bie  (S^mpatfttett, 
toetcfye  bie  Uebereinfiimmung  ber  (Suiten  bem  jtaifer  Sticetatrô  fur  af(c  QijxU 
fien  beé  crientalifd)en  0titu6  einflcfit."  Unb  iweiter!  „2Jîan  unterbreitet  fie 
(bie  franjôfïfcfye  9îete)  bem  Sabinet  ,»on  <St.  5peter^burg,  mit  ber  £effmmg, 
bafj  eô  in  berfetben  im  Slflgemeinen  nid)tô  fîiiben  toirb,  rcaô  »on  bem  @inn 
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Des  pourparlers  qui  eurent  lieu ,  et  principalement 
du  projet  présenté  par  le  Cabinet  des  Tuileries,  est 
sortie  la  Note  de  Vienne. 

On  sait  l'empressement  que  nous  avons  mis  à  l'ac- 
cepter. 

Nous  aurions  pu,  —  c'était  là  un  droit  dont  la  Porte 
a  largement  usé  pour  elle-même ,  —  disputer  préala- 
blement sur  les  termes,  et  répondre  à  cette  proposi- 
tion par  des  contrepropositions,  si,  comme  la  malveil- 
lance l'a  supposé ,  nous  avions  cherché  des  prétextes 
pour  traîner  les  négociations  en  longueur  et  prolonger 
indéfiniment  l'occupation  des  Provinces  Danubiennes. 
Nous  n'en  avons  rien  fait  cependant.  Le  projet  de 
Vienne  aussitôt  reçu,  et  bien  qu'il  put  être  encore, 
comme  tel  a  été  le  cas,  modifié  à  Londres  et  à  Paris, 
nous  l'avons  accepté  par  le  télégraphe.  Pourquoi?  Si 
ce  n'est  que  nous  étions  animés  d'intentions  franche- 
ment pacifiques.  Nous  voulions  mettre  fin  aussi  promp- 
tement  que  possible  à  la  crise;  retirer  un  moment  plus 
tôt  nos  troupes  des  Principautés;  profiter  de  la  saison 
qui  leur  permettait  encore  la  retraite ,  et  fournir  aussi 
aux  deux  Cabinets  Alliés  les  moyens  de  quitter  hono- 
rablement la  baie  de  Bésika,  qui,  l'automne  arrivé,  al- 
lait devenir  intenable.  Tout  cela  aurait  pu  s'effectuer, 
et,  pour  la  secondrfois ,  les  Puissances  avaient  l'occa- 
sion de  couper  court  à  toutes  les  complications  ulté- 
rieures, pour  peu  que  la  Porte  se  décidât,  aussi  promp- 

„qu'elle  lui  donne  satisfaction  sur  tous  les  points  essentiels  de  ses  de- 
mandes. Les  nuances  de  rédaction  ne  seraient  saisies  par  les  niasses, 
„ni  en  Russie,  ni  en  Turquie.  A  leur  yeux,  la  démarche  de  la  Porte 
^conserverait  toute  la  signification  que  le  Cabinet  de  St.  Pelersbourg 
client  à  lui  donner,  et  S.  M.  l'Empereur  Nicolas  leur  apparaîtrait  tou- 
jours comme  le  protecteur  puissant  et  respecté  de  leur  foi  religieuse." 


Stirô  Sîefpredjungen ,  bie  ftattgefimbcu  fyatten,  unb  ganj  be: 
fonbcrô  auô  bcm  33orfd)tag,  ben  ba3  (Sabinet  ber  SuiKerien 
mad)te,  ging  bie  9fote  oon  SBten  î>ert>or. 

9J?an  roeip,  roie  fefyr  nnr  une  beeilten  fte  anjunefymen. 

SStr  fyatten  —  unb  bieê  Oîectjt  ïwt  bie  $forte  felbfl  in  gros 
fient  Sftaapjkbe  auêgeûbt  —  oorlauftg  ûber  ben  SBortlaut  jlreis 
ten  unb  auf  bief  en  23orfd)lag  mit  @egent>orfd)tagen  antroorten 
ïônnen,  menu  nnr,  roie  bôfer  SBilte  eêoorgiebt,  23orrodnbe  ge= 
(ud)t  fyatten,  um  bie  SJerfyaublungen  in  bie  £ange  gu  jietyen, 
unb  um  brô  inè  lînbefttmmte  bie  23efe|}ung  ber  2)onau  =  9)ro: 
oinjen  ju  oerlcingern.  SBir  fyabeu  inbejfen  9ttd)t0  biefer  2Irt 
getfyan. 

©obalb  rotr  bcrô  SBiener  Project  erfyielten,  fyaben  rotr  ba$; 
felbe,  obroor/l  eê  aud),  roie  rotrflid)  ber  $alT  geroefen,  in  £on; 
bon  unb  $arrô  ntobifijirt  roerben  fonnte,  burd)  ben  Seïegras 
pfyen  angenommen.  SSarnm?  2ïtrô  feinetn  anbern  ©runbe,  aie 
roeiï  rotr  oou  offenbar  friebltebenben  Sntentiowen  befeelt  roaren. 
SBir  rootften  fo  fcrmell  nue  mogtid)  ber  jtrifrô  ein  ©nbemacfyen; 
etncit  Sïugenblicf  frûïjer  unfere  SEruJtyen  airô  ben  ftûrftentfyù: 
mern  jurùcfjiefjen;  bie  Safyreôgeit  nufcen,  melcfye  ii;nen  nod}  ben 
SRûcf^ug  gejtattete,  unb  aud)  ben  beiben  altiirten  CSabiueten  t>ii 
SOttttcl  oerfd)affeu,  um  auf  eine  mit  ib/rcr  (SI;re  oertraglid)e 
SBeife  bie  23ar;  oon  33eftfa,  roeld^e  beim  (Sintritt  be3  $erbjteô 
unïmltbar  rotrb,  ju  oerlaffen.  5)ieô  Stlteè  roûrbe  fia)  fyaben 
bcnnrfen  laffen,  unb  nod)  einmaï  fei  eô  gefagt,  bie  SDMdjte 
tyatten  bie  ©elegenfyett  atte  feruern  Skrrotcfeluugeu  abjufdjnetben, 

beé  ©ntttmrfé  ber  Store,  bie  ber  $ûrfl  2J?enfd)ifoff  ûbergefeen,  aïmmcfyt,  unb 
bafi  fte  ifjm  in  ben  tt>efcntttd)fien  5)Junften  feiner  gorberungen  9?ecr;t  giebt.  3)ie 
ttnterfdjiebe  in  ber  Siebaction  ir-erben  bon  ber  grofjen  Sftaffe  toeber  in  dufjtanb 
nod)  in  ber  Sùrfei  begriffen  toerben.  3n  iljren  Slngen  toirb  baé  Q3erfaljren 
ber  $forte  ganj  biejenige  Sebeutnng  getoinnen,  ineïdje  ba$  Sabinet  »on  ©t. 
^eteréburg  if)r  beigeïegt  roûnfdjt ,  nnb  @e.  SJîajejîât  ber  ^aifer  ÎRico(au5 
tnirb  ifjnen  immer  otô  ber  madjtige  unb  anerîannte  Sefd)û|er  ttjreé  rcfigië; 
fen  ©(aubenô  geïten. 
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tement  que  nous  l'avions  fait,  à  accepter  le  compromis 
substitué  au  projet  de  Note  Menschikoff. 

Que  devait  donc  faire  les  Puissance,  si  comme  nous 
n'en  doutons  pas,  elles  voulaient  aussi  bien  que  nous 
accélérer  un  dénouement?  Insister  avec  force  à  Con- 
stantinople  sur  une  adhésion  pure  et  simple.  Ne  pas 
permettre  que  la  Porte  amenât  de  nouveaux  délais,  et 
proposât  des  changements  à  leur  Note.  Elles  savaient 
qu'à  cette  seule  condition  nous  l'avions  acceptée  telle 
quelle. 

Mais  par  la  position  même  qu'elles  avaient  prise  à 
Bésika,  les  deux  Cours  maritimes  avaient  affaibli  leurs 
moyen  d'action  sur  la  Porte.  Les  Turcs  se  sentaient 
soutenus  et  maîtres  de  la  situation.  A  force  de  les 
enivrer  de  prestige  de  leur  indépendance,  ils  avaient 
pris  l'Europe  au  mot,  et  l'Europe,  à  son  tour,  s'était 
placée  sous  l'empire  des  influences  belliqueuses  qui 
disputaient  aux  idées  de  paix  le  terrain  de  Constan- 
tinople. 

La  Porte  objecta  aux  termes  de  la  Note  et  demenda 
des  modifications,  que  les  représentants  étrangers  se 
laissèrent  aller  à  prendre  ad  référendum. 

Ces  modifications  qu'on  a  cherché  d'abord  à  nous 
représenter  comme  insignifiantes ,  l'étaient  si  peu  qu'el- 
les mettaient  à  néant  tout  le  compromis  qui  venait 
d'être  élaboré  à  Vienne.  Elles  étaient  inadmissibles 
pour  nous ,  par  elles  nous  ôtaient  précisément  tout  ce 
que  nous  étions  fondés  à  croire  que  les  Puissances 
nous  avaient  accordé:  le  droit  d'exprimer  notre  solli- 
citude pour  nos  coreligionnaires  en  Turquie,  et  celui 
de  l'exercer  activement.  Nous  fumes  obligés  de  les  re- 
jeter, et  si  la  franchise  est  un  tort,  nous  eûmes  celui 
d'expliquer  loyalement  le  motif  de  nos  objections  au 
Gouvernement  Autrichien. 
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mofern  nur  bie  ^)fovte  ftd)  cntfdjlojj,  ebenfo  fdmell  tx>ie  nûr  ben 
©ompromtp ,  roeldjer  an  ©telle  beô  9^oten=^>rojectô  be$  gûrjlen 
Sftenfôifoff  getreten  war,  anjuuelmteu. 

SBaS  mupten  alfo  bie  93Md)te  tlnut,  menu  fte,  wir  jmeifeln 
nicfyt  baran,  ebenfo  une  mir  eine  Çofung  befd)tettnigen  »oU= 
tcn?  ©te  fwtten  in  (Sonjïantinopet  energifd)  auf  reinen  unb 
einfad)en  33ettritt  bringen  unb  mcfyt  erïauben  mûffen,  bap  bie 
$Pforte  einen  neuen  Stuffcfyub  fyerbeifûfyrte  unb  ifyrer  ©ettë  33er= 
ânberungen  fur  bie  9iote  oorfcfylug.  @ie  nmpten,  bap  voix  nur 
unter  biefer  alleinigen  23ebingung  fte,  fo  mie  fte  mar,  ange= 
nommen  ïwtten.  Slber  burd)  bie  ©teltung,  meld)e  bie  beiben 
©eemâcfyte  bei  23eftta  eingenommen  tyatten ,  fyatten  fte  tï>re  9iïit= 
tel  auf  bie  ^Pforte  etngumirfen  abgefcfymacfyt.  5)ie  Sûrfen 
gïaubten  ftct>  unterjtû^t  unb  Sfteifîer  ber  (Situation.  33on  bem 
33lenbwer?  it)rer  ttnabïwngigîeit  trunfen  gemacfyt,  nafymen  fte 
(Suropa  beint  SBort,  unb  (Suropa  feiner  ©cita  fyatte  fia)  unter 
bie  <!perrfd)aft  tnegerifà)er  (Sinflùffe  gefMt,  meïcbe  baô  terrain 
oon  fèonftantinopel  ben  Sbeen  be$  ftriebenë  jtreitig  mad)ten. 

2)ie  spforte  mad)te  gegen  bie  ftaffung  ber  5Rote  (Simoenbun: 
gen,  oerïangte  9ïïobiftcationen,  unb  bie  fremben  S^e^râfentanten 
gingen  barauf  ein,  ûber  biefelben  ju  bertà)ten. 

SDicfe  ?Oftobificationen  tyatte  man  une"  aB  unbebeutenb  bar; 
gefteïït;  bteé"  mar  aber  fo  menig  ber  $alt,  bap  fte  ben  ©ont; 
promip,  tt>etd)er  in  SBien  auêgearbeitet  morben  war,  auf  5^id)tô 
rebujirten.  ©iefelben  maren  fur  une  unanneïmtbar ,  benn  fte 
nafymen  une'  genau  2tlle3,  maê  mir  mit  ©mnb  oon  ben  Ma); 
ten  une  bemittigt  eract)teten  :  namlid)  ba3  $eà)t,  unfere  ©orge 
fur  unfere  9ftità)rtften  in  ber  Sûrfei  auêjubrûcfen  unb  ba$,  fte 
bura)  unfere  ipanbïungêmetfe  ^u  betfwtigen.  SBir  maren  ge= 
n'ôtfyigt,  jene  ÇOZobiftcatiort  ju  oerwerfen,  unb  menu  bie  £>ffen; 
^>eit  ein  tinrent  ijî,  fo  befîanb  baffelbe  barin,  fretmûtfng  ba3 
9ttotto  unferer  ©inmenbungen  bem  Defîerretd)ifd)en  @ouv»erne= 
ment  crflârt  ju  fyaben. 
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Cette  nouvelle  complication,  mais  qui  n'était  due, 
on  vient  de  le  voir,  qu'au  peu  d'insmstance  que  la  di- 
plomatie étrangère  à  Constantinople  avait  mise  à  l'ac- 
ceptation pure  et  simple  de  la  Note ,  aggravait  la  posi- 
tion que  la  France  et  l'Angleterre  s'étaient  faite  à  elles 
et  à  nous  mêmes,  en  se  plaçant  dans  la  baie  de  Bésika. 
Grâce  aux  nouvelles  difficultés  qu'avaient  fait  surgir 
les  amendements  Turcs,  un  temps  précieux  s'était 
perdu  entre  Constantinople  et  St.-Pétersbourg,  et  ce 
temps  avait  amené  la  saison  où  la  baie  n'offrait  plus 
une  station  sûre.  Il  fallait  aux  flottes  un  abri.  L'aller 
chercher  loin  des  Dardanelles ,  et  nous  laisser  en  atten- 
dant tout  l'hiver  dans  les  Principautés,  c'était  pour  les 
Cours  chose  impossible.  Elles  ne  pouvaient,  d'un  autre 
côté ,  sans  un  nouveau  grief  plus  sérieux  que  ceux  qui 
existaient  déjà  contre  nous,  faire  entrer  leurs  flottes 
dans  le  détroit  des  Dardanelles,  qu'une  déclaration  de 
guerre  ne  leur  avait  point  encore  ouvert.  Pour  échap- 
per à  ce  dilemme,  et  changer  brusquement  d'attitude, 
il  fallait  nous  trouver  un  tort.  On  l'a  trouvé  dans  les 
remarques  dont  nous  avions  accompagné  le  rejet  des 
amendements  de  la  Porte,  remarques,  qui,  pour  le 
fond  comme  pour  la  forme ,  n'ont  jamais  eu  l'impor- 
tance factice  qu'on  a  eu  soin  de  leur  donner.  Car,  pour 
le  fond ,  elles  ne  renfermaient  rien  qui  n'eût  déjà  été 
développé  bien  des  fois  dans  les  pièces  de  notre  cor- 
respondance, et  qui  pût  ouvrir  par  conséquent  aux 
Puissances  une  lumière  soudaine  et  inattendue  sur  nos 
intentions.  Et,  pour  la  forme,  elles  n'avaient  aucun 
caractère  officiel  et  ne  s'adressaient  point  directement 
aux  deux  Cabinets.  C'est  l'Autriche,  seule  intermé- 
diaire des  négociations  sur  cette  affaire,  qui  nous  avait 
proposé  la  Note  de  Vienne ,  communiqué  les  modifi- 
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îDicfe  neue  SSerroicfehmg,  nur  fyeroorgcgangen ,  mie  fo  tbm 
gejeigt  roorben,  auè  ter  geringen  23er/arrlict)fett,  mit  ït>eld?er 
bie  frembe  diplomatie  in  ©onfîantiuopet  auf  ber  rcinen  unb 
einfacfyen  Stnnafyme  ber  9îote  beftanb,  oerfa^timmerte  bie  ©tel; 
lung,  n>elcf/e  granfreid)  unb  ©nglanb  ftd)  felbjt  unb  une  be; 
reitet  r/atte,  inbem  fte  ftct)  in  ber  23at)  Don  23eftfa  auffiettten. 
S)iefen  neuen  <2d)mierigfeiten,  roelcfye  bie  tùrfifcfyen  Slmenbe; 
mentô  erjeugt  fyatten ,  ïwt  man  eè  ju  banfen ,  ba$  eine  fojîbare 
3eit  jmifdjen  Sonftantinopel  unb  ©t.  $)eterèburg  oertoren  ging, 
unb  btefe  3eit  fyattc  bie  xsafyreèjeit  fyerbeigefûfyrt,  in  roeldjer  bie 
Sap  feine  ftdjere  ©tettung  mefyr  gemâfyrt.  2)ie  ftlotten  fjatten 
eineô  ©dnt$eê  notlng.  SDenfelben  fern  Don  ben  2)arbanetlen 
ju  fucfyen  unb  une  tnbeffen  roafyrenb  be$  ganjen  SSinterô  in 
ben  gùrjteutr/ûmeru  ju  taffen,  bieô1  roar  fur  bie  «Ipofe  eine  Un= 
môglicfyfeit.  ©ie  fonnten  anberer  ©citô,  ofyne  une  einen  neuen 
ernjteren  ©runb  jur  Befcfymerbe,  aie  bereitô  bejtanb,  ju  geben, 
i^re  fttotten  in  bie  Sfteerenge  ber  ©arbanetten ,  roetcfye  eine 
^riegèerflarung  ifmen  nod)  fetneôwegeS  geoffnet  r;atte,  nid)t 
eintaufen  laffen.  Um  biefem  3)i(emma  ju  entgefyen,  unb  bie 
©teltung  fdmeft  ju  oerânbern,  mujîte  man  une  tm  Unrecfyt 
finben.  Sïïan  faub  baju  einen  SSonoanb  in  ben  23emerîungen, 
mit  roelcben  mtr  bie  23ermerfung  ber  Slmenbementô  ber  $forte 
begleitet  Catien,  23cmerlungen ,  roeldje  in  £tnftd>t  auf  3nf>a(t 
unb  ftorm  bie  erfûnjielte  Bebeutung  memafô  gefyabt  fyaben,  bie 
man  ifmen  beijulegen  bemûf>t  roar.  3)emt  |>injt<fyt3  be$  3n= 
fcaltô  entfnelten  fte  md)t3,  roaê  in  unferen  ©djriftftûcfen  ntd)t 
fa^on  oftmalê  entmicfelt  gemefen  mare,  unb  mcr)tê,  roaê  foïglid) 
ben  9JMd)ten  eine  plo£lid)e  unb  unermartete  (Sinftdjt  in  unfere 
Sntentionen  gemâïn'en  fonnte.  Unb  rûcfftcfyttid)  ber  ftorm  fyaU 
ten  unfere  SScmerfungen  feinen  officielten  (Efyarafter  unb  maren 
nid)t  birect  an  bie  beiben  Œabinete  gericfytet.  £efîerreicf),  ber 
einjige  23ermittter  ber  SSer^anbïungen  ùber  biefe  Slngelegen^eit, 
Carte  une  bie  SBiener  9îote  oorgefd^lageu ,  bk  SfHobtjtcationen, 
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cations  qu'y  avait  apportées  le  Divan,  reçu  en  échange 
notre  acceptation  de  la  Note ,  notre  rejet  des  amende- 
ments ,  comme  l'examen  que  nous  en  fîmes ,  et  ce  n'est 
qu'indirectement,  à  titre  d'informations  et  d'explica- 
tions confidentielles ,  que  nos  ministres  en  ont  fait  part 
aux  autres  Cours.  Un  coupable  abus  de  confiance, 
dont  la  source  nous  est  inconnue,  mais  dont  l'effet  a 
été  certain ,  a  livré  aussitôt  cet  examen  au  grand  jour 
d'une  publicité  subreptice,  imprimé  à  l'opinion,  igno- 
rante des  antécédents ,  un  nouveau  mouvement  d'effer- 
vescence contre  nous,  et  poussé  les  Gouvernements 
dans  une  position  plus  tranchée.  C'est  en  vain  que 
presque  aussitôt,  durant  l'entrevue  d'Olmûtz,  nous 
avons  offert  à  l'Autriche,  dans  l'esprit  le  plus  conci- 
liant, les  éclaircissement  désirables,  sur  les  points  de 
notre  examen  qui  eussent  pu,  à  la  rigueur,  admettre 
quelque  ambiguïté.  C'est  en  vain  aussi  que  l'Autriche, 
les  jugeant  satisfaisants,  en  a  fait  la  base  d'une  dé- 
marche instante ,  pour  engager  l'Angleterre  et  la  France 
à  recommander  à  la  Porte  l'acceptation  du  dernier  ar- 
rangement. Les  deux  Puissances  s'y  sont  refusées, 
déclarant  que  l'état  des  choses  à  Constantinople  n'y 
laissait  plus  aucune  chance  au  succès  de  cette  propo- 
sition. 

En  effet,  sur  la  crainte  plus  ou  moins  fondée  que  le 
fanatisme  religieux  et  guerrier  des  muselmans  ne  pût 
mettre  en  danger  la  vie  et  les  propriétés  des  sujets 
Anglo- Français,  les  ambassadeurs  d'Angleterre  et  de 
France  avaient  pris  la  résolution  de  faire  entrer  dans 
les  Dardanelles  une  division  des  deux  escadres.  Cette 
mesure  était  contraire  aux  stipulations  établies  par  le 
Traité  du  13  juillet  1841.  La  déclaration  de  guerre  du 
Gouvernement  Ottoman  est  presque  aussi-tôt  venue  la 
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toeldje  ber  S)toan  fnnjugefûgt  fyatte,  mitgetljeilt,  bagegen  unferc 
Stnna^me  ber  9îote,  unfere  23ern>erfung  ber  Slmenbementè ,  nue 
bie  9)rûfung,  toelcfye  n>ir  bamit  anfiellten,  ert)atten ,  unb  nur 
inbirect  unter  bem  £itel  Don  Snformationen  unb  oertraulitfyen 
50Zitt^eiïungen  fyaben  unfere  SKtnijler  i)k  anberen  £ofe  baoon 
in  ^enntni^  gefefct. 

@in  fîrdflià>r  9Ktfj&rau<$  be5  23crtrauenê,  beffen  Quelle  unô 
unbefannt  tjî,  beffen  SBirhtng  jebocï)  ftajer  getoefen,  ï>at  fofort 
biefe  9)rûfung  an  bcrô  £icr/t  einer  erfcfytitt>nen  £effentlid)feit 
gebrad)t,  ber  mit  ben  Slntecebencien  unbetannten  offeutlicfyen 
9Jîeinung  eine  neue  23en>egung  unb  @df>rung  gegen  une  aufge; 
brûcft,  unb  bie  ©ouoernementS  in  eine  entfcfyiebenere  ©tettung 
gebrdngt.  23ergeben3  fyaben  voix  fafl  fogletcf;,  nod)  n>  dfyrenb  ber3u= 
fammenfunft  ju  £)ïmùt3,  £ejierreid>  in  bem  friebfertigjïen  ©inné 
bk  erforberlidjen  SïufHdrungen  ûber  bk  $)nnfte  unferer  $rû; 
fung  bargeboten,  roelcfye  in  aller  ©trenge  genommen  eine  3ioeû 
beutigfeit  ljdtten  erjeugen  fonnen.  23ergebenô  fyat  £}efîerreid), 
fte  fur  genùgenb  erad)tenb,  biefelben  jur  S3aftd  einer  bringeiu 
ben  Sftaapregel  gemacfyt,  um  (Snglanb  unb  granfreid)  ju  oeran^ 
laffen,  ber  $)forte  bie  2ïmtaï)me  beô  le^ten  Slrrangementè  ju 
empfefylen.  5)ie  beiben  SJMcfyte  fyabzn  biefeè  oenoeigert,  mit  ber 
(Srfldrung,  bafj  ber  ©tanb  ber  5)inge  in  ©onjïantinofcel  fur 
ben  (Srfolg  btefeê  93orfd?lage3  feine  Sluêftcfyt  mefyr  ûbrtg  liepe. 

3n  ber  tyat,  bk  ©efanbten  oon  (Snglanb  unb  ftranfreid), 
burcfy  mefyr  ober  roemger  begrùnbete  23eforgniffe  beroogen,  eê 
m6d)te  ber  religiôfe  unb  !riegerifd)e  ftanattëmuô  ber  SRufeïmdns 
ner  îeben  unb  ©igentfyum  ber  englifcfyen  unb  franjoftfdjen  Un; 
tertfyanen  gefdfyrben,  ïjatten  ben  ©ntfdjtujj  gefapt,  eine  Slbttyet; 
lung  ber  beiben  ©efdnoaber  in  bie  2)arbanellen  einïaufen  ju 
laffen.  SMefe  Sftaapregel  ioar  ber  stipulation  beê  23ertrageô 
oom  13.  3uïi  1841  entgegen.  2)ie  .fîriegSerïldrung  beô  ottos 
manifd)en  ©ouoernementô  fam  faft  fogletd)  £inp,  um  biefelbc 
|U  legatijtren  unb  bie  beiben  gefammten  $lotten  in  btô  Wlax-- 
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légitimer,  et  amener  clans  la  mer  de  Marmara  les  deux 
flottes  tout  entières. 

On  peut  voir  par  ce  qui  précède,  que  l'apparition 
prématurée  des  deux  flottes  à  l'entrée  des  Dardanelles, 
d'abord  cause  déterminante  du  rejet  final  de  notre  ul- 
timatum par  la  Porte  et  de  notre  entrée  dans  les  Prin- 
cipautés, a  fini  par  exercer  une  funeste  influence  sur 
l'issue  des  négociations  relatives  à  la  note  de  Vienne; 
que  notre  examen  des  changements  qu'on  avait  déplo- 
rablement  permis  à  la  Porte  de  faire  à  cette  Note  n'of- 
frait point  au  fond  à  lui  seul  de  motifs  assez  nouveaux 
et  assez  graves  pour  nécessiter  une  mesure  telle  que 
l'entrée  dans  les  Dardanelles;  qu'au  contraire,  après 
nos  explications  d'Olmûtz ,  rien  n'eut  empêché  les  deux 
Cours  de  faire,  comme  le  demandait  instamment  l'Au- 
triche, un  nouvel  essai  à  Constantinople,  et  que  la  vé- 
ritable cause  qui  les  a  engagées  à  changer  subitement 
de  front  envers  nous,  a  été  l'impossibilité  matérielle 
pour  leurs  flottes  d'hiverner  à  Bésika;  que,  réels  ou 
non,  les  dangers  que  le  fanatisme  turc  faisait  courir 
aux  sujets  d'Angleterre  et  de  France  n'offraient  pas 
non  plus  une  raison  suffisante  pour  l'entrée  des  flottes 
tout  entières  à  Constantinople;  que  c'est  bien  plutôt 
l'arrivée  d'une  partie  seulement  des  forces  navales  An- 
glo-Françaises qui  a  exalté  ce  fanatisme,  assuré  le 
triomphe  du  parti  belliqueux,  et  provoqué  la  déclara- 
tion de  guerre,  déclaration  qui  d'ailleurs  et  quels 
qu'aient  pu  être  les  efforts  plus  ou  moins  énergiques 
des  ambassadeurs  pour  la  prévenir,  était  devenue  né- 
cessaire pour  justifier  en  droit  strict  l'appel  et  le  séjour 
prolongé  des  escadres  tout  entières  dans  la  mer  de 
Marmara. 

Ainsi,  dans  cet  enchaînement  de  nécessités  inflexi- 
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mor;9fteer  ein$ufttfyren.  dJlan  fann  auè  bem  23orangegangencn 
entne^men,  ba§  bie  t>orjeitige  @rfa>inung  ber  beiben  glotten 
an  bem  (Stngang  ber  ©arbanelten  junâcfyjt  bie  beftimmenbe  Ur= 
fad>e  ber  enblicfyen  23erraerfung  unfereè  Ultimatums  ©ettenS  ber 
$forte  unb  unfereè  ©inrutfenô  in  bie  gûrjtent^ûmer ,  jule^t 
einen  ungûnfttgen  ©tnflup  auf  ben  Sluôgang  ber  in  23etreff 
ber  SBicncr  9lote  gepflogenen  Serfmnbtung  auêûbte;  ba$  unfere 
9)rûfung  ber  Slbanberungen,  raelcfye  man  teiber  ber  ^forte  ge= 
jtattet  fyatte,  mit  biefer  9?ote  Dorpne^men,  ira  ©runbe  fur  fta> 
allein  leine  5D?otrae  barbot,  raetcfye  neu  unb  ernft  genug  gerce; 
fen  raaren,  utn  eine  berartige  9ftapreget,  raie  baê  (Sinlaufen  in 
bie  2)arbanetten ,  notfyig  gu  macfyen;  bap  ira  ©egentfyeil  nad? 
unferen  £lmûfcer  ©ïpïtcationen  bie  beiben  Sftacfyte  bttrrî)  9liti)tâ 
oer^inbert  raaren,  auf  baô  bringenbe  23ertangen  SDejterreicfyè 
einen  neuen  S3erfitcr)  ju  (Sonjkntinopel  ju  macfyen ,  unb  ba$  ber 
raabre  ©runb,  ber  fte  notfytgte,  fict)  plopcfy  gegen  une  ju  raen= 
ben,  in  ber  materietten  ltnmogtid)feit  fur  bte  %lotkn  ïag,  in 
ber  23eftïa  =  23aç>  $u  ûberraintern  ;  bap,  rairflicfy  ober  nicr/t,  tk 
©efafyren,  raeld)e  ber  tûrfifcfye  ftanatiêmuô  ben  engtifcfyen  unb 
franjoftfcfyen  Untert^anen  broute ,  ebenfo  raenig  ju  bem  @inlau= 
fen  ber  gefammten  gïottcn  in  (Souftantinopel  eine  genûgenbe 
23erantaffung  boten;  bap  tuetmefyr  bie  2(nfunft  aucf)  nur  eineô 
S^etfeô  ber  engïtct)  =  franjoftfd^en  ©eemadjt  ben  ^anatiêmuô  uer= 
mef)rt,  ben  STriump^  ber  ^riegôpartei  oergeraiffert ,  unb  bie 
^riegôerfldrung  fyertrargerufen  fyat,  eine  (Srflarung,  bie  ùbri= 
genô,  raie  energifà)  aucf)  immer  i>k  ©efanbten  jtd)  befireben 
mocr/ten ,  berfelben  traqubeugen ,  uotïug  geraorben  rcar,  um  nad) 
ftrtctem  3&e$t  bie  23erufung  unb  ben  ttertângerten  Stufent^alt 
ber  gefammten  ©efcfyraaber  in  bem  Sftarmor  s  9fteer  ju  recf)tfer= 
tigen.  —  33ei  biefer  33erfettung  unbeugfamer  9îot|>raenbigfeiten 
alfo  mupten  bie  glotten,  raeil  fte  in  ber  ^8efiîa  =  23at>  geraefen 
raaren,  natf)  ©onftantinopeln  fegetn;  raeit  fte  in  ©onftanttnopel 
geraefen  raaren,  mupte  une  ber  iîrieg  erîtdrt  raerben.    Wx 
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blés,  parce  que  les  flottes  avaient  été  à  Bésika,  il  a 
fallu  quelles  allassent  à  Constantinople;  parce  qu'elles 
avaient  été  à  Constantinople,  il  a  fallu  que  la  guerre 
nous  fût  déclarée.  Nous  allons  voir  que  la  déclaration 
de  guerre  amenait  d'autres  conséquences,  et  que  la 
(  même  fatalité  qui  avait  poussé  les  flottes  jusqu'au  Bos- 
phore devait  finir  par  les  pousser  jusqu'au  fond  de  la 
mer  Noire. 

La  guerre  étant  déclarée,  ce  que  les  deux  Puissan- 
ces auraient  dû  empêcher  à  tout  prix ,  si  les  exigences 
accidentelles  de  leur  position  maritime  et  le  fanatisme 
belliqueux  qu'elle  excitait  avait  pu  le  leur  permettre, 
encore  devaient-elles  tout  faire  pour  que  la  guerre  n'é- 
clatât pas  réellement;  et  enfin,  si  elle  éclatait,  nous 
aider  du  moins  à  la  restreindre  dans  des  limites  aussi 
étroites  que  possible.  C'était  l'unique  moyen  d'enrayer 
sur  la  pente  où  les  entraînait  leur  nouvelle  mesure  et 
de  ne  pas  se  laisser  aller  plus  loin  qu  elles  n'avaient 
encore  été.  Nous  les  y  avions  nous-mêmes  rendues 
attentives.  Nous  l'avions  fait  dès  que  nous  apprîmes 
la  déclaration  de  guerre,  avant  de  savoir  encore  leur 
entrée  dans  la  mer  de  Marmara.  Nous  avions  déclaré 
spontanément  vouloir  rester  sur  la  défensive  aussi  long- 
temps, ajoutions-nous,  —  et  il  faut  tenir  compte  de 
cette  réserve ,  —  aussi  longtemps  que  le  permettraient 
nos  intérêts  et  notre  dignité,  aussi  longtemps  qu'on 
ne  nous  forcerait  point  à  sortir  du  cercle  dans  lequel 
nous  désirions  enfermer  notre  action.  L'Empereur 
avait  dit  clairement  alors  qu'il  ne  dépasserait  point  la 
ligne  du  Danube,  qu'B  repousserait  l'attaque  sans  la 
provoquer,  et  garderait  cette  position,  tant  qu'on  ne 
L'obligerait  point  de  nécessité  à  en  adopter  une  autre. 
Le  passage  du  Danube  par  Orner -Pacha,  et  même 
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roerben  fefyen,  bajj  bie  .ftriegaerflarung  anbere  ftoïgen  ï>erbei= 
fityrte,  unb  bafj  biefelbe  ftatalitdt,  n>eld>e  bie  ftlotten  btè  naa) 
bem  23oêporu6  gebrdugt  ï>atte,  fte  enbtitî)  brô  in  ben  ©cfyoojj 
be3  fdjroarjen  SSfteereè  brdngen  mufjte. 


9îad)bem  ber  .ftrieg  erffdrt  roar,  roaè  bie  beiben  Wlàfyte  um 
jeben  ?)retë  tydtten  oerfnnbern  folten,  roenn  bie  jufdHigen  @r= 
forberniffe  tfyrer  ©eejMung  unb  ber  friegertftf)e  ftanatrônurô, 
roeldjen  biefelbe  erregte,  eô  iïmen  gejiattet  ïwtten ,  mupten  biefel= 
ben  bod?  2llle3  tfyun,  um  ben  n>irflid)en  Sluôbrud)  beffelben  gu 
oerïnnbern  unb  enblid),  roenn  er  auêbrddje,  une  roenigftenô  barin 
unterjtû£en,  u)n  auf  bie  moglicïjjt  engften  ®ren$en  ju  befct)vdn= 
feu.  S)ie5  roar  baê  einjtge  SDtftttel,  bem  ©range  ifyrer  ueuen 
9ïïaa£regel  ben  <£)emmftf)ur;  anjuïegen  unb  fui)  nicfyt  roeiter  fort; 
reifjen  ju  ïaffen.  2Bir  fyatten  fte  felbjî  barauf  aufmerïfam  ge: 
macfyt.  2Bir  Catien  eô  getr;an,  fobatb  roir  bie  .ftriegSerfldrung 
erfufyren,  beoor  roir  oon  bem  Ginïaufen  in  ba$  9ïïarmor  ;  SSfteer 
^enntnip  fyatten.  SStr  fyatten  auè  freten  ©tûcfen  erfldrt,  unô 
auf  bie  2)efenfvoe  ju  befdjrdnfen,  fe^ten  aber  fytnju  —  unb  man 
mup  biefem  23orbeï)alt  0îea^nung  tragen  —  nur  fo  lange,  afê 
e3  unfer  Sntereffe  unb  unfere  SSûrbe  geflatteten,  nur  fo  lange, 
aU  man  une  nifyt  jroingen  roûrbe,  ben  .ftretë,  in  roelcfyen  roir 
unfere  £)|>erattoneu  einjuf^Iicpcn  roûnfd)ten,  $u  oerlaffen.  2)er 
-ftaifer  fyatte  bamalô  flar  auêgefyrodjen ,  bafj  er  bie  2)onau: 
£inie  nitf)t  ùberfcfyreiten ,  ba$  er  ben  Stngriff  jurûcfroerfen ,  nia)t 
aber  fyeroorrufen ,  unb  biefe  ©tellung  beïjalten  roûrbe,  fo  lange 
man  tfyn  nià)t  burcfyauô  notfyigte,  eine  anbere  einjune^men.  2)er 
Uebergang  ùber  bie  S)onau  ©eitenô  £>mer  9>afd?a,  unb  felbfi 
M  befinitioe  (Sinlaufen  ber  gefammten  glotten  in  baâ  2ftarmor: 
9fteer  fcatten  unfere  friebfertigen  ©eftnnungen  in  9îicr;t3   gedn= 

3* 


36 


l'entrée  définitive  des  flottes  tout  entières  dans  la  mer 
de  Marmara,  n'avaient  rien  changé  à  nos  intentions 
pacifiques.  Et  qu'elles  fassent  bien  telles  en  effet,  que 
nous  n'ayons  jamais  voulu  sérieusement  la  guerre,  que 
nous  ayons  même  refusé  d'y  croire  jusqu'au  dernier 
moment ,  tant  il  nous  semblait  invraisemblable  que  les 
Puissances  la  permissent  aux  Turcs,  tant  elle  nous 
paraissait  monstrueuse,  hors  de  proportion  avec  sa 
cause,  contraire  à  tous  les  intérêts  ottomans  et  euro- 
péens ,  c'est  ce  qu'attestent  bien  évidemment  la  facilité 
avec  laquelle  les  Turcs  ont  franchi  le  Danube  et  en- 
vahi notre  territoire  d'Asie.  En  dépit  de  tous  les  pro- 
jets qui  nous  ont  été  si  gratuitement  attribués,  malgré 
tous  les  bruits  répandus  depuis  un  an  et  dès  l'envoi 
du  prince  Menschikoff  à  Constantinople ,  d'une  immense 
concentration  de  troupes  sur  nos  frontières,  d'arme- 
ments ,  de  préparatifs  maritimes  et  militaires  entrepris 
par  nous  sur  la  plus  grande  échelle  pour  marcher  à  la 
conquête  de  Constantinople,  il  s'est  trouvé  qu'en  Va- 
lachie,  nous  n'étions  prêts  que  pour  la  défensive,  et 
qu'en  Asie,  au  premier  moment,  le  nombre  de  nos 
troupes  n'y  suffisait  même  point.  On  sait  qu'avant 
l'expédition  d'un  corps  de  12  à  14,000  hommes  sur  la 
côte,  renfort  moyennant  lequel  nous  avons  remporté 
les  victoires  d'Atskhour,  d'Akhaltsykh  et  de  Basch- 
Kadyk-Lar,  les  Turcs  avaient  eu  le  temps  d'enlever  le 
poste  de  St.-Nicolas  (sans  attendre  même  le  terme  fixé 
pour  l'ouverture  de  la  guerre) ,  de  franchir  notre  fron- 
tière, de  ravager  la  province  d'Arménie  et  de  menacer 
la  sécurité  même  de  Tiflis. 

Ces  événements  et  les  prétendus  triomphes  des  Turcs 
sur  le  Danube,  si  légèrement  admis,  si  inconsidéré- 
ment grossis,  devaient  avoir  deux  résultats:  l'un  indi* 


37 

bert,  unb  bap  fte  roirfltd)  fo  waren,  \>a%  roir  niemafê  ernjHtd) 
ben  .fîrieg  gewotlt  ïjaben,  bajj  n>ir  Mê  auf  ben  le£ten  2lugen= 
bïtcf  an  ben  ,ftrieg  nicfyt  glauben  woltten,  ba  e3  une  fo  un; 
mafjrfcfyeinlitf)  fcfyien,  bap  bie  SDMcfyte  i^n  ben  Sturfen  gejktten 
roûrben,  er  une  fo  ungefyeuer,  fo  uuoerfmltnipmà'ptg  mit  feiner 
UrfacE)e,  fo  entgcgengefe£t  allen  ottomanifdjen  unb  euro^difdjen 
Sntereffen  erfcfyien,  baoon  legt  bie  £eitf)ttgfeit,  mit  ber  bie  3:ùr= 
îen  ûber  bie  £)onau  gegangen  fmb  unb  unfer  aftatifa^eê  %mu 
torium  oerïjeert  fyaben,  ben  fprecfyenbften  Remets  ab.  £xo$ 
aller  pleine,  bte  man  une  fo  fretgtebig  jugefcfyrieben  fyat,  unge= 
adjtet  aller  feit  einem  3af)re  unb  namentlicï)  feit  ber  ©enbung 
beô  gûrften  SKenfôifoff  nad?  ©onfiantinopel  oerbreiteter  @e= 
rûd)te  oon  einer  ungef>euern  £ruppenanfydufung  an  unfern  @rdn? 
gen,  oon  3ftûjiungen,  oon  mtlitairifcfyen  33orbereitungen  ju  îanbe 
unb  SBaffer,  oon  une  in  bem  groften  9ftaafijkbe,  um  auf  bie 
©roberung  (Sonftanttnopetë  loèjugefyen,  unternommen,  §at  fur; 
r/erauêgeftellt,  baf  in  ber  SBallaà^ei  mir  nur  auf  bie  ©efenftoe 
oorbereitet  roaren,  unb  in  Slften  im  erften  Slugenblicf  bie  3ar)l 
ber  Sruppen  nicfyt  einmal  genûgte.  Sftan  roeip,  bap  oor  ber 
«Senbung  eineè  Snt^encorpè  oon  12  btô  14  Saufenb  9ftanu 
nacfy  ber  .ftûjte  eine  23erjiârfung ,  oermittelft  métier  nnr  bie 
©iege  oon  Sltôf t)our ,  oon  2lft>alt3t)ff)  unb  oon  3Safd)  =  fabt;l= 
£ar  errungen  fyaben ,  bie  Stùrfen  3eit  gefyabt  îjatten ,  ben  $ofteu 
oon  <2t.  SRicolaô  ju  nefymen  (oïme  felbft  ben  fur  bie  ©roffnung 
beô  .fîriegeS  bejtimmten  Seitpuirft  abjumarten) ,  unfere  ©ranjen 
ju  ûberfcfyreiten ,  bie  §)rooinj  arménien  ju  oermùften  unb  felbft 
bie  ©tcfyerïjeit  oon  Siflrô  $u  bebrotyen. 


S)iefe  (Sreigniffe  unb  bie  angeblicfyen  £rium})f>e  ber  Sûtfen 
an  ber  2)onau,  fo  letcfytgldubig  fyingenommen  unb  fo  uuûber; 
legt  oergropert,  mupten  jroei  3Refultate  fyaben,  ein  inbirecteS, 
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rect,  que  nous  indiquerons  tout  à  l'heure,  l'autre  plus 
immédiat.  En  laissant  prendre  un  tel  développement 
aux  hostilités  sur  mer  et  sur  terre,  principalement 
dans  nos  possessions  asiatiques ,  on  nous  arrachait  for- 
cément au  système  purement  défensif  que,  sous  les 
réserver  précédentes ,  nous  nous  étions  volontairement 
tracé.  —  Notre  honneur  national  qu'avait  mis  déjà 
suffisamment  en  jeu  la  présence  d'une  double  escadre 
étrangère  à  l'entrée  du  Bosphore,  s'engageait  chaque 
jour  davantage.  Nos  intérêts  étaient  plus  directement 
lésés.  De  ce  qu'en  Valachie,  territoire  turc,  nous  nous 
étions  proposé  de  rester  sur  la  défensive,  à  une  époque 
où  il  n'était  question  que  d'opérations  sur  le  Danube, 
s'ensuivait-il  que,  chez  nous  aussi,  sur  notre  territoire 
et  sur  nos  côtes,  nous  abandonnerions  patiemment  aux 
Turcs  le  monopole  de  l'agression:  que  nous  les  laisse- 
rions impunément  attaquer  nos  postes  maritimes ,  blo- 
quer nos  forteresses ,  et  tenter  de  soulever  contre  nous 
le  Caucase  ?  Pourquoi ,  à  Constantinople ,  la  diplomatie 
étrangère  n'empêchait-elle  pas  ces  attaques?  Espérait- 
on  nous  voir  battus,  et  ne  se  proposait-on  d'intervenir, 
que  quand  nous  aurions  cessé  de  l'être  ?  Est-ce  au  nom 
de  l'indépendance  de  la  Porte  que  l'on  se  faisait  un 
scrupule  de  litimer  ses  opérations  de  mer?  Mais  on 
les  limite  aujourd'hui;  et  dès  lors,  pourquoi  a-t-on  at- 
tendu que  ce  qu'on  déplore  fût  consommé  avant  d'y 
porter  remède  ?  Sous  les  yeux  des  ambassadeurs,  sous 
le  pavillon  d'Angleterre  et  de  France,  s'organissaient 
et  se  préparaient  publiquement  des  envois  d'armes,  de 
troupes ,  de  munitions ,  dans  le  but  de  porter  ou  de 
nourrir  la  guerre  sur  notre  territoire.  Un  dernier  envoi 
de  ce  genre  avait  atteint  sa  destination.  Nous  savions 
que,  dans  le  même  but,  une  escadre  turque  considé- 
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melcfyeê  voix  fogleid)  angeben  werben,  unb  ein  mefjr  btrecteS. 
Snbem  man  bie  $eiubfeligfeiten  311  £anb  unb  SBaffer,  fyaupU 
fadjlicfy  in  unfem  aftatifcfyen  23eft£ungen,  eine  folcfye  (5ntroicfe= 
lung  nefymen  liefj,  beraubte  man  une  mit  ©emalt  beô  rein 
befenfmen  (Sçflenrô,  n>eld>e3  voir  itnter  bem  oben  angegebenen 
SBorbefyalt  unô  freinnttig  fcorgejeicfynet  fyatten.  —  Unfere  91& 
tionoUS^re,  rcelcfye  bie  ©egemvart  eineè  boppelten  auêldnbi= 
fd)en  @efd)waber3  an  bem  ©ingange  be$  28oôr>oru3  fcfyon  fyn- 
lânglid)  aufô  ©piel  gefefjt  ^>atte,  murbe  Pon  &ag  ju  £ag  meï>r 
bebrofyt.  Unfere  3ntereffen  roaren  birecter  »erle£t.  ftotgte  bar= 
au3,  bap  mir  in  ber  SBatlacfyei,  einem  tûrfifcfyen  £erritorium, 
un3  oorgenommen  r/atten  bîi  ber  ©efcnfwe  ju  bleiben ,  gu  einer 
3eit,  roo  eô  ftcb  nur  um  £|)erationen  an  ber  5)onau  {janbelte, 
folgte  barauô,  bap  trnr  aud)  bei  un$,  auf  unferm  £errttorium, 
auf  unfem  ^ùjten,  gebulbig  ben  Siïrfen  btô  SDZonopot  be3 
Slngrip  ûberlaffen  roùrben;  bap  nur  fie  ungejîraft  unfere  ©ee= 
pojten  angreifcn ,  unfere  fteftuugen  blofiren ,  unb  gegen  une  ben 
^aufafuO  ju  erfyeben,  oerfucfyen  laffen  roûrben?  SBarum  t>er= 
tyinberte  in  ©oujîanttnopel  bie  frembe  diplomatie  biefe  3lngriffe 
nicfyt?  £)offte  man  une  gefd)lagen  311  fetyen,  unb  fefcte  man 
ftd)  vox,  nur  bann  ju  interoenireu  r  roenn  n>ir  geftegt  fyahm 
roûrben?  £rug  man  wegen  ber  Unab^dngigfeit  ber  ^)forte  23e= 
benfen,  bie  Cpefationen  berfelben  jur  @ee  ju  befcfyrdnfen?  9ïïau 
befcfyrdnft  fie  |a  bod)  jefct,  roarum  ï>at  man  benn  geroartet,  btô 
baè  \x>tô  man  beftagt  eingetreteu  n>ar,  ofyne  bagegen  ein$u= 
fcfyretten?  Unter  ben  Slugen  ber  ©efanbten,  unter  ber  eng= 
ttfdjen  unb  franjoftfcfyen  Stagge  rourben  Sufenbungeu  »on  2Baf= 
fen,  Stujspctt  unb  Punition,  um  ben  .ftrieg  auf  unfer  £erri= 
torium  ju  ftneïen  ober  bafeïbft  $u  unterfyalten ,  bffentlid)  organe 
jtrt  unb  ttorbereitet.  (Sine  Ie£te  ©enbung  biefer  3trt  fyatte  i^re 
SBeftimmung  erreicfyt.  SBir  erfufyren,  bap  au  bemfelben  3n>ecf 
ein  bctrâ^tli^eô  tûrfifdjeê  ©efcfyroaber,  £ran3t>ortfd)iffe  ge(ei= 
tenb,   Gonjïantinopel  oertaffen  fottte;  bajj  eè  auô  bem  23oôt>o= 
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rable,  convoyant  des  bâtiments  de  transport,  avait  dû 
quitter  Constantinople  ;  qu'elle  était  sortie  de  Bosphore  ; 
qu'elle  était  entrée  à  Sinope,  non  pour  y  débarquer  ses 
renforts ,  non  pour  y  stationner  à  demeure ,  mais  pour 
y  chercher  en  passant  un  abri  contre  les  tempêtes. 
Elle  était  là ,  n'attendant  que  le  moment  et  l'occasion 
de  poursuivre  sa  marche  agressive.  Nous  avons  usé 
du  droit  de  la  guerre  en  prévenant  cette  agression;  et 
retourner  le  mot  contre  nous ,  qualifier  d'agression  ce 
qui  n'a  été  qu'un  acte  légitime  de  défense ,  ne  saurait 
se  concilier  avec  les  notions  d'une  stricte  équité. 

Que  si  l'on  objecte  d'ailleurs  que  nous  avions  été 
prévenus  d'avance  ;  que  l'Angleterre  nous  avait  anoncé 
son  intention  de  couvrir  contre  toute  attaque  les  ports 
et  le  territoire  Ottomans,  nous  répondrons  que  jamais 
nous  n'avons  admis  cette  prétention  de  limiter  ?ws  droits  de 
guerre  sans  nous  faire  la  guerre,  et  qu'à  Londres  comme 
à  Saint-Pétersbourg ,  par  le  ministre  de  Russie  et  le  Ca- 
binet Impérial  lui-même,  ces  droits  ont  toujours  été  réservés 
et  maintenus  dans  leur  intrégrité. 

C'est  pourtant  ce  qui  s'est  passé  à  Sinope,  consé- 
quence forcée  de  leur  attitude  antérieure,  qui  vient  de 
servir  aux  deux  Puissances  de  motif  pour  faire  encore 
un  pas  en  avant.  En  entrant  dans  la  mer  Noire  dans 
le  but  avoué  d'en  interdire  la  libre  navigation  à  la  ma- 
rine russe,  elles  viennent  de  franchir  la  limite  des  sim- 
ples démonstrations.  Elles  portent  une  atteinte  directe 
à  nos  droits  de  belligérants.  Elles  ont  adopté  une  me- 
sure qui  n'est  à  bien  dire ,  qu'une  déclaration  de  guerre 
sous  le  voile  de  protestations  d'amitié ,  mais  qui  engage 
de  nouveau,  plus  qu'elle  ne  l'était  encore,  la  dignité 
nationale  de  la  Russie;  une  mesure,  qui  fait  passer  dé- 
sormais  la  direction   des  événements  des  mains  des 
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nrô  auôgefegett,  bap  e$  in  @ino|)e  eingelaufen  mare,  nicfyt  um 
bafelbft  feine  SSerjidrfungen  auêjuf^iffeu ,  nicfyt  um  bafelbft  ldn= 
gère  3cit  ju  ftatiouiren,  fonbern  um  oorûbergefyenb  <Scl)u$  oor 
ben  «Stùrmen  ju  fua^en.  @ô  roar  ba,  e$  erroartete  nur  ben 
Slugenblicf  unb  bie  0eIegenï)eit  feinen  Slngripmarfd)  fortju= 
fefcen.  SSernt  roir  biefem  Slngriff  poorfamen,  fo  fyaben  roir 
nur  oon  bem  .ftriegèrecfyt  ©ebraucï)  gematfjt;  une  barairô  einen 
SSorvourf  ju  maa^en,  Slngrtff  ju  nennen,  roaô  nur  ein  gerecfyter 
Stct  ber  ©elbjroertfyeibigung  roar,  mocfyte  fret)  mit  ben  23egriffen 
einer  genauen  SMlligfeit  ntct)t  oertragen. 

3Benn  man  une  ûbrigenS  entgegnet,  bap  roir  tm  SSorauô 
baoon  unterrtd)tet  roaren  ;  bap  (Snglanb  une  feine  2lbftd>t,  gegen 
jeben  Stngriff  bie  £dfen  unb  berô  £erritorium  ber  £îtrfen  ju 
becfen,  mitgetfyeilt  fyatk,  fo  antroorten  roir,  bap  roir  niematè 
biefe  2(nmapung ,  unfere  ^riegôrea^te  ^u  befa^rdnfen ,  or/ne  gegen 
rtnô  .ftrteg  3U  fùfyren,  jugejtanben  fyaben,  unb  bap  in  Sonbon, 
foroie  in  ©t.  ^)eterôburg  oon  bem  SOttnifter  Otuplanb'è  unb  bem 
fatferlid)en  Gabinet  felbft  biefe  !Hec^te  immer  oorbefwlten  unb 
in  ifyrer  Sutegritdt  immer  aufrecfyt  err)atten  roorben  fmb. 

Unb  boa)  fyat  gerabe  ba$  ©reignip  oon  ©inope,  eine  noty; 
roenbige  $olge  u)rer  frûfyeren  ©tettung,  ben  beiben  9ftdd)ten 
juin  23orroanbe  gebient,  nocr;  einen  ©$rttt  roeiter  &u  tfyun. 
ÏDurd)  iï>r  ©inrûcfen  in  baê  fcfyroaqe  9ïïeer  in  ber  erfldrten 
2lbftcr;t,  ber  rufftfa^en  Marine  bie  freie  ©d)ifffaf)rt  auf  bem; 
felben  ju  unterfagen,  ûberfajreiten  fte  bie  ©rdnje  ber  etnfacfyen 
2)emonjtration.  ©te  tïmn  bamit  einen  birecten  ©tngriff  in  mu 
fere  Sftedjte  alô  friegfûfyrenbe  $)artei.  ©te  tyaben  eine  9ftaap: 
regel  ergriffen,  roelcfye  ber  ©ad?e  nad)  eine  .fîriegêerfldrung 
unter  ber  £ùlïe  oon  ftrettnbfdjaftêbejeugungen  ifî,  bie  aber  oon 
Mettent  unb  mefyr  atë  $uoor  bie  sftattonalefyre  Sfatfjlanbô  be= 
brofyt;  eine  Sfftaapregel,  roetcfye  oon  nun  an  bie  £eitung  ber 
©reigniffe   auô  ben  £>dnben  ber  ©ouoemementS  felbft  in  bk 
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Gouvernements  eux-mêmes  à  celles  de  leurs  officiers 
de  marine ,  et  dépendre  la  paix  du  inonde  du  moindre 
conflit  fortuit. 

Quant  au  vrai  motif  d'une  résolution  pareille ,  il  res- 
sort assez  de  lui-même,  et  les  deux  Puissances  mari- 
times ,  ne  l'ont  pas  dissimulé.  On  le  trouvera  dans  la 
position  qu'elles  s'étaient  créée  par  l'envoi  de  leurs 
forces  navales  à  Constantinople,  du  moment  où,  au 
lieu  d'être  employée  à  restreindre  la  guerre  dans  de 
certaines  bornes,  la  présence  des  flottes  combinées  ne 
servait ,  en  fanatissant  la  Porte ,  qu'à  neutraliser  l'ac- 
tion des  deux  Cabinets.  Assister  en  spectateurs  im- 
passibles à  la  destruction  de  la  marine  turque ,  effec- 
tuée presque  sous  leurs  yeux;  devenait  pour  eux  une 
situation  fausse ,  mais  qui ,  puisque  rien  n'avait  été  fait 
pour  en  prévenir  la  cause,  n'avait  pas  dû,  quoiqu'ils 
aient  pu  dire ,  rester  tout  à  fait  en  dehors  de  leurs  pré- 
visions. Et  de  même  qu'à  Bésika ,  la  nécessité  de  sortir 
à  tout  prix  d'une  fâcheuse  impasse  les  avait  poussés 
au  parti  violent  de  franchir  le  premier  détroit  de  Con- 
stantinople ,  celle  de  se  soustraire  encore  une  fois  à  une 
attitude  non  moins  gênante,  les  a  obligés  de  nouveau 
à  franchir  l'autre  détroit. 

Tant  il  est  vrai  que  la  progression  des  mesures  qu'ils 
avaient  prises  devait  les  conduire  forcément  à  en  ag- 
graver la  portée,  et  que  le  premier  anneau  de  cette 
chaîne  d'actes  périlleux  pour  la  paix  du  monde ,  a  été 
le  moment  où  leurs  flottes  ont  quitté  Malte  et  Toulon. 

Sur  le  terrain  des  négociations ,  mêmes  conséquences 
du  point  de  départ,  même  progression  d'ouvertures  de 
moins  en  moins  satisfaisantes  pour  nous,  de  moins  en 
moins  favorables  au  maintien  de  la  paix.  La  portée 
factice  et  imaginaire  qu'une  incurable  méfiance  a  don- 
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ifyrer  ©eeoffictere   ùbergefyen  Idfjt,  imb  ben  ftrieben  ber  2Mt 
t>on  bem  geringften  jufdlïtgen  (Sonflict  abï)dngig  mad)t. 

SKaô  ben  rcafyren  23emeggrunb  eineô  folà>n  @ntfcr;luffe3 
betrifft,  fo  ift  berfelbe  an  ftd)  felbjt  ftar  genug,  unb  bie  beiben 
©eemdà^te  fyaben  û)n  nid?t  oer^eimlia^t.  9ïïan  wirb  tyn  ftnben 
in  ber  ©teltung,  metcfye  fte  bura)  bie  ©enbung  ifyrer  ©ee; 
fïreitfrdfte  naa)  ©onftantinopet  fid)  gefc^affen  fyatten,  oon  bem 
Stugenblicî  an ,  roo  bie  ©egenwart  ber  oereintgten  ftlotten ,  ag- 
itait $ur  23ef<f;rdnfung  beô  -ftriegeê  auf  bejtimmte  @rdnjen  ge= 
braucfyt  ju  roerben,  nur  bap  biente,  t>it  £ï)dtigfeit  ber  beiben 
©abinete,  baburd)  baj?  fte  bie  $)forte  fanatiftrte,  $u  neutrali: 
ftren.  3ttt  mufjige  3ufà>uer  ber  Serftorung  ber  tûrïifd>en 
flotte,  roelcfye  fafî  oor  ifyren  Sïugen  beroirft  roorben  mar,  juju; 
fefjen,  roarb  fur  fte  eine  falfcfye  ©tellung,  beren  SSftoglicfyfeit 
aber,  ba  $liû)t§  getfwn  roorben  roar,  um  ber  Urfatfye  berfelben 
ttorjubettgen ,  roa$  fte  aurî)  immer  fagen  mbgen,  fte  oorfyer  fyàU 
ten  bebenfen  mûffen.  Unb  fomie  in  ber  33eftfa=58at>  bie  9lotf); 
roenbigfeit,  um  feben  $rei$  au3  einem  bebrangenben  2)ilemma 
fyerauôjufotnmen ,  fte  ju  bem  geœattfamen  ©ntfcfyluf?  gebrdngt 
ïjatte,  bie  erfte  9Sfteerenge  oon  (Sonjlanttnopet  jtt  pafftren,  fo 
fyat  fte  bieSRotfytoenbigfeit,  ftd)  noà)  einmat  einer  nicfyt  tveniger 
petnltdjen  ©teltung  ju  entjiefyen,  t>on  ^euem  gettotïngt,  bie 
anbere  9ïfteerenge  ju  pafftren. 

©o  roafyr  iji  e3,  bap  ba3  $ortf(f/reiten  ber  »on  tïnten  ge= 
nontmenen  50laapregeïn  fte  nofywenbtg  baïnn  bringen  mupte, 
bettfelben  eine  grbfere  Sragroeite  ju  geben,  unb  ba$  ber  erfte 
SKing  biefer  ^ette  t>on  bem  SSeïtfrieben  gefafyrfcotten  Sfyateu 
ber  Slugenblicf  geroefen  ijt,  too  tfyre  ftlotten  Wlalta  unb  Zoxu 
ïon  oerlaffen  fyaben. 

Sluf  bem  ©ebiete  ber  Unterfyanblungen  biefelben  ftolgen  oon 
bem  SltrôgangSpunft,  baffelbe  gortfcfyreiten  »on  fur  une  immcr 
toeniger  befriebigenben,  ber(Srfyaïtuttg  beSgriebenS  immerweniger 
gûnjtigen  ©rorterungen.    2tn  ber  erfûnfteltett  unb  eingebitbeteu 
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née  à  l'engagement  que  nous  demandions  à  la  Porte ,  a 
fait  échouer  successivement  tous  les  essais  de  concilia- 
tion ,  d'abord  sur  la  forme ,  puis  sur  le  fond ,  que  nous 
avions  proposés  ou  acceptés. 

Néanmoins,  comme  on  l'a  vu  jusqu'à  la  Note  de 
Vienne  inclusivement,  on  ne  nous  contestait  point  en- 
core absolument  la  substance  essentielle  des  garanties 
réclamées  par  le  prince  Menschikoff.  On  reconnaissait 
que  I'Empereur  avait  droit  à  une  satisfaction.  On  ad- 
mettait qu'il  fût  fondé  à  exprimer  les  sympathies  que 
l'identité  de  culte  Lui  inspire  pour  tous  les  Chrétiens 
du  rit  Oriental.  On  trouvait  simple  que  la  Porte  té- 
moignât, par  un  acte  solennel  de  déférence,  qu'elle 
rend  hommage  à  ces  sympathies  et  les  prendra  en 
considération.  La  Note  de  Vienne  supposait  toujours 
une  démarche  directe  du  Sultan  envers  I'Empereur, 
par  l'envoi  d'un  ambassadeur  Ottoman  chargé  de  la 
remise  du  firman  accordé  récemment  au  Patriarche  de 
Constantinople  en  confirmation  des  immunités  et  pri- 
vilèges de  l'Église  Grecque.  Du  refus  fait  par  la  Porte 
d'accepter  la  Note  proposée ,  ou  plutôt  de  la  position 
embarrassante  qui  forçait  les  deux  Gouvernements  à 
quitter  la  station  de  Bésika  pour  chercher  un  abri 
dans  les  Dardanelles,  datent  d'autres  dispositions.  Elles 
se  sont  manifestées  par  le  rejet  du  dernier  accommo- 
dement que  nous  leur  avons  offert  à  Olmûtz.  On  en 
est  alors  arrivé  jusqu'à  nier  les  griefs  dont  nous  avions 
à  nous  plaindre  de  la  part  du  Gouvernement  Ottoman, 
dès  l'origine  de  la  querelle ,  et  à  contester  notre  droit 
d'en  exiger  réparation.  La  guerre  a  fait  explosion. 
Les  premières  opérations  des  Turcs  sur  le  Danube, 
leur  invasion  soudaine  en  Asie  transformées  en  victoi- 
res brillantes,  ont  produit  des  illusions.  L'opinion  s'est 
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£ragtt>ette,  roeïtfye  ein  unïjetlbareS  Siftiptrauen  bem  S3erfr>red)en, 
roeldjeê  voix  t>on  ber  $)forte  oerlangten,  beigelegt  fyat,  ftnb  nad? 
unb  nad)  aile  23ereinigung3:S3erfud)e,  bie  roir  jiterfl  in  S3etreff 
ber  ftorm,  bann  in  S3etreff  beô  Snfyaltô  oorgefcfylagen  ober  an- 
genommen  Catien,  gefcfyeitert. 

2)ef[en  ungeadjtet  beftritt  man  une,  une  man  btë  ju  ber 
SBiener  9tote  einfcfylteplid)  gefefyen  ï)at,  nod)  ïeineêwegeô  oblttg 
ben  roefentïtd)en  Suçait  ber  ©arantien ,  roel^e  oon  bem  gfûrften 
9ftenfd)tfoff  beanft>rud?t  rourben;  man  erfannte  an,  bap  ber 
.ftatfer  ein  Otect)t  auf  ©enugtïmung  fyaht.  Sïîan  gab  311,  bap  er 
beredjttgt  fei,  bie  ©rnnpatr)ien  au^ubrùcfen ,  n>eld)e  bie  ©teid)= 
fyeit  beô  (Sulhrô  fur  allé  ©fyrijten  beô  ortentalifcfyen  Cftituê  ifym 
einflopten.  Sftan  fanb  eê  in  ber  Drbnung,  bap  tk  $forte 
burdj  einen  feierlia^en  2tct  ber  ©rgebenfyeit  Beugnip  baoon  ah: 
legte,  bap  fte  biefe  ©çmpatfyien  anerfennen  unb  fte  in  23eratï>ung 
$ier)en  roûrbe.  SDte  SSiener  5ftote  fefcte  immer  einen  birecten 
©djrttt  beô  «Sultane  gegen  ben  ^aifer  oorauê  burd)  ©enbung 
eineô  ottomanifdjen  ©efanbten,  ber  mit  ber  (Sinfyànbtgung  beô 
neuerbingê  bem  ^atriardjen  oon  (Sonjtantinopet  jur  23ejtâtigung 
ber  Smmunitaten  unb  Çprimlegien  ber  griedjtfdjen  .fttrdje  bti 
roittigten  Birman  beauftragt  fein  (oltte.  2Son  ber  SSeigerung 
ber  $forte,  W  oorgefcr/lagene  S^ote  anjunetymen,  ober  meïmefyr 
Don  ber  oernucfelten  ©tellung,  lueïcfye  bie  beiben  ©om>ernement$ 
notlugte,  bie  23eftfa=23at>  ju  tterlaffen,  um  in  ben  î)arbanelten 
©d)u£  ju  fud)en,  batiren  anbere  Slbftà^ten.  ©ie  fyaUn  ftd) 
offenbart  burd)  bie  23ern>erfung  unferer  lefcten  $Bereinigungôï 
S3orfd)ldge  ju  £lmû£.  SDRan  ging  bamafô  fo  roeit ,  bie  S3eein= 
trcicfytigungen ,  ûber  loeltfye  roir  un$  ©eitenê  be$  ottomanifa^en 
©ouoernementè  ju  beflagen  î>atten,  oon  bem  Urfprung  ber  3roi= 
ftigfeit  an,  $u  leugnen,  unb  une  ba$  Otedjt,  fur  biefelben  @e= 
nugtïntung  ju  forbern,  in  Slbrebe  ju  jtelten.  2)er  .fîrieg  ifi  auê* 
gebrod)en;  bie  erften  O^erattonen  ber  £ùrfen  an  ber  £)onau, 
iï)r  r>Iopd?er  ©infalt  in  Slften,  in  gldnjenbe  ©iege  umgejtaltet 
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exaltée.  Au  lieu  de  chercher  à  la  calmer ,  il  est  regret- 
table de  dire  qu'on  a  tout  fait  ou  laissé  faire  pour  la 
surexciter  contre  nous;  et  le  Gouvernement  le  plus 
susceptible  peut-être  en  matière  de  dignité  nationale, 
le  plus  prompt  à  ressentir  les  abus  de  la  presse  étran- 
gère ,  dans  le  pays  où  elle  échappe  au  contrôle  de  l'au- 
torité, a  permis  à  la  presse  française,  dont  il  est  ab- 
solument maître,  tous  les  faux  bruits,  toutes  les  in- 
jures ,  toutes  les  exagérations  contre  la  Russie.  A  me- 
sure que  l'esprit  public  s'échauffait ,  ses  exigences  sont 
devenues  plus  grandes;  et  sous  leur  pression,  on  en 
est  venu  graduellement  à  nous  refuser  aujourd'hui 
toute  satisfaction  quelconque,  à  nier  entièrement  les 
droits  de  surveillance  que  nous  possédons  à  la  protec- 
tion efficace  de  nos  coreligionnaires  en  Turquie.  La 
Russie  est  mandée,  pour  ainsi  dire,  à  la  barre  d'un 
tribunal  Européen,  et  l'on  n'exige  plus  seulement 
qu'elle  cède  à  demi ,  on  lui  demande  de  céder  sur  tout. 
On  a  consulté  d'avance  le  Sultan  sur  les  conditions  qui 
lui  conviendraient,  et  ces  conditions  admises,  à  son 
point  de  vue  exclusif,  on  invite  la  Russie  à  ratifier  ce 
qui  a  été  convenu  sans  elle.  C'est-à-dire  qu'à  présent 
on  retourne  contre  nous  la  position  que  la  Note  de 
Vienne  avait  d'abord  faite  à  la  Porte ,  avec  cette  diffé- 
rence essentielle  pourtant  que  la  Porte  était  restée 
libre  d'élever  des  objections ,  de  proposer  des  change- 
ments, et  qu'on  semble  ne  point  admettre  que  nous 
puissions  nous  écarter  des  bases  qui  nous  ont  été  po- 
sées. D'ailleurs ,  et  mettant  à  part  la  nature  même  de 
l'arrangement,  dans  quelles  circonstances  nous  est-il 
offert?  Les  ouvertures  ont  coïncidé  à  quelques  jours 
près  avec  l'entrée  des  deux  flottes  anglaise  et  française 
dans  la  mer  Noire,  et  avec  des  notifications  qui  équi- 
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fyaben  Stluftonen  fyeroorgerufen.  2)ie  offentltd)e  SReimmg  ift 
begeiftert.  Stnjktt  ben  SSerfud)  ju  macfyen,  fte  ju  berufyigcn, 
mûffen  roir  mit  23ebauern  fagen,  baf  man  SlCCeô  getfyan  ober 
bod)  gejkttet  fyat,  um  fte  gegen  une  ju  erfyeben,  unb  baê  @ou= 
r>ernement,  roelcfyeê  auf  bem  $unft  ber  9îattonaleï)re  otelleicfyt 
baê  em^finblt^fte,  otelleid)*  am  bereittt>illigfîen  ijt,  ftc^>  ûber  bie 
Sftipbraucfye  ber  auêroôrtigen  greffe  ju  befa)tt>eren,  in  bem  Sanbe, 
roo  biefelbe  ber  ©ontrolle  ber  Slutoritfit  entgefyt,  fyat  ber  fran; 
joftfcr/en  greffe,  roelcfye  fte  oollfommen  beï>errfd?t,  aile  falfd>en 
©erîtcfyte,  atte  ©dmtafmngen ,  aile  Uebertreibungen  gegen  SRxtf= 
ïanb  gejkttet.  3e  mefyr  ftd)  bie  offentticbe  Sfteinung  erfyt£te, 
um  fo  groper  rourben  ttjre  gorberungen,  unb  unter  bem  bon 
iî>r  auêgeûbten  2)rucf  ift  man  ftufenroeiê  foroeit  gefommen,  une 
je|t  jebroebe  ©enugtïmung  ju  oerfagen,  oolljtanbig  unfer  Stefyt 
ber  S3eaufftct)ttgung  jum  nurïfamen  ©à^u^  unferer  ©laubenêge; 
nojfen  in  ber  Sûrïei  in  Stbrebe  ju  jtelten. 

SRuplanb  ijt,  um  fo  gu  fagen,  oor  bie  ©cfyranfen  bec*  eu= 
ropciifcfyen  ïribunaïè  gerufen,  unb  man  forbert  nid?t  nur  ein 
tfyeilroeifeè,  fonbern  man  bertangt  ein  »otlfommene3  Sftacfygeben. 
Sftan  f>at  ben  ©ultan  im  SSorauô  ûber  bie  SBebingungen  be= 
fragt,  roetd^e  ifym  belteben  roûrben,  unb  nadjbem  man  biefe  auê= 
fd)liepltd)  oon  (einem  ©ejtdjtêpunfte  auê  gebitltgt  r)at,  forbert 
man  Stuplaub  auf,  »aô  o^ne  feine  SKitourfung  befdjtoffen  roor; 
ben,  ju  ratificiren.  €0?it  anbern  SBorten:  man  oerfefct  un$  ge= 
genroartig  in  bie  Sage,  in  roelcfye  bie  Sffiiener  $ftote  juerft  bie 
^Pforte  berfefct  fyatte,  aber  mit  bem  roefentlicfyen  tlnterfcr/iebe, 
bap  e8  ber  $forte  unbenommen  blieb,  ©inroenbungen  jn  er^eben 
unb  Stbanberungen  borjufdjlagen ,  roâfyrenb  man  bem  2tnfd)ein 
nad)  nid)t  gejtattet,  bap  roir  une  bon  ber  aufgejîellten  33afrô 
entfernen.  Uebrigenô  abgefefyen  bon  ber  9îatur  ber  23ereinba; 
rung,  unter  roela^en  Umjtdnben  roirb  fte  unô  angeboten?  5Die 
<Sroffnungen  ftnb  U$  auf  einige  Sage  mit  bem  (Sinlaufett  ber 
englifdmt  unb  franjoftfdjen  glotte  in  ba3  fa>>ar$e  9)?eer,  unb 
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valent  presque  à  une  déclaration  de  guerre.  Des  quatre 
Puissances  devant  lesquelles  la  Russie  est  appelée  à 
venir  négocier  la  paix  avec  la  Porte ,  deux  ont  déjà 
renoncé  volontairement  au  rôle  d'arbitres  impartiaux, 
en  dépassant  la  ligne  d'une  stricte  neutralité,  en  se 
constituant  auxiliaires  armés  de  l'une  des  parties  ad- 
verses. N'est-ce  pas  mettre  la  Russie  entre  la  guerre 
et  l'humiliation ,  et  a-t-on  pu  nourrir  l'espoir  qu'elle 
céderait  à  la  menace  ?  La  position  où  on  la  place  a  pu 
être  imposée  à  des  Etats  faibles,  qui  encore  ne  s'y 
sont  soumis  qu'après  avoir  d'abord  épuisé  tous  leurs 
moyens  de  résistance.  Mais  quand  on  veut  sincèrement 
et  sérieusement  la  paix,  nous  doutons  qu'il  faille 
l'offrir  ainsi  à  un  grand  pays ,  justement  jaloux  de  sa 
considération  politique,  et  qui  a  déjà  montré  qu'aucun 
sacrifice  ne  lui  coûte  quand  il  s'agit  de  la  maintenir. 

Que  si  maintenant,  en  regard  de  cette  politique  d'in- 
timidation ,  de  ces  mesures  de  plus  en  plus  graves ,  on 
considère,  en  les  résumant  brièvement,  tous  les  actes 
de  la  Russie,  on  verra  que,  malgré  les  offenses  dont 
la  réparation  lui  manque  encore ,  sa  conduite  n'a  été 
qu'une  succession  de  sacrifices,  attestant  son  désir  sin- 
cère d'épargner  à  l'Europe  le  fléau  d'une  conflagration 
générale,  et  de  rendre  au  moins  toute  locale  la  guerre 
à  laquelle  on  l'a  poussée  forcément.  Et  d'abord,  pas- 
sons sous  silence  les  trois  concessions  de  fond  et  de 
forme  qui  ont  réduit  ses  premières  demandes  au  texte 
de  la  Note  Menschikoff.  Le  refus  de  cet  ultimatum  ac- 
compagné d'une  démonstration  menaçante  ayant  mis 
en  jeu  notre  honneur,  nous  sommes  obligés  de  recourir 
à  l'emploi  d'une  mesure  de  contrainte.  Mais  cette  me- 
sure prise  à  regret,  à  laquelle  nous  avons  soin  d'en- 
lever d'avance  tout  caractère  et  toute  intention  hostiles, 
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mit  ben  D^ottficationcn ,  roeldje  mit  einer  «ftriegêerflarung  faft 
gleicr/bebeutcnb  fmb,  jufamme»  gefallen.  93on  ben  oier  9)Md;ten, 
»or  roeldje  Ofrtplanb  gerufen  ift,  unt  ùber  ben  $rieben  mit  ber 
sPforte  ju  unterfmnbeln,  fwben  berettô  jroet  auô  freien  ©tùcfen 
ber  Oîolle  unparteiifd;er  ©cfyiebôridjter  entfagt,  inbem  fie  bie 
£inie  einer  ftrengen  Sîeutralitctt  ûberfcfyritten  itnb  ftd>  ju  be= 
roaffneten  £ôtfêm#$ten  einer  ber  jîreitenben  ^arteien  conjîituirt 
ïjaben.  .peipt  baô  nid;t,  Sfhtfjlanb  jroif^en  ^rieg  unb  (Srnie; 
brignng  in  bie  9Mte  ftellen?  .fîonnte  man  bie  ^offnung  naf>ren, 
bap  eè  ber  2)rot;tmg  nacfygeben  roûrbe?  S)ie  ©tellung,  in  weldje 
man  9xuplanb  Joerfefct,  fonnte  ïdoîjI  fdnuacfyen  ©taaten  auferlegt 
roerben,  weldje  bennocr;  fief;  berfelben  nnr  nad;  (Erfd;5pfung  aller 
&>iberjiaubêmtttel  unterroarfen.  SBBcnn  man  aufricfyttg  unb 
eraftlid;  bî\\  ftrieben  roitt,  (o  jroeifeln  roir,  bap  man  ilm  fo  et= 
nem  grepen  Sanbc  anbieten  forme,  roelcfyeê  mit  3ftecf)t  auf  fein 
politifcr/cô  Slnfefm  eiferfûd;ttg  iji  unb  baê  bereitô  bercnefen  fyat, 
voie  eô  fein  Dpfer  fd;eut,  roenn  eô  ftd)  barum  ïjanbelt,  baffelbe 
aufrecfyt  p  erïmlten.  23etrad;tet  man  mm  in  Bejug  auf  biefe 
@infd)ûd)terungôpolitif,  auf  biefe  immer  ernfter  voerbenben  9)?aap= 
regelu  aile  ^anblungen  9îuf}lanb3,  inbem  man  fte  furj  jufams 
mcn  fapt,  fo  voirb  man  ftnbcn,  bap  ungeadjtet  ber  ^rdnfuugen, 
fur  voelctye  bie  ©enugtfmuug  if)m  nod)  fefylt,  fein  23err)aïtcn  nnr 
cine  Ovetf>e  oon  Cpfent  gevoefen  ijt,  voelcfye  fein  en  aufrid;tigcn 
SB  un  fer;  bejeugeu,  (Suropa  bie  'ÎPlage  einer  allgemeinen  .ftrtegô^ 
entflamnumg  ju  fparen,  unb  ben  .fîrteg,  ju  voelcfyen  eô  gevoaltfam 
gebreingt  voorben,  voemgjtenô"  ju  einem  rein  localen  ju  macfyen. 
Uebergefmt  voir  juuad)ft  mit  <£til(fd)Voeigen  bie  brei  (Sonceffto= 
nen  in  S3ejug  auf  Suivait  unb  ftaffung,  voeld;e  feine  erjten 
ftorberungen  auf  ben  Steyt  ber  9îote  SDcenfdn'fop  rebujirt  fyaben. 
S)ie  SBevrocrfung  biefeô  Ultimatum^,  begleitet  oon  einer  bro= 
l)cnbcn  ©emonjtration,  fe£te  unfere  (5r;re  aufô'  ©piel  unb  n5s 
tyigte  unô,  jur  Sïnmenbung  einer  Svoangê  ;  Sïïaapreget  unfere 
3uflud;t  ju  ueïmten.    SSir  bebienen  une  inbcffen  biefer  mit  33e- 
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nous  nous  en  prévalons  presque  aussitôt  pour  nous 
prêter  à  une  reprise  des  négociations.  Nous  renonçons 
à  notre  ultimatum,  pour  accepter  la  Note  de  Vienne. 
Nous  l'acceptons  par  le  télégraphe,  avant  d'en  con- 
naître le  texte  précis.  Ce  texte  est  modifié  une  pre- 
mière fois  à  Paris  et  à  Londres.  Néanmoins  nous  pas- 
sons outre,  tant  nous  sommes  pressés  de  mettre  fin  à 
la  crise  qui  tient  le  monde  en  suspens.  Mais  les  Puis- 
sances Occidentales  ont  malheureusement  permis  à  la 
Porte  d'autres  modifications  plus  graves ,  qui  changent 
entièrement  le  caractère  de  l'arrangement  qu'on  nous 
proposait.  Il  faut  bien  nous  prononcer  contre ,  en  di- 
sant loyalement  pourquoi.  Des  difficultés  de  mots  sur- 
gissent. Elles  n'étaient  point  insurmontables ,  puisque 
l'Autriche  et  la  Prusse ,  satisfaites  de  la  solution  que 
nous  en  offrons,  engageaient  fortement  les  deux  Cours 
à  user  de  ces  facilités  nouvelles  pour  reprendre  la  né- 
gociation. Une  mesure  précipitée  a  déjà  rompu  le  fil 
des  explications  conciliantes.  Et  soudain,  sans  grief 
nouveau  qu'on  puisse  alléguer  à  notre  charge ,  brusque 
revirement  dans  l'attitude  des  Puissances,  appel  des 
deux  flottes  tout  entières  sous  les  murs  de  Constanti- 
nople,  déclaration  de  guerre  de  la  Porte,  ouverture 
des  hostilités.  Obligés  de  soutenir  la  guerre  malgré 
nous,  nous  nous  efforçons  de  la  restreindre  sur  la  rive 
gauche  du  Danube,  et  nous  recommandons  aux  Puis- 
sances l'importance  de  veiller  à  ce  que  le  théâtre  ne 
s'en  étende  pas  gratuitement.  Le  petit  nombre  de  nos 
troupes ,  à  peine  suffisant  à  la  défensive ,  atteste  bien 
l'inanité  des  projets  d'agrandissement  qu'on  nous  attri- 
buait. On  n'a  point  égard  à  nos  instances.  On  laisse 
la  guerre  se  propager  en  Asie.  On  se  fait  illusion  sur 
ses  chances;  on  encourage,  on  exalte  nos  ennemis.  Et 
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bauern  ergriffeuen  9ftaaprege(,  iveldjer  nrir  eifrig  bemûfjt  ftnb 
im  SSoraui  jet>e  feinblid)e  23ebeutung  unb  2lbftcf>t  ju  nebmeu, 
mtr  su  bem  3«>ecf,  um  unô  fofort  sur  SSieberaufnafyme  ber  33er= 
f;anbhtngen  ju  erbieten.  SBir  t>erjtct?ten  auf  unfer  Ultimatum, 
um  bie  SBiener  9îote  anjuneljmen.  SBir  nefymen  fte  burd)  beu 
Seiegrapfyen  an,  ofyne  bte  genaue  Sajfung  berfetben  ju  feunen. 
2)tefelbe  ift  juerji  in  ^)ariê  unb  Sonbon  mobtftjtrt  worbcn. 
©eflen  ungeaajtet  gefjen  voir  roeiter,  (o  eifrig  ftnb  rotr  bemût)t, 
ber  $rip,  roe(d)e  bie  SBcIt  in  Ungeroipfyeit  fjâlt,  etn  Gmbe 
ju  mad)en.  Unglùcf(td)er  SBeife  ïmben  aber  bie  2Beftmdd)te  ber 
$)forte  aubère  nncfytigere  SDÎobiftfationen  gefiattet,  roetd)e  oott= 
jtanbig  bcn  G^arafter  be£  arrangements,  roeldjeê  man  une 
oorfdjlug,  yeranbern.  SSit  mûffen  une  bagegen  erftâren,  ws 
bem  voir  offenfyersig  ben  @runb  angeben.  (Sô  entjtefyen  SBorts 
[a^auerigfeiten.  ©ie  roaren  nid)t  unbeftegbar,  ba  Cejterreid) 
unb  ^reufjen ,  burdj  bie  ^bfung  berfetben  roeldje  roir  anbotcn 
befriebigt,  bie  beiben  .£>ofe  bringenb  ju  beroegen  fucfyten,  btcfeê 
ueue  SOiïttel  su  gebraud)en,  um  bte  Unterfwubhtng  roieber  auf= 
pnetnnen.  (Sine  ooreitige  Sïïaajjreget  fyat  bereitô  ben  $aben 
ber  friebtidjen  (Srplicattonen  jerriffen,  unb  nttn,  ol;ne  une  eine 
nette  33eeintrdd)ttgung  sur  £ajî  legen  ju  fonnen,  p(o£lid>e  Um; 
tebr  in  ber  Jpaltung  ber  Sïïdcfyte,  SBerufung  ber  beiben  gc= 
(ammten  glottcn  unter  bie  Sftauern  oon  ©onjtantinopel,  Ifticgô» 
ertldrung  ©etiarô  ber  $)forte,  Groffnung  ber  $etnbfeligtaten. 
©enotfngt  roiber  unfern  SBitten  ^trieg  su  fùfyren,  ftnb  nur 
benutr/t,  ifjn  auf  taè  Unïc  £>onau  =  Ufer  su  befa^rdnfen,  unb 
rotr  tegen  ben  9DMd)ten  bie  2Bid)ttgfeit  an'ô  £ers,  barùber  su 
voadjen ,  ba£  ber  ^riegôfdjauplafc  f\à)  nid)t  unnûfcer  SSetfe  roeiter 
auèbef/ne.  5)ie  geringe,  faum  sur  23ertf)eibigung  genûgenbe  2tuï 
jaï)(  unferer  întppen  bemeift  beutttd)  bie  9tf<fytigfett  ber  23er= 
gropcrungoprojefte,  bie  man  une  jufd)rieb.  SDÎan  nimmt  feine 
&ïûcfftd)t  auf  unfere  bringenben  23orfteUungen.  Sïïan  làfjt  ben 
.ftrieg  ftdj  in  Stften  roeiter  oerbreiten.    93kn  macfyt  ftd)  3Uufto= 
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ce  n'est  qu'après  avoir  été  attaqués  chez  nous,  sur  mer, 
sur  nos  côtes ,  sur  notre  territoire ,  que  nous  sommes 
enfin  obligés  de  frapper  un  coup  énergique. 

La  victoire  sur  terre  et  sur  mer  ayant  établi  la  su- 
périorité de  nos  armes,  c'était  là  une  occasion  de  se 
prévaloir  auprès  de  nous  de  nos  succès  même  pour 
nous  rendre  plus  disposés  à  nous  prêter  à  un  arrange- 
ment honorable,  et  pour  y  déterminer  les  Turcs.  Cette 
occasion ,  on  l'a  négligée  ;  ces  succès  sont  devenues  de 
nouveaux  griefs  contre  nous ,  et  l'événement  de  Sinope 
a  servi  de  prétexte  à  une  résolution  violente  qui,  en- 
traînant la  suspension  des  relations  diplomatiques,  rend 
plus  que  jamais  incertaines  les  chances  du  maintien  de 
la  paix.  + 

Cependant,  même  au  dernier  instant,  le  maintien  de 
ces  relations  eut  encore  été  possible,  tant  nous  dési- 
rions pousser  jusqu'au  bout  l'esprit  de  conciliation ,  si, 
tout  en  couvrant  le  territoire  et  le  pavillon  de  nos  ad- 
versaires contre  toute  attaque,  les  deux  Puissances 
avaient  laissé  à  cette  mesure ,  quelque  contraire  qu'elle 
fût  déjà  à  nos  droits  de  belligérants,  la  couleur  d'un 
armistice  naval,  basé  sur  une  certaine  réciprocité.  Mais 
du  moment  qu'elles  ont  prétendu ,  tout  en  permettant 
aux  Turcs  de  ravitailler  leurs  ports,  nous  empêcher, 
nous,  de  ravitailler  les  nôtres,  et  maintenir  à  nos  enne- 
mis la  libre  navigation  de  la  mer  Noire ,  tandis  qu'elle 
est  entravée  pour  la  marine  russe ,  les  deux  Puissances 
constataient  hautement  leur  participation  active  aux 
opérations  hostiles  de  la  Porte ,  et  en  réservant  l'usage 
de  nos  droits  suivant  les  éventualités  ultérieures ,  il  ne 
nous  restait  qu'à  suspendre  des  rapports  diplomatiques 
qu'on   essayait  encore  d'envelopper   de  protestations 
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nen  ûber  beffen  moglidjen  2(uôgang;  man  ermutïngt  uufere 
$einbc,  man  feuert  fte  an.  Unb  xoix  ^>aben  crft,  nacr/bem  roir 
in  unferm  eigenen  Sanbe  ju  SBaffei  auf  unferen  ^ûften,  auf 
unferm  £crritorium  angegrtffen  roorben ,  une  oeraniaft  gefefyen, 
eût  en  euergifd)en  <2d)ïag  $u  fûtyren. 

9?ad)bem  ber  ©teg  ju  Sanbe  unb  ju  SBaffer  bie  ©uj>e= 
rioritât  unferer  SBaffen  bennefen  fyatte,  bot  ftd;  eine  ©elegen= 
tyeit,  grabe  burd)  biefe  ©rfolge  une  jur  2(nnar)me  eiuer  er;ren= 
D'otten  Sluôgleicfyung  geneigter  ju  madjen  unb  bie  Sûrfen  ju  be= 
roegen ,  berfelben  beijujïimmen.  îDtefc  ©eïegenfyeit  aber  fyat  man 
nid;t  bemtfct;  btefe  ©rfolge  fyaben  nur  neue  ©rûnbe  gtrr  33e= 
fcfyroerbe  gegen  mrô  abgegeben,  unb  bcrô  ©reignip  oon  ©inope 
Ht  einem  une  oerïe^enben  Gnttfd)ïu£  jum  SSowanbe  gebient, 
roelcfjer,  inbem  er  ben  2(bbru<$  ber  btylomatifôen  aSejie^ungen 
nad)  jtcî)  30g ,  bie  Stuêftdjt  auf  bie  @r$altung  beô  ftriebenS  immer 
ungennjfer  macfyte. 

Snbeffcn,  felbft  im  lefcten  Sïugenblicf  rodre  bie  Sïufredjtfwl: 
tung  biefcr  Sejietyungcn  nod)  moglid)  geroefen,  fo  fet>r  roùnfd)= 
ten  rotr  bem  ©eift  ber  23erfofntung  brô  jum  Steuferjlen  treu  ju 
bleiben,  ptten  bie  beiben  Sïïdcfyte,  obrooï)l  fte  baô  Serrttorium 
unb  bie  Stagge  unferer  ©egner  gegen  unfere  Stngriffe  fdn'rmten, 
biefer  SWaapregel,  rote  feïjr  fte  andj  bereitô  unferen  SRtfyttn  aïô 
friegfûr)renben  $artei  entgegcn  roar,  bie  $arbe  eineô  auf  eine 
geroiffe  ©egenfetttgfeit  gegrûnbeten  SSaffenjtiKftanbeê  jur  ©ee 
gelaffen.  Stber  oon  bem  2lugeublicf  an,  roo  fte  beabftd)tigten, 
obrooîjl  fte  ben  Stîirfen  bie  SSerforgimg  ifyrer  «£)dfen  mit  Sebente 
mitteln  geftatteten,  unô  baran  ju  oerïnnbern,  bie  unfrigen  auf 
biefe  SBeife  ju  oerforgen,  unb  unferen  fteinben  bie  freie  ®<fyiff= 
fafyrt  auf  bem  fcfyroarjen  9D?eer  aufrecfyt  ju  erïwlten,  rod^renb 
biefelbe  fur  bie  rufftfcfye  Marine  beïnnbert  rourbe,  gaben  i>k 
beiben  sJftdd)te  beutltdj  ifyre  actioe  SfyeUnaïmte  an  ben  feinte 
ltd)en  SDperattonen  ber  îûrfen  ju  erfennen,  unb  inbem  roir 
ben  ©ebraud)  unferer  3Rect)te    fur  fodtere  (Soentualitdten  mrô 
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amicales,  mais  devenus  pour  nous  désormais  sans  fran- 
chise et  sans  dignité. 

Voilà  les  faits  clans  leur  développement.  Ils  établis- 
sent que  la  question  est  arrivée  à  ses  proportions  ac- 
tuelles parce  qu'on  s'est  donné,  dès  l'origine,  dans  les 
vues  ambitieuses  qu'on  nous  suppose,  à  combattre  un 
fantôme  qui  n'existait  pas;  parce  que  le  premier  pas 
qu'on  a  fait  dans  un  système  d'intimidation  et  de  mé- 
fiance, en  a  progressivement  amené  d'autres  qui  ont 
rendu  une  retraite  honorable  de  plus  en  plus  difficile 
à  toutes  les  parties.  Si  les  conflits  soudains  qui  peuvent 
naître  à  tout  instant  d'un  état  de  choses  aussi  tendu 
que  la  situation  actuelle,  venait  à  faire  éclater  la  guerre 
entre  nous  et  les  deux  Puissances,  et  avec  cette  guerre 
tous  les  malheurs  qui  en  rejailliront  sur  le  monde  en- 
tier, l'Europe  est  à  même  de  juger  qui,  au  moment 
même  où  nous  parlons,  en  a  déjà  pris  l'initiative. 
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Dorbe^telten,  blieb  uni  nicfytë  anbereê  ûbrig,  afô  ben  bipfoma= 
tifaVu  SSerïe^r,  ben  man  in  5reunbfd)aftôbejeugungen  cinp= 
futlleu  fud^te,  ber  aber  in  unfcren  2tugen  oon  jenem  Seitpunftc 
an  atte  £)ffen£eit  unb  a  If  c  Sùrbe  oerloren  batte,  ctbjubredjen. 
£a3  ftnb  bie  ÎDatfacfycn  in  ifyrer  ©ntnricfclung.  @îe  fte&= 
len  fejt,  t»ap  bie  girage  ju  ifjrcn  gegemoartigen  SSertycUtniffen 
be($alb  gefommen  tft,  rocit  man  oon  2lnfang  an,  inbem  man 
une  efjrfûfttige  2(bft6teu  unterfcfyob,  ein  gactum  ju  befampfen 
ftrebte,  roeldjeS  niét  oorfyanben  »ar;  n>eil  ber  erfte  (Sdjritt,  ben 
man  in  bem  Softem  ber  (Sinfdjûdjterung  unb  be$  SKijjtraucirô 
getfyan,  uaà)  unb  nad>  aubère  èerbcigefîujrt  f>at ,  roe(d)e  cincn 
tyxmwUm  9tûcf.$ug  altev  s]3arteien  immer  fcbroteriger  gemacfyt 
fyaben.  SSenu  bie  pl6&u"(r)cn  Gonflicte,  roetcfye  in  jebem  Slugen? 
bticfe  airô  einem  fo  gefpannten  ©tanbe  ber  S5inge,  nue  bie 
gegcnnxirtige  Situation,  entfteben  fonnen,  ben  Sfaêbrucr)  eineô 
^ricgeè  jrotfcben  une  unb  ben  beiben  9JMtt)ten,  unb  mit  biefcm 
•ftriege  atteS  benfbare  Unglûcf  ùber  bie  ganje  SEBelJ  r/eroorriefe, 
fo  ift  Guropa  im  etanbe  barùber  ju  urtfyeUen,  n>er  in  biefcm 
Slitgenblicf,  roo  voir  reben,  bie  3nitiatioe  fcfyon  ergriffen  fyat. 
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Copie  d'une  dépêche  à  Mr.  de  Kisséleff,  à  Paris, 
en  date  de  St.  Petersbourg,  le  1  Août  1853. 


Les  deux  circulaires  de  Mr.  Drouin  de  L'Huys,  en 
date  du  25  Juin  et  du  15  Juillet,  imprimées  dans  „le 
Moniteur",  et  dont  Mr.  le  Marquis  de  Castelbajac  a  été 
chargé  de  me  lire  la  dernière,  me  sont  parvenues  ici 
dans  un  moment  où  nous  arrivaient  de  plusieurs  côtés, 
et  notamment  de  la  France  elle-même,  divers  projets 
d'un  accomodement  à  effectuer  entre  nous  et  la  Porte 
Ottomane.  —  Animés  du  même  esprit  de  conciliation, 
qui  avait  dicté  ces  différentes  ouvertures ,  nous  avons 
préféré  vouer  nos  premiers  soins  à  examiner  ce  qu'elles 
pouvaient  présenter  d'acceptable  pour  nous,  au  lieu 
de  les  subordonner  à  une  discussion  pénible,  où  les 
opinions  contraires  risquent  plutôt  de  s'aigrir  que  de 
se  rapprocher.  —  Néanmoins,  comme  les  deux  dé- 
pêches du  Gouvernement  Français  contiennent  sur 
notre  conduite  antérieure  et  nos  intentions  quelques 
vues  qui  ne  nous  y  semblent  pas  conformes ,  je  ne  sau- 
rais me  dispenser  plus  longtemps  de  Vous  faire  con- 
naître à  ce  sujet  l'impression  du  Cabinet  Impérial. 

Il  nous  est  d'abord  difficile  d'admettre  qu'il  n'existe 
aucune  corrélation  entre  l'arrangement  particulier  aux 
Saints-Lieux,  et  la  garantie  générale  que  nous  récla- 
mons en  faveur  des  privilèges  religieux  du  culte  Or- 
thodoxe. —  Dès  l'origine  du  débat  actuel  nous  n'en 
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Sftfdjrift  einer  Scpefdje  mtfiemt  mi-ftiffeleff 
in  ^arté  d.  d.  ©t  ^cteistag  ben  t  Sluguft  1853. 


©te  g»ct  ©ircularfdjreiben  beê  $mti  îDrouin  be  £'.<put>è 
oom  25.  3um  unb  »om  15.  Sttlt,  roeldje  in  bem  „9Jîoniteur" 
abgebrucft  ftnb  unb  beren  lettfere  ber  £)err  ïïlaTÇpfâ  yen  (Sajl:ef= 
bajac  beauftragt  mat  mit  ooqulefen,  ftnb  mir  ï)ier  in  einem 
3(ugenblicf  jugefommen,  in  roelcbent  une  oon  mefyreren  ©citen 
unb  namentticb  non  ftranfreid)  felbjt  t»erfcînebenc  Sorfcfylage  be= 
ï>ufê  eineè  23ergteitt)è  jnufdjen  une  unb  ber  ottomamfdjen  ^Pforte 
jugingen.  —  SScfecIt  t>on  bem  gteicfyen  oerfofmlicben  ©eifte,  »cls 
djer  biefe  Derfcfyiebenen  ©rôfimmgén  eingegeben  fyatte,  fyaben  nur 
eè  Dorgejogen  unfere  erjîe  Sorgfalt  ber  $)rûfung  ju  tmbmen, 
in  voie  fern  biefelben  Sfnnefymbareê  fur  une  barboten,  anftatt 
biefelben  einer  t>einlid)en  Grorterung  ju  unterroerfen,  bei  roel~= 
cfyer  bie  entgegenjtebenben  2(nftd>ten  ©efabr  laufcn  efycr  fief)  jit 
erbittern  aie  jïd>  ju  nagent.  —  ©a  inbeffcn  bie  beibeu  î)epefd)en 
beô  fran$6ftfd)en  @out>erncmentè  ùber  unfer  frûbcreè  23enefmten 
unb  ùber  unfere  SIbftcfyten  einige  2(njtcr>ten  entî;a(ten,  seiche  une 
mit  benfelbcn  ntcbt  ûbereinjujttmmen  fdjehteir,  fo  barf  ici)  mid) 
mdjt  langer  ber  ^jïttyt  cntbebcn  S^ncn  ben  Cnnbrucf  be3  &ai- 
ferltdjeu  Œabtnetê  ïûerùber  befanut  ju  geben. 

•  6$  ift  une  fur'ê  Grfre  forcer  anjimetymen,  baf  gar  feine 
2?e3teî)ung  jroifdjen  ber,  bie  -ftciligen  .Crte  betreffenben  Ue= 
bcrcinfunft  unb  ber  attgenteinen  ©arautie  beftefye,  weld)c  mir 
ju  ©unjien  ber  retigiofen  $rit>itegien  beô  ortboboren  Guftuô 
bcanfprud)eu.  —  (Seit  ber  Gmtjtefnntg  ber  gegenwdrtigen  ©ébatte 


58 

avons  toujours  fait  qu'une  seule  et  même  question.  — 
Dans  notre  première  circulaire  nous  avons  clairement 
établi  que  les  avantages  conférés  aux  Latins  à  Jéru- 
salem au  détriment  de  nos  coreligionnaires,  n'avaient 
été  que  le  couronnement  d'une  série  d'actes  du  même 
genre,  témoignant,  de  la  part  du  Gouvernement  Turc, 
d'une  malveillance  systématique  contre  le  rit  que  nous 
professons  et  d'une  évidente  partialité  pour  les  autres 
communions  Chrétiennes.  —  Nous  avons  ajouté  que 
cette  tendance,  de  jour  en  jour  plus  prononcée,  avait 
mis  l'Empereur  dans  la  nécessité  dy  apporter  un  terme; 
— ■  qu'à  cette  lin,  Sa  Majesté  avait  envoyé  le  Prince 
MenchikofF  à  Constantinople;  et  que  si  la  mission  de 
cet  Ambassadeur  n'avait  qu'un  seul  but,  comme  nous 
l'avons  dit  effectivement  en  désavouant  tout  ce  qu'on 
y  mêlait  d'étranger  à  la  question  religieuse,  elle  com- 
prenait pourtant  deux  objets  distincts  : 

1°  arrangement  spécial  des  difficultés  dû  présent; 

2°  garantie  générale  pour  l'avenir. 


Ces  deux  objets,  dès  son  début  à  Constantinople, 
le  Prince  Menchikoff  les  avait  non  moins  formellement 
indiqués.  —  Dans  l'Exposé  de  nos  griefs,  présenté  par 
lui  à  la  Porte  le  4/i6  Mars,  il  est  dit  expressément: 
„que  l'arrangement  à  négocier  dans  un  esprit  de  tolé- 
rance et  de  bonne  entente  ne  saura  plus  se  borner  à 
„des  assurances  stériles  et  incomplètes,  lesquelles  pour- 
raient être  de  nouveau  invalidées  pour  l'avenir,  mais 
,, qu'un  e?7gageme?it  solennel  devra  désormais  attester 
„l'accord  sincère  qu'il  devient  si  urgent  d'établir  à  ce 
„ sujet  entre  les  deux  Gouvernemens."  —  Et  plus  loin, 
dans  la  même  pièce,  après  avoir  porté  plainte  de  la 
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babctt  toit  barairô  jïetd  mtv  ctnc  uub  biefelôe  irage  gemadjt 
3n  unferem  evjten  6imtlarfd)veibeu  babcn  voit  cô  wHlommen 
flar  feftgcfteftt,  bafj  bte  ben  ?atetnern  m  Serufafem  jum  SRad?= 
tfyeil  unfercr  SRitgUttbigen  gewaï>rten  33ort&eiïe  tti^t?  nié  ber 
<2d)lupjtcin  ju  einer  9teif>e  Don  |)anblungeu  berfetben  2(rt  roa= 
rcn,  roeld)e  Don  ber  Don  ©etten  be$  tùrfifdjcu  @ouDeruement§ 
beobacfyteten  ft>ftematifd)cn  ÏOÎipgttnft  gegen  ben  JRitirô,  gu  wcï= 
d)em  rotr  une  betenuett,  uub  Don  feiner  augenfdjeiultcfycn  $)ar= 
tcilicfyfeit  fur  bic  auberen  cfyrtjHid^en  ©enteittfcfyafteu  3eugni§ 
ablegten.  35Mr  fyabctt  fyittjugefftgt,  bap  btefe  Don  £ag  ju  £ag 
ftarfer  attêgefprod)euc  Senbenj  ben  ,ftaifcr  in  bte  $Hotfywenbig= 
feit  Derfefjt  t>atte  berfelben  ein  3iel  ju  ftecfen ,  —  bafj  gu  biefent 
Swecïe  ©etue  9ïïajejïât  ben  gûrjtett  Sftenfdjifoff  nad;  Soufrait: 
tinopel  gefanbt  t)atte,  unb  bajj,  roettn  bte  9)iiffton  biefcô  @e= 
fanbten  aud)  nur  etnen  Sxotd  t)atte,  roie  rotr  e3  in  ber  £t)at 
gefagt  fyaben,  inbem  roir  allée  bcrô  jurûcîroiefett ,  tt>&$  man  ber 
religiofen  $rage  ftrembc3  beintifd)en  rootlte  —  btcfelbe  bennodj 
jroei  uuterfd)ieblid)e  ©egenjtanbe  betraf : 

1.  bie  fpectelle  £>rbnung  ber  ©ajroterigfeiten  tn  ber  @egen= 

roart  ; 

2.  bie  aïïgemeine  (Garantie  fur  bie  3ufunft.  — 

S)icfc  beiben  ©egenjtdttbe  t)atte  ber  gûrfr  ^enfd)tfoff  Dont 
23egimt  feineô  Sïuftrctcnê  in  (Sonjtanttnopeï  an  ntd)t  weuiger  be= 
fitmmt  bejeicrmet.  —  3n  ber  burd>  benfelben  a  m  4/16.  Wax& 
ber  s})forte  ûbergebenen  5)arjMung  unferer  23efct)werben  ijt  au$= 
briïtflïcr;  gefagt:  ,.ba£  ba$  im  ©eijte  ber  £>ttïbfamteit  unb  be8 
,,  guten  (SiitDerjtdnbniffeê  ju  untert)anbelnbe  Uebereiufommen  ftd) 
wnidjt  met)r  auf  leere  unb  uuDoiTftdubtge  23erftd)eruugen,  roeïcfyc 
„aufô  nette  in  ber  3ufttnft  ttngûltig  gemad)t  roerben  fonnten, 
„$u  befa^vdttfctt  t)aben  roûrbe,  fonbern  bap  eine  fêter  ttd)e 
„93erpflid)tung  tunftigfmt  bie  aufrta^ttge  Uebereinjtimntung 
„roerbe  bettrfunben  mûffett,  beren  .Ç>erfreUung  jnnfdjcn  ben  bet= 
„  ben  9JMd)ten  in  biefer  23egiet)ung  fo  bringenb  notbroenbig  er= 
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manière  dont  la  Porte  Ottomane  accueillait  les  conseils 
du  Gouvernement  Impérial  dans  les  questions  du  Mon- 
ténégro ,  du  Patriarche  de  Oonstantinople ,  et  des  diffé- 
rentes injustices  commises  contre  les  rajas  Chrétiens 
etc.  etc.,  notre  Ambassadeur  insistait  „sur  la  nécessité 
„de  faire  disparaitre  le  profond  et  juste  mécontente- 
„ment  qu'en  éprouve  Sa  Majesté  l'Empereur  par  un 
„acte  de  confiance  qui  écarte  pour  l'avenir  toute  nuance 
„de  désaccord  entre  les  deux  Souverains." 


La  note  verbale,  adressée  par  le  Prince  Menchikoff 
à  Rifaat-Pacha  le  7/i9  Avril,  est  encore  plus  explicite. 
—  Après  avoir  énuméré  et  motivé  de  nouveau  tout 
l'ensemble  de  nos  demandes  antérieures ,  ^Ambassa- 
deur", —  y  est-il  dit  —  „doit  répéter  ici  à  Mr.  le  Mi- 
nistre des  relations  étrangères  ce  qu'il  a  déjà  été  dans 
„le  cas  lui  exprimer  plusieurs  fois:  que  la  Russie  ne  de- 
„ mande  pas  à  la  Porte  de  concessions  politiques.  — 
„Son  désir  est  de  calmer  les  consciences  religieuses 
„par  la  certitude  du  maintien  de  ce  qui  est  et  de  ce 
„qui  a  toujours  été  pratiqué  jusqu'à  nos  tems.  C'est 
„donc  à  la  suite  des  tendances  hostiles  qui  se  sont 
„manifestées  depuis  quelques  années  contre  tout  ce 
„qui  touche  à  la  Russie,  qu'elle  requiert,  dans  l'intérêt 
„des  immunités  religieuses  du  culte  Orthodoxe,  un 
„acte  explicite  et  positif  de  garantie,  —  acte  qui  n'affec- 
terait en  rien  ni  les  autres  cultes ,  ni  les  relations  de 
„la  Porte  avec  d'autres  Puissances." 

On  voit  donc  que  toutes  les  réclamations  du  Prince 
Menchikoff  avaient  été  dès  l'origine  articulées  et  for- 
mulées simultanément.  —  Comment  dire  d'après  ce 
qui  précède  qu'il  n'existe  absolument  aucun  lien  entre 
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„fd)eiite."  —  2Beitert;in  in  bemfelbeu  @d)riftftûcf,  naa^bem  barin 
^lage  ûber  bie  SBeife  gefûfyrt  tji,  mit  voetcfyer  bie  ottomamfdje 
^Pforte  bie  9îatf)fd)lage  ber  ,fîatferlid)en  Sftegierung  in  ben  %xa- 
gen  fjinftcr/tltd?  Monténégro ,  be$  $)atrtard)en  oon  ©onjtantinopel 
unb  ber  oerfcfyiebenen  gegen  bie  d)rtfttid?en  Kqaô  begangeuen 
Ungered)ttgfeiten  w.  îc.  aufgenommen,  legte  unfer  ©efanbter  be= 
(onbern  3^ad)brncf  :  „auf  bie  9Zotfymenbigfeit,  bie  grope  nnb  ge= 
red;te  Unjnfriebenfjeit ,  roelcfye  ©ente  9ttajejtat  ber  ^aifer  bar; 
ûber  empftnbe,  burd)  einen  21  et  beô  SSertraucnê,  roeld)er 
fur  bie  3nfunft  ben  ïeifejten  Slnf^cin  cincè  Serroùrfniffeô  jnnfdjen 
Un  beiben  ©ouoerânen  entfernt  ptt,  $u  oenoifa)en."  — 

2)ie  mûnblid)e  9ïotc,  roetd)e  unter  bem  7./19.  2tyril  oon 
bem  ftûrfien  9DRenfd)ifoff  an  CRifaat  $)afd)a  gerid)tet  tourbe,  fpricfyt 
ftd)  nod)  beutlicfyer  auô\  9Zad)bem  fte  oon  neuem  bie  ©cfammt= 
fyeit  unferer  frù^eren  $orberungen  aufgejcifytt  unb  begrùnbet  ïmtte, 
„9)htp,  fytep  cO  in  berfelben,  fyier  ber  ©efanbte  bem  ^>errn 
„9ftinijter  ber  airôtocirtigen  2(ngelegenl;eiten  roieberfyolen ,  roaS 
„er  fer/on  metyrmalè  in  ber  Sage  roar  ju  erflaren, 
„bap  Oîuplanb  oon  ber  ^) forte  feinc  politifd;en  ©oncefftonen 
„oerïangt.  «Sein  SBunfcfy  iji,  ba$  religiôfe  23erouptfetn  burd) 
„bie  ©emipfyeit  ju  beruïugen,  bap  ber  ©tanb  ber  <Dinge  n>ie 
„  er  je£t  bejtefyt ,  unb  roie  er  immer  biô  auf  bie  fe£ige  3ett  ge= 
„ùbt  roorben,  aufrccfyt  erfwïteu  roerbe.  Unb  e3  tjt  nur  in  gotge 
„|ener  feinblid)en  Senben^en,  toeld^e  ftd)  feit  einigen  Safyren  in 
„23ejug  auf  StUeS,  roaô  Oïuplanb  berûfyrt,  gejeigt  l^abeu,  bap 
„  eô  im  Sntereffe  ber  religibfen  ftreifyetten  bet>  ortr/obojen  (Sultirô 
„einen  Haren  unb  bejtimmten  31c t  ber  ©arantie  oer; 
„ïangt,  einen  2kt,  ber  weber  bie  anberen  Sulten,  nod)  bie 
„  SBejtefmngen  ber  $)forte  ju  anberen  3Jcd<^ten  im  ©ertngjten 
„  berû^rt.  " 

93îau  ftefyt  ^ierauô,  bap  aile  ftorberuugen  beè  prjîen  ffitm 
fd)ifoff  oon  Slnfaug  an  in  gletdjer  SBeife  gefapt  roaren,  unb 
bajfelbe  forberten.    2Bie  fonute  man  nad)  bem  £8  0  rï)  erg  el)  en  ben 
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les  deux  objets  dont  se  composait  sa  mission;  que 
l'obtention  seule  des  deux  nouveaux  Firmans,  aussi 
précaires  que  celui  de  1852,  ferait  tomber  V unique 
grief  que  nous  eussions  à  faire  valoir  contre  la  Porte; 
—  que  la  demande  d'une  garantie  a  été  faite  posté- 
rieurement; que  c'était  là  une  question  entièrement 
nouvelle ,  et  que  le  Gouvernement  Français  s'est  trouvé 
pris  au  dépourvu  par  des  exigences  qu'on  n'avait  pu 
soupçonner  à  Constantinople?  —  Le  Gouvernement 
Français  en  particulier  a  été  si  peu  pris  au  dépourvu 
que ,  dès  le  mois  de  Mars ,  la  portée  de  nos  demandes 
lui  avait  paru  assez  grave  pour  l'engager  à  envoyer 
son  escadre  dans  le  Levant,  et  que,  si  ensuite  cette 
escadre  s'est  arrêtée  a  Salamine  sans  pousser  jusqu'aux 
Dardanelles ,  la  seule  cause  en  a  été  le  refus  de  l'An- 
gleterre de  se  joindre  à  cette  démonstration. 

Si  en  apprenant  que  de  nouveaux  Firmans  sur  l'af- 
faire des  Lieux-Saints  venaient  d'être  rendus  à  Con- 
stantinople par  le  Sultan,  V.  Exe.  et  moi  nous  nous 
sommes  félicités  avec  le  Gouvernement  Français  et  le 
Ministre  de  France  à  St.  Pétersbourg  de  cette  heureuse 
conclusion ,  cela  prouve  seulement  que  nous  nous  sen- 
tions satisfaits  de  voir  résolue  la  partie  des  négocia- 
tions qui  avait  pu  mettre  un  moment  nos  intérêts  reli- 
gieux en  opposition  plus  immédiate  avec  ceux  du  Gou- 
vernement Français.  —  Mais  il  ne  s'en  suit  nullement 
que  dès  cet  instant  nous  considérions  la  mission  du 
Prince  Menchikoff  comme  finie ,  puisque  l'autre  objet 
qu'elle  avait  en  vue  nous  restait  encore  à  atteindre. 

A  l'appui  de  la  garantie  générale  que  nous  réclamons 
pour  consolider  l'arrangement  relatif  aux  Saints-Lieux, 
nous  avons  invoqué  nos  Traites  et  soutenu  que  nous 
ne  demandions  que  les  droits,  immunités  et  privilèges 
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fagcu,  bap  ciucï;  nidjt  bcrô  geringjie  23anb  iîoifôjen  beu  beiben 
©egcnftaubcn,  auf  weldje  ftd)  feine  ©enbung  bejog,  ftattfanb, 
unb  bap  nad)bem  mit  bie  beiben  girmatrô  ertyalten  ïwtten,  toeld)e 
ebenfo  uneutfd)iebeu  alô  bie  oon  1852  lauteten,  bie  etnjigc 
23efd)U)erbe  toegftel,  n>eld>e  nnr  gegen  bie  spforte  geïtenb  ge= 
mad)t  fyatten,  bap  bk  ftorberung  etner  ©arantte  oiel  fpdter 
gemad)t  (ei,  bap  bieê  eiue  gans  nette  $rage  getoefen,  unb  bap 
ba$  franjoft[d)e  ©ouoernetnent  bttrd)  Sïnforberungen  ùberrafd)t 
toorbeu  fei,  n>el<fye  man  in  Gonjtaurtnopel  nid)t  ptte  oermutïmt 
Umm.  ©crabe  baè  fransoftfd)e  ©ouoemement  fyat  fyterburd) 
um  fo  toeniger  ûberrafd)t  tuerben  ïouuen,  aïô  tym  fcfyou  (eit 
bem  9JMrs  bie  Sragiveite  uuferer  gorberungen  bebeutenb  genug 
gefcfytenen,  um  baburd)  jur  Stbfenbung  (einer  (SScabre  nad)  ber 
£eoante  oeraulapt  toorbeu  su  fein.  SBenn  fpeiter  biefe  (Sëcabre 
in  ©alamtô  £alt  mad)te,  ftatt  btë  su  ben  ©arbattelten  ju  fegeln, 
fo  toar  fierait  einjig  ber  Umftonb  ©d)ulb ,  bap  eè  (Snglanb  $sti 
toeigerte,  ftd)  an  biefer  ©emouftratton  su  betfjeiligen. 

SSenn  toir,  @to.  ©jeettetts  unb  ify,  atë  mx  erfu^reu,  bap 
in  (Sonjianttnopel  oom  Sultan  neue  §irman$  ûber  bk  Stnge^ 
ïegenfyeit  ber  Jpeiligen  £rte  erlaffen  toorbeu  feien,  unô  gemein= 
fam  mit  bem  franj&ftfà^cn  ©ouoernement  unb  bem  23eoouniaa> 
tigten  grantmdjê  in  ©t.  $Peter£burg  ©lûcf  toiutfd)ten  su  biefent 
oortreff(td)en  (Sntfd)htp,  fo  betoeift  bteô1  mtr,  bap  toir  Befricbiguug 
barûber  empfauben,  ben  £ï>eil  ber  33eri)attb(ungen  abgefd)loffen 
gu  fefjen,  toetdjer  uttfere  religibfen  Sutereffen  einen  Stugenblicf 
ïang  in  unmitteibareren  ©egcnfafc  ju  benen  beô  franj'ôftfdjen 
©ouoerttementè  fyàtti  bringen  tomten.  —  Snbeffen  foïgte  £ter= 
au3  ïeincdtoege$,  bap  nur  nun  fofort  aud)  bie  Seubuttg  beô 
gûrften  -SDÎenf<fyifoff  aïô  beenbet  ï;dtten  betrad)ten  mûffen,  ba  \a 
ber  jroette  ©egeuftanb,  auf  toe!d)cn  ftd)  biefetbe  bejog,  oon  une 
nod)  nid)t  crlangt  toorben  toar. 

SBîr  ï;abctt,  sur  unterftùtjung  ber  atfgemeinen  (Garantie, 
toeld)e  nur  sur  $3efeffiguug  beC>  auf  bie  £ciltgen  £rte  bejûg- 
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religieux  qu'ils  impliquent.  Mr.  Drouin  de  l'Huys  nous 
conteste  l'autorité  de  ces  Traités.  —  Selon  lui  aucune 
de  leurs  stipulations  n'offre  le  caractère  de  généralité 
que  nous  voudrions  y  attacher,  et  le  Traité  de  Kaï- 
nardji  notamment,  ne  confère,  dit-il,  à  la  Russie  qu'un 
droit  de  protection  limité  et  défini  sur  une  Eglise  des- 
servie par  des  prêtres  Russes ,  qu'il  était  question  de 
fonder  dans  le  faubourg  de  Galata.  —  Mais  Mr.  le  Mi- 
nistre des  Affaires  Etrangères  nous  semble  avoir  perdu 
de  vue  ce  qui  précède  ces  stipulations  renfermées  dans 
les  articles  7  et  14.  —  L'article  7  pose  en  principe 
que  le  Sultan  promet  de  protéger  la  religion  Chrétienne 
et  ses  Eglises.  —  La  religion  et  les  Eglises  Grecques 
étant  de  ce  nombre ,  nous  en  concluons  que  qui  promet 
de  protéger  une  religion  et  ses  Eglises  ne  peut  faire 
moins  pour  remplir  cet  engagement  que  de  leur  laisser 
les  droits,  immunités  et  privilèges  dont  elles  jouissent; 
ces  droits,  immunités  et  privilèges  dont  jouissait  alors 
le  clergé  Grec  et  quïl  possède  ab  antiquo,  sont  précisé- 
ment ceux  en  faveur  desquels  nous  réclamons.  —  Ob- 
tenir le  status  quo  actuel ,  nous  ne  voulons  pas  autre 
chose;  et  si  la  promesse  renfermée  dans  le  Traité  deKaï- 
nardji  n'a  point  été  jugée  contraire  aux  droits  de  Sou- 
veraineté du  Sultan ,  nous  ne  saurions  voir  que  sa 
simple  confirmation  y  puisse  davantage  porter  atteinte. 


Pour  établir  qu'en  principe  au  moins ,  —  car  il  ne 
s'agit  ici  que  d'un  principe ,  —  un  droit  de  protection 
religieuse  exercé  sur  les  sujets  d'un  Etat  non-Chrétien, 
n'est  point  aussi  inconciliable  qu'on  le  croit  avec  son 
indépendance  politique ,  nous  avons  cité  entre  autres 
le  patronage  que  la  France  a  exercé  de  tous  tems  sur 
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lidjen  2lrrangement3  tterlangen,  unfcre  23ertrâge  angcrttfen  unb 
befyattptet,  bap  voix  nur  btejenigen  3îed)te,  Smmunitdten  unb 
religiofen  ^rtotiegien  oerlangten,  weïd)e  in  biefen  entfyalten  ftnb. 
«Iperr  SDrouin  be  S'^uçô  beftreitet  une  bie  Slutoritât  biefer  33er= 
trdge.  $laâ)  ifmt  btetet  feine  tfyrer  ©tipulattonen  ben  6f)a= 
rafter  ber  2lttgemehu;ett ,  roeldjen  tt>ir  bamtt  oerbinben  mogten, 
unb  namenttid)  ûbertrage,  (agt  er,  ber  SSertrag  oon  «fîaï'narbjt 
an  Sftupianb  nur  etn  befdjra'nfteê  unb  bejtimmteS  $Proteftton$= 
recfyt  ûber  eine  oon  9tufftf(fyen  $)rtejtern  bebiente  ^ira^e,  weld)e 
man  in  ber  SBorjtabt  ®aiata  ju  begrûnben  beabftd>ttgte.  Wikin 
ber  £>err  9iïinifter  ber  airôwartigen  Sfttgelegentyeiten  fcfyeint  aufer 
M)t  geïaffen  ju  ïwben,  waê  biefen  ©tipulationen  oorf>ergeï)t, 
ben  Suçait  ber  Slrtifel  7  unb  14.  Slrttfel  7  fïettt  afô  sprincip 
fejt,  bap  ber  ©ultan  t>erfpvicï?t ,  bie  dijrifUicfye  {Religion  unb 
i^re  Jftràjeri  ju  befdni£en.  9hut  gefyort  aber  bie  grtecî>ifdr)e 
OWigton  unb  ifyre  .fîtrdjen  unter  biefe  B^t  unb  toir  jiefyen 
baratté  ben  ©d)lup,  bap  berjenige,  meld)er  oerfprid)t  eine  SRt- 
ligion  unb  tfyre  &trd)cn  ju  oefdjujjen,  ntdj>t  mentger  tfntn  fann, 
um  biefer  SBcrpfli^tung  nad^ufommen,  a(ê  i&nen  bie  Sted)tc,  3m= 
munitdten  unb  $)rtoilegien,  beren  fte  geniepen,  ju  belaffen.  £>iefe 
Oîecfyte,  Sinmunitaten  unb  sprimfegien,  beren  bamafô  bie  grie= 
ct>ifct>e  ©eiftlitfyfeit  genop  unb  weld)e  fte  oon  2Hterê  fyer  beftfct,  ftnb 
genau  biefenigen,  ju  ©ttnjïen  tt>eld)er  nrir  reïlamiren.  —  S)en 
Status  quo  aufrecfyt  erïmlten,  2(nbere3  toolten  nur  ntd)t$,  unb 
menu  man  baô  im  33ertrage  oon  ^aïnarbji  entfyaltene  S3er- 
fpred)en  aie  nid)t  gegen  bie  ©ouoeratnetdté^edjte  beé"  ©uïtanô 
laufenb,  bettrtfyeiït  I;at,  fo  oermôgen  nùr  nidjt  einjufe^en,  mie  bie 
einfad)e  23ejtdtigung  beffelbeu  biefe  3fted)te  mefyr  gefdf>rben  follte. 
Um  fefoufteUcn ,  bap  im  ^3rttt^if>  roemgflenê  —  benn  e8 
fwttbelt  ftd>  ïner  nur  um  cin  sprincip  —  etn  reltgtofeS  tyvottb 
Honorent,  ûber  Untert^anen  enteé"  nid)td)rijHtd;en  ©taateô  auê; 
geûbt,  nid)t  fo  unoertrdgltd)  mit  beffen  politifdjet  Unabfydngtg; 
ïeit  fei  aI9  man  eô  glaubt,  fyaben  nùr  unter  Slnberem  ba$  tya-- 
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les  Catholiques  d'Orient.  —  La  circulaire  de  Mr.  Drouin 
de  L'Huys  repousse  à  cet  égard  toute  analogie  quel- 
conque. —  Elle  maintient  que  la  France  n'a  jamais  pré- 
tendu protéger  en  Orient  que  des  sujets  ou  des  établis- 
semens  français ,  sans  étendre  sa  protection  sur  les  Ca- 
tholiques soumis  au  Sultan.  —  C'est  pour  la  première 
fois,  Mr.,  que  le  Gouvernement  Français  tient  ce  lan- 
gage. —  Car ,  il  est  de  notoriété  historique  que  de  tout 
tems,  depuis  François  I  jusqu'à  nous  ,  la  France  a  en- 
tendu protéger  tous  les  Catholiques  d'Orient,  même 
sujets  de  la  Porte  Ottomane;  bien  plus,  qu'en  mainte 
occasion  elle  a  prétendu  exercer  ce  droit  à  l'exclusion 
même  de  toute  autre  Puissance  Catholique.  —  Tout 
récemment  encore,  dans  les  complications  religieuses 
du  Liban,  qui  suivirent  la  crise  Orientale  de  1840,  et 
dans  la  guerre  qui  s'engagea  entre  les  Druses  et  les 
Maronites,  le  Gouvernement  Français  continuait  à  se 
prévaloir  de  ce  droit  de  protéger  au  nom  de  la  France 
toute  la  population  Chrétienne  de  Syrie.  —  A  l'appui 
de  son  assertion  Mr.  Drouin  de  l'Huys  a  cité  quelques 
phrases  d'un  Mémoire  du  Comte  de  St.  Priest,  autre- 
fois Ambassadeur  de  France  à  Constantinople.  —  Or, 
l'opinion  de  ce  diplomate  prouve  précisément ,  par  le 
soin  qu'il  met  a  réfuter  l'opinion  opposée ,  que  celle-ci 
était  l'idée  générale  et  dominante  en  France.  —  Quoi- 
qu'il en  soit  on  conviendra  que  l'autorité  individuelle 
d'un  Représentant  Français  ne  saurait  un  seul  instant 
entrer  en  balance  avec  celle  du  Gouvernement  Fran- 
çais lui-même,  constatée  et  consignée  dans  un  acte 
public  Européen.  —  On  l'a  déjà  dit,  le  Protocole  signé 
à  Londres  le  3  Février  1830  par  les  trois  Puissances 
fondatrices  de  la  Grèce  est  clair  et  positif  sur  ce  point. 
—  Il  établit:  „que  depuis  plusieurs  siècles  la  France 
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tronat  angefûïjrt,  roeldjeS  ^ranfretcî)  ju  alten  Seiten  ùber  bie 
$at&olifen  beê  orienta  geûbt  tyat.  —  2)a3  Gtrfrtlarfd)reibeu 
beê  $erru  JDrouin  be  S'^>ut)5  tueijt  in  btefer  <£inftd;t  jebroebe 
analogie  gurûcf.  ©affclbe  betyauptet,  bap  granfreid)  im  Crient 
ftetê  nur  franjôftfdje  Untertfyaucn  unb  Snjtitute  $u  fdj)û|en  oer; 
ïaugt  fyaht,  ofyne  feine  $)roteftion  ttber,  bem  (Sultan  untenoor; 
fene  ^.atïjolifen  auéaubetynen.  —  (53  tft  bieê  ba$  erfîe  9JM, 
ntein  <!perr,  bafj  ba£  fraujôftfcfye  ©ouoernement  biefe  ©pradje 
fùî>rt ,  bcnu  eê  ift  ente  gefà)ià)tlt$e  £ï>atfad)e,  bafj  ftranfreid) 
jit  jeber  3eit,  feit  gratta  I  biS  auf  unfere  Sage,  fammtliàje  Ma- 
t&olifen  beê  Orienté,  fefbjî  bie  Uutertfyauett  ber  ottomanifà)en 
^forte,  uuter  feine  3>roteftion  bcgrtffen  fyat,  \a,  Ui  mcfyr  alo" 
eiuer  ©elegentyeit  î>at  e$  ben  2(nfprud)  ert)oben,  biefeô  SReà)t 
fogar  mit  5(uèfd)lup  jeber  anbereu  fatfyoltfàjen  Sftacfyt  autyxu 
ùbett.  9?od>  ganj  ueuerbingè,  ht  ben  religtofen  23ernncfe(uugett 
beê  £ibanou'è,  roetcfye  auf  bie  orientante  «ftrife  oon  1840  foïg= 
tett ,  fonuc  nniï)renb  beô  Aîviegeê  jnufàjcn  ben  SDrufen  unb  50Za= 
roniten,  fufyr  baô  franj&jtfà)e  ©ouocrnement  fort,  ftd)  soorpgês 
weife  baô  SRed)t  bei$u(cgen,  im  Sîainen  granfretà)d  bit  ganje 
d)riftlid)e  33et>ôlferung  ©orient  unter  feinen  ©d)u£  311  uefnnett. 
—  ^)err  £)rouitt  be  S'^utyô  fyat  jur  23egrûnbttng  feiner  23ctyaups 
tung  einige  ©tetten  atrô  cincm  Mémoire  beô  ©rafett  oon  ©t. 
spriefi,  frûfyeren  ©efanbten  ftranfreidjê  in  ©onflantinopel,  auge; 
fûfyrt.  Slllcin  gerabe  bie  2(nftd)t  biefeè  S)tyIomaten  liefert  bttrd) 
bie  forgfciltige  9)lût>e,  roclà)e  eô  flcf>  gibt,  um  bie  entgegenjte= 
fyenbe  9lnftd)t  jttrûcî jmneifen ,  ben  23en>etô,  bap  biefe  bie  attge= 
mcine  unb  t)errfd)enbe  5Dleinuug  in  ^ranfreid)  toar.  SB  te  bem 
aber  aud)  feitt  moge,  fo  ïoirb  inau  jugebeu,  bajj  bie  iubuubuetfe 
Slutoritat  eitteë  fran$6ftfà)en  •Sîeprafeutauteu  nid)t  m  ©taube 
fein  bùrfte,  berjenigen  beO  franjoftfdjcn  ©ouoernementë  felbft, 
u>eld)e  burd)  eineu  offentlicfyeu,  euroj>aîfd)en  Tdt  fejtgeftettt  unb 
yerjeià^net  ift,  aud)  nur  eineu  Stugenblicf  btô  @egengeu?id)t  jn 
fyalten.   SBte  eê  bereitô  gefagt  toorbeu,  ba3  am  3:  gebruar  1830 

5* 


68 

„est  en  possession  d'exercer  en  faveur  des  Catholiques 
^soumis  au  Suhan  un  patronage  spécial  que  S.  M.  Très- 
chrétienne  croit  devoir  déposer  entre  les  mains  du 
„futur  Souverain  de  la  Grèce ,  quant  à  ce  qui  concerne 
„les  provinces  qui  doivent  composer  le  nouvel  Etat,"  — 
(ce  qui  signifie  que  la  France  se  le  réserve  quant  aux 
provinces  qui  continueront  à  faire  partie  des  Etats  du 
Sultan).  —  Il  arrête  ensuite ,  au  nom  des  trois  Puis- 
sances: „que  la  religion  Catholique  jouira  dans  le 
„nouvel  Etat  du  libre  et  public  exercise  de  son  culte; 
que  ses  propriétés  lui  seront  garanties;  que  sesEvêques 
„seront  maintenus  dans  l'intégrité  des  fonctions,  droits 
„et  privilèges  dont  ils  ont  joui  sous  le  patronage  des 
«Rois  de  France." 


Voila  donc,  Mr.,  nonobstant  l'autorité  particulière 
du  Comte  de  St.  Priest,  un  acte  officiel  revêtu  de  toutes 
les  formes  diplomatiques,  qui  constate  que  le  patronage 
religieux  de  la  France  c'est  exercé  et  s'exerce  bien  ef- 
fectivement sur  les  sujets  du  Sultan ,  un  acte  dans  le- 
quel l'Angleterre  et  nous-mêmes  reconnaissons  à  la 
France  la  faculté  de  stipuler  en  faveur  des  sujets  d'un 
Prince  étranger  le  maintien  de  certains  droits,  immu- 
nités et  privilèges  religieux  sans  que  l'Angleterre  ait 
plus  que  nous-mêmes  trouvé  cette  faculté  contraire  à 
l'indépendance  et  à  la  souveraineté,  soit  du  futur  Mo- 
narque de  la  Grèce ,  soit  du  Gouvernement  Ottoman. 

Nous  ajouterons  ici  une  remarque  générale. 

Ce  n'est  que  tout  récemment,  qu'en  cherchant  à  faire 
entrer  la  Turquie  dans  le  droit  Européen ,  on  a  pré- 
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yen  ben  brei  Wàfyteu,  rcefcfye  ftd)  fcei  ber  ©rîtnbung  ©riecfyeiu 
lanbS  beu)eiltgt  ïmben ,  ju  bonbon  unterjeicfynete  ^Protofotl 
fpricfyt  beutlicfy  unb  pofttit)  itber  btefen  spunït.  SDaffelbe  fîeUt 
fefî:  „bap  ftraufrcid)  feit  mefyren  Safyrïnmberten  ira  23eft£  (beê 
„CHed>te&)  tjt,  ein  fpeciette3  patronat  ju  ©unften  ber  bem  ©ufc 
„tan  unterroorfenen  .ftatfyoïifen  auêjttûben,  roelcfyeê  (Seine 
„©er;r  cfyrijtltcfye  ïflajeftdt  in  bie  Jpdnbe  be$  funftigen  ©ouoerainô 
„©riecr;enianbô  in  foroeit  nieberlegen  ju  mûffcn  gïaubt,  alô  eô 
„ftcr;  auf  biejenigen  ^rotnnjen  bejiefyt,  roelcfye  ben  neuen  ©taat 
„bilben  foiïen"  (ma3  fotûel  bebeutet  atë:  bap  ftranfreid)  ftd> 
baffelbe  in  23e3iig  auf  biejenigen  ^roïunjen  referont,  roelc^e 
nacb;  rote  oor  einen  £ï>eil  ber  ©taaten  beô  ©ultarrô  bilben 
roerben).  —  @ô  fiettt  ferner  im  S^amen  ber  brei  ïïtàtytt  fefh  „bap 
„bie  fatr/olifcfye  Religion  in  bem  neuen  ©tacite  ber  freien  unb 
„offentlià)en  Uebung  it>reô  ^ultuô  geniepen  fott,  bap  iïjre  23e= 
„ft£ungett  u)r  garantir*,  bap  ityre  23ifd}6fe  in  ber  Sntegritdt 
„ir>rer  fÇunftioncn  aufrecfyt  erfyalten  roerben  fotïen,  ïïîecfyte  unb 
„^mnïegten,  beren  fte  uuter  bem  $)roteftorate  be3  $5  = 
„nigê  oon  $ranfreid>  genoffen  fyaben." 

©ie3,  mein  £err,  tjt,  unbefcfyabet  ber  befonberen  Suttorttât 
be$  ©rafcn  oon  ©t.  spriefi,  ein  offtjietter,  mit  alten  btbïoma= 
tifcb/eu  $ormen  auôgeftattcter  2(ft,  roeîdjer  conftatirt,  bap  ba$ 
religiofe  patronat  ^raufretd^  ùbcr  bie  Untertfyanen  beê  <Buh 
tanô  in  aller  SBirïiidjfeit  auôgeûbt  roorbcn  tjt  unb  auôgeùbt 
voirb,  ein  2ltt,  in  roeldjem  ©ngïanb  foroofyl  atô  voir  felbft  %xai\U 
reicî)  bie  23cred)ttgung  juerfenucn ,  311  ©unjten  oon  Untcrtïmnen 
eineô  frentben  ftùrjtcn  bie  Slufrecfyterfyaltung  gerotffer  $Red?te, 
Smmunitdten  unb  religiofer  sprtotlegten  311  ftipuliren,  oïme  bap 
(Snglanb  fo  roenig  atë  roir  felbft  biefe  23efdfngung  roeber  ber 
Unabfydngigfctt  nodj  ber  ©ottoerainetat,  fei  c3  beô  jutïmftigcn 
SDionardjen  ©rtedjcnlanbè,  fei  ce  be£  ottomanifdjen  ©outternes 
mcntô  toibcrftreitenb  gefunben  fyaben. 

SSir  ïnûpfen  fierait  eine  allgemeine  23emerutng. 

(Srjt   ganj  netterbingô,  rodfyrenb   meut  bie  Sûrfei  in  ï>aè 
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tendu  appliquer  d'une  manière  aussi  absolue ,  en  ma- 
tière de  protection,  de  souveraineté  et  d'indépendance, 
les  principes  qui  guident  entre  elles  les  Puissances 
Européennes ,  à  un  Etat  Mahométan ,  où  toutes  les  no- 
tions de  droit  civil  et  politique  différent  si  essentielle- 
ment de  celles  en  usage  parmi  les  peuples  et  Gouver- 
nements de  la  Chrétienté.  —  La  chose  a  paru  plau- 
sible en  théorie  ;  mais  dans  la  pratique  on  s'en  écarte 
sans  cesse.  —  Ou  voit-on,  par  exemple,  un  Etat  Chré- 
tien dans  lequel  les  étrangers  aient  dû  être  soustraits 
à  la  juridiction  légale  des  autorités  du  pays,  pour  être 
placés  directement  sous  celle  de  leurs  Ambassades  ou 
Consulats?  Toutes  les  fois  que  les  intérêts  d'un  Ca- 
tholique ou  d'un  Protestant  sont  lésés,  la  France  et 
l'Angleterre  interviennent  activement  pour  lui  d'une 
manière  qui,  partout  ailleurs,  ne  se  concilierait  peut- 
être  pas  toujours  avec  les  principes  reconnus  univer- 
sellement en  matière  d'indépendance  politique.  —  C'est 
qu'en  effet  il  ne  peut  en  être  autrement  dans  un  Etat 
où  les  Chrétiens,  en  leur  qualité  de  Rayas,  et  comme 
tels  placés  politiquement  au  dessous  de  la  race  Musul- 
mane, sont  exposés  à  mille  avanies  et  vexations  de  la 
part  du  peuple  ou  des  Pachas,  souvent  même  menacés 
dans  leurs  biens,  leur  religion  et  leur  existence,  comme 
l'ont  prouvé  encore  si  récemment  les  massacres  d'Alep, 
les  persécutions,  les  exactions  pécuniaires,  les  destruc- 
tions d'Eglises,  les  conversions  forcées  et  les  cruautés 
de  tout  genre  exercées  en  Bulgarie,  en  Bosnie  et  en 
Herzégovine.  —  Nous  ne  saurions  donc  admettre  sans 
aucunes  restrictions  l'incompatibilité  absolue  de  toute 
protection  religieuse  étrangère  avec  les  droits  Souve- 
rains du  Sultan:  et  le  Gouvernement  Français  se  sou- 
viendra peut-être  que  dans  une  occasion  assez  récente 
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europâifd)e  Sfacfyt  cintrcten  ju  laffen  oerfudjte,  fyat  man  eô 
unternommen,  in  ciner,  f>tnftcî>tlid>  ber  3)roteftion,  ber  ©ou; 
oeraittetdt  unb  ber  tlnabfydttgtgleit  (o  befttmmten  SBeife,  btc= 
jettigen  ©runbfdfce,  meld)e  bie  europdifcfyen  (Staaten  unter  etn= 
anber  ïeiten,  auf  einen  mufwntebanifcfyen  ©taat  anjumenben, 
in  melcfyem  aile  23egriffe  beô"  (5hnf  =  unb  politifd)en  €?îed>teô 
fo  mefeutlid)  oon  ben,  unter  ben  23olfern  unb  Sîegierungen 
ber  @fyrijïenl)eit  gebrdudjltcfyen ,  abmeicfyen.  3n  ber  Récrie 
liep  fî(ï>  bieô  fyoren,  atlein  in  ber  tyxa0  metcfyt  man  mu 
aufïmrlid)  baoon  ah.  SBo  j.  33.  fdf>e  man  einen  cfyrijïlicfyen 
©taat,  in  bem  e$  notb/menbig  gemefen  mare,  bie  ^remben  ber 
gefetmtdpigen  Suriôbtftion  ber  Sanbeôobrigfeiten  ju  entjiefyen, 
um  fte  bireft  unter  biejenige  ujreê  ©efanbten  ober  ©onfulê  311 
ftetlen?  3n  atlen  ftdllen,  mo  bie  Sntereffcn  emeé"  ^at^olifen 
ober  eineô  $)rotejtanten  oerle^t  ftnb,  interoeniren  ftranfreia) 
unb  Gntglanb  fur  benfelben  altio  in  enter  SBeife,  mie  fte  ûberall 
fonji  fd)mer(id)  immer  ocrtrdgtid)  erfdjctnen  bûrfte  mit  ben, 
ïnnftcfytlid)  ber  polttifcfyeu  llnabfwttgtgfeit  atlgemein-anerfannten 
©nmbfâfcen.  —  3n  eiuem  ©taate  aber,  mo  bie  (Sïmften  in 
iî>rer  (5igenfa>ft  alô  9tat;aô ,  unb  aU  fotcfye  politifd;  unter  ber 
mufelmdnutfd)en  SRaçe  ftef>enb ,  taufenben  oon  (Srpreffungen  unb 
Bebrûcfttngen  oon  ©eiten  be3  33olfe3  ober  ber  9)afa>3  airô: 
gefefet ,  oft  (etbft  in  ifyrer  Sjabt,  ù)rer  Religion,  tîjrer  (Srjjienj 
bebrofyt  ftnb ,  mie  bieô  nod)  fo  tuqïid)  bie  9Dïe£eleien  in  Slleppo, 
bie  23erfolgttngeu ,  bie  ©elberpreffungen,  bie  Berfrorungen  oon 
^ird)en,  bie  gejmungenen  3fîeligioné$roed)fet  unb  bie  ©raufant; 
fetten  feber  Strt,  mie  fte  in  23ulgarieu,  in  Bosnien  unb 
in  ber  ^erjogeoina  oot(fûl;rt  morben  ftnb,  bemcifen  —  in 
eiuem  foId)en  ©taate  fann  eâ  ntcfyt  anben*  fein.  —  ©eôfyalb 
fonuten  mir  aud)  nid)t  ointe  aile  Gin fcfyran fuit gen  bie  abfolute 
Unoertrdglid)lett  jeber  fremben  religiofen  $>rote?tion  mit  ben 
fouoerainen  9^ea)ten  beô  ©ultano"  gelten  laffen,  unb  baô  fran= 
joftfd)e  ©ouoernement  mirb  ftd;  oiel(eid)t  cnunern,  bafj,  bci  einer 
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où  nous  avions  insisté,  l'Autriche  et  nous,  sur  l'obli- 
gation pour  les  étrangers  d'accepter  partout  les  lois  et 
la  juridiction  des  tribunaux  du  pays  où  ils  résident, 
lui  même  fit  difficulté  d'admettre  abstraitement  et  sans 
réserves  l'universalité  du  principe  que  nous  posions, 
alléguant  l'impossibilité  de  l'appliquer  rigoureusement 
aux  pays  Maliométans  ou  idolâtres. 

Nous  aurions  désiré,  Monsieur,  borner  là  nos  ob- 
servations ,  si  la  circulaire  ne  se  terminait  en  institu- 
ant un  parallèle  entre  notre  conduite  vis-à-vis  de  la 
Turquie  et  celle  du  Gouvernement  Français ,  dans  le- 
quel on  fait  ressortir  sous  un  jour  peu  favorable  pour 
nous,  la  modération  de  la  France  à  côté  de  nos  exi- 
gences et  de  nos  menaces.  —  Nous  sommes  bien  dès 
lors  obligés  de  rappeler  que  si  en  effet  la  conduite  du 
Gouvernement  Français  dans  les  derniers  tems  a  fait 
preuve  d'un  esprit  de  conciliation  auquel  nous  nous 
sommes  d'ailleurs  empressés  de  rendre  hommage ,  son 
langage  et  son  attitude  dans  les  premières  phases  de 
la  question,  dans  plusieurs  affaires  surtout  concernant 
plus  exclusivement  la  France,  n'avaient  pas  toujours 
selon  nous  porté  le  même  caractère.  Mr.  le  Ministre 
des  Affaires  Etrangères  s'autorise  des  sacrifices  qu'au- 
rait fait  la  France  au  repos  de  l'Orient  et  aux  embar- 
ras de  la  Porte  Ottomane,  pour  se  croire  en  droit 
d'espérer  que  nous  serons'  mus  par  des  considérations 
analogues.  —  Nous  serions  peut-être  nous-mêmes  fon- 
dés à  lui  demander  si  le  repos  de  l'Orient  et  les  em- 
barras de  la  Porte  ont  toujours  été  au  même  degré 
l'objet  de  ses  préoccupations  et  si  le  ton  comminatoire 
dont  il  nous  reproche  aujourd'hui  d'user,  a  été  con- 
stamment exclu  de  ses  moyens  de  négociation  à  Con- 
stantinople?  Si  ce  n'est  point  par  la  menace,  —  par 
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nod)  jiemltd)  neuen  ©elegenfyeit,  afô  £efterrcid)  unb  rotr  auf  ber 
t>en  ftremben  obltegenben  SSerpflîdfotung  beftanben  f  ûberalt  ftd) 
ben  ©efefcen  unb  ber  Suriêbiftion  be3  SanbeS  ju  untenoerfen, 
in  weld^em  fte  leben,  eô  felbjï  ©cfynuerigfeiten  mad^te,  bie  ©e; 
meingûlttgfeit  be$  oon  une  aufgefiellten  ©runbfafceô  in  abjtraïs 
ter  SBeife  unb  oïme  (Referme  gelten  ju  ïaffen,  inbem  e8  auf  bie 
tlnmogïicfyfeit  r;inrote3,  baffelbe  in  aller  ©trenge  in  ben  mufya= 
mebanifdjen  unb  fyeibnifcfyen  £anbern  burc^jufû^ren. 

SSir  fyâtten  geroûnf^t,  mein  £err,  permit  unfere  23emer= 
fungen  abf«pefen  ju  fonnen;  allein  am  ©cr/tuffe  be3  ©irfular; 
fd^reibenS  nrirb  eine  parallèle  jroiffljen  unferer  33erfatyrung3s 
roeife  gegenûber  ber  SEûrfei,  unb  ber  beô  franjoftfcfyen  ©ou; 
loernementô  gejogen,  roorin  in  einer  fur  une  roenig  oortfyetlr;af= 
tcn  SSeife  bie  SDMptgung  ftranfreicfyê  unferen  $orberungen  unb 
2)rofntngen  gegenûber  fyeroorgefyoben  roirb.  «frierburd)  ftnb  roir 
entfcr/teben  genotfyigt  barau  ju  erinnern,  bap,  roenn  unrfltd) 
btô  SSerfa^ren  beê  franjôftfdjen  @out>ernementê  in  ber  lefcten 
3eit  S3e»cifc  eineé)  oerfoïmlidjen  ©eijteê  gegeben  fwt,  roeïdjem 
nur  ûbrigenS  unô  beeilt  fyaben  unfere  Slnerfenmmg  311  £f)eil 
iverben  ju  ïaffen,  bie  ©prad^e  unb  ^jaltung  beffelben  rod^reub 
ber  erften  ^fyafen  biefer  2lngelegenï>eit,  hti  mefyreren,  befonberd 
bei  fotcfyen  Stnlaffen,  ïr»elct)e  ^ranfreià)  au3fd)Iiejjlid)er  betrafen, 
nad)  unferer  SWcinung  nicfyt  immer  benfelben  ©tyarafter  getra= 
gen  fyat.  2)er  ^)err  9ftini|ter  ber  auSwartigen  Sïngetegenfyetteu 
fd)reibt  ftd)  baê  23erbienjï  ber  £>pfer  ju,  toelcfye  granfreid)  ber 
SRufye  beô  £)rientê  unb  ben  SSerlcgen^citen  ber  ottomamfdjen 
^>fortc  gebracfyt  fyaht,  um  ftct)  baburd)  ju  ber  $offnung  berect;= 
tigt  ju  gïauben,  ï>a$  roir  une  burd)  anatoge  IRû(îfid>ten  leiten 
ïaffen  roerben.  SSir  fyatten  oielleid)t  felbji  ©runb,  ifyn  ju  fra= 
gen,  ob  bie  Sfhttye  beô  orienté  unb  bie  33erlegenï)eiten  ber 
$forte  ju  jeber  3eit  in  gletcfyem  ©rabe  btr  ©egenftanb  feiner 
befonberen  ©orge  geroefen  fei,  unb  ob  ber  brofyenbe  Xon,  oon 
bem  er  utrô  fyeut  oorroirft  ©ebraudj)  gemacfyt  ju  fyaben,  feinen 
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celle  d'un  bombardement  appuyée  de  l'apparition  sou- 
daine de  sa  flotte,  qu'il  a  obtenu  satisfaction  de  ses 
réclamations  à  Tripoli;  si  l'affaire  de  Janina  n'a  pas 
été  terminée  par  les  même  moyens  sommaires;  —  si, 
avant  que  les  autres  Puissances  ne  se  fussent  em- 
ployées à  trouver  un  mezzo  termine  qui  légitimât  l'entrée 
du  vaisseau  de  guerre  „le  Charlemagne"  dans  les  Dar- 
danelles ,  le  Gouvernement  Français  n'insistait  pas  dans 
des  formes  très-péremptoires  sur  l'admission  de  ce 
vaisseau,  malgré  la  lettre  expresse  des  traités  de  1841 
qu'il  invoque  aujourd'hui  contre  nous;  —  si  enfin,  la 
menace  n'a  été  pour  rien  dans  les  premières  conces- 
sions à  notre  détriment  qu'il  a  obtenues  dans  l'affaire 
des  Saints-Lieux  de  la  part  de  la  Porte  Ottomane ,  et 
dans  l'infraction  subséquente  des  promesses  les  plus 
solennelles  données  à  l'Empereur  par  le  Sultan.  —  Il 
nous  permettra  de  le  dire:  c'est  ce  sytème  d'intimida- 
tion, suivi  jusqu'à  ces  derniers  tems  qui,  en  pesant 
sur  la  Porte ,  en  effaçant  momentanément  à  Constan- 
tinople  toute  autre  influence  que  celle  de  la  France,  en 
y  affaiblissant  la  position  de  tous  les  autres  Cabinets, 
a  récemment  obligé  l'Autriche ,  lors  de  la  mission  du 
Comte  de  Linanges  à  présenter  ses  réclamations  sous 
des  formes  qu'elle  n'est  point  habituée  à  suivre  dans 
ses  relations  ordinaires  d'amitié  avec  la  Porte.  C'est 
lui  qui  nous  a  nous-mêmes  forcés  à  donner  à  la  mis- 
sion du  Prince  Menchikoff  un  autre  caractère  que  celui 
qu'en  toute  autre  circonstance  nous  eussions  désiré  lui 
imprimer.  —  Sous  ce  rapport,  si  le  Gouvernement 
Français  veut  bien  ramener  son  attention  sur  toute  sa 
conduite  antérieure ,  il  verra  que  nous  ne  saurions  con- 
sentir à  passer  pour  seuls  responsables  des  complica- 
tions qui  graduellement  ont  amené  en  Turquie  les  cho- 
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3JîttteIn  ber  Hnfer^anWuttg  in  @onjiantmo|>cI  alf^eit  fcvu  $e* 
iocfen  ift?  ob  cr  nid)t  burd)  etne  <Droïntug  —  buraj  bie  mm- 
lia)  etneé$  SBombarbemeutô ,  roetdje  burd)  bas  plo£lid)e  (Srfc^et= 
non  fcincr  glotte  $ftaà)brucf  erïuelt  —  @enugtl;uung  fur  fetne 
in  £rtyotiô  gefteltten  9teïfamattotmt  erfyalten  ï>at;  ob  bie  9fas 
gcfcgenfyeit  oon  Samna  nid)t  burd)  biefelben  fummarifdjen 
SKitteï  beenbet  worben  tft ;  ob  nicfyt  baô  franjoftfc^e  ©ouoer; 
nement,  beoor  nod)  bie  anberen  9)Md)te  ftdj  bemû^t  fyatten, 
einen  SSermitteïungôweg  aufeuftnben ,  roobttrd)  ber  (Sintritt 
bc$  .ftrieg$fd>iffeo'  „  ©fjartemagne"  in  W  2)arbanel(en  fur  ge= 
fejjma'jng  erflcîrt  roùrbe,  in  feljr  peremtorifcfyer  SSeife  auf  3u= 
laffung  biefeS  ©cfyiffeê  gebrungen  fyat,  tro£  beô.  SBorttauteê 
ber  SSertrâge  oon  1841,  n>e(d)e  er  fyeut  gegen  imd  anruft;  ob 
cnblicr;  bie  !£rofyung  feinen  ©influp  geûbt  fyat  auf  jene  erjten 
Goncefftonen  ju  unferem  9?ad)tf)ett,  roeld)e  er  in  ber  3ïngeïe= 
genfjeit  ber  £mligeu  £rte  oon  ©eiten  ber  ottomanifàjen  $)forte 
ertangt  fmt,  foroie  auf  jenen  ïnerauf  folgenben  23rud)  ber  fcier= 
licbften  33erfpred)ungen ,  roelà^e  bem  .fîaifer  oom  (Sultan  gegeben 
worben  n?aren.  —  @r  moge  utrô  erlauben,  e$  auêjufpred)en  : 
eô  ift  bieê  jeneê,  nod)  biô  in  bie  jûngjte  3eit  oerfoïgte  (St)jtem 
ber  (Sinfcfyûcfyterung ,  roeldjeô,  inbem  cô  auf  bie  $forte  einen 
fd)ioeren  (Sinbrucf  ûbt,  jeben  anberen  aie  ben  (Sinflup  %\'a\\h 
reid)3  in  (Sonfiantinopet  jeitweife  oermd)tet  unb  bie  ©teltung 
aller  anberen  Gabinete  bafeïbft  [d)tt?dcf)t ,  tmterbingê,  um  bie 
3eit  ber  ©enbung  beô  ©rafen  oon  Çeiningcn,  Cefterretcf)  ge= 
n5tfyigt  fyat,  feine  Steffamationen  unter  ftormen  ^uftellen,  bercn 
c9  in  feinen  gewo^nlid>en  33esiet)ungen  ber  greunbfdjaft  ju  ber 
^Pforte,  jïdj  nid)t  ju  bebienen  pflegt.  ©r  ift  e3,  ber  mrô  felbjt 
gejnmngen  f?at ,  ber  SDÎtffton  be£  gûrften  SSftenfcfyifoff  einen  an; 
beren  (Sfmrafter  311  geben  aie  ben,  roeïdjen  wir  unter  an- 
beren  Umjianben  berfelben  jit  ertl;ci(en  geuntnfdjt  îmben  n>flr= 
ben.  —  3n  SSenlcfftcfyttgung  beffen  roirb  baê  frana&fifdjc  ©ou; 
oemement,  roenn  eô"  feine  Slufmerffamfeit  auf  fein  gaiijcô  frû= 
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ses  à  l'état  où  elles  se  trouvent  aujourd'hui ,  et  que  lui- 
même  n'est  point  à  beaucoup  près  aussi  complètement 
dégagé  qu'il  le  croit  de  toute  part  de  responsabilité 
dans  la  crise  actuelle. 


Avant  de  finir ,  Monsieur ,  il  nous  reste  un  dernier 
point  sur  lequel  Mr.  Drouin  de  L'Huys  nous  permettra 
également  de  faire  nos  réserves. 

C'est  sur  l'extension  trop  grande,  selon  nous  qu'il 
semblerait  vouloir  prêter  au  Traité  de  1841,  en  le 
représentant  comme  une  garantie  collective  que  les 
Puissances  auraient  donnée  à  l'intégrité  de  l'Empire 
Ottoman  et  qui  nous  lierait  par  conséquent  en  notre 
qualité  de  signataires.  —  Le  Traité  de  1841  n'a  point 
et  n'a  jamais  eu  cette  portée.  —  Son  but  spécial  a  été 
simplement,  de  la  part  des  hautes  parties  contractan- 
tes, celui:  „de  constater  en  commun  par  un  acte  formel 
„leur  détermination  unanime  de  se  conformer  à  l'an- 
cienne règle  de  l'Empire  Ottoman,  d'après  laquelle  le 
„passage  des  deux  détroits  des  Dardanelles  et  du  Bos- 
phore doit  toujours  être  fermé  aux  bâtimens  de 
„ guerre  étrangers,  tant  que  la  Porte  se  trouve  en 
„paix."  —  Qu'on  lise  les  trois  seuls  articles  du  Traité 
et  l'on  n'y  verra  pas  autre  chose.  —  En  donnant  par 
là  au  Sultan,  suivant  les  termes  du  Préambule,  — 
„une  preuve  du  respect  qu'elles  portent  à  l'inviolabilité 
„de  ses  droits  souverains,"  —  les  Puissances  expri- 
ment bien  aussi  „leur  désir  sincère  de  voir  se  conso- 
lider le  repos  de  son  Empire."  —  Mais  l'expression 
d'un  désir,  manifestée  simplement  dans  le  Préambule 
d'un  traité,  n'est  point  celle  d'une  obligation.  —  Il  y  a 
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t)erc3  33enei)men  rid)ten  roilt,  einfet)ett,  bajj  »ir  une  bamit 
nia)t  einDerfknben  erflaren  ïonnen,  aïô  bie  einjigen  Gérant; 
U)ortttrf)en  fur  33erroicfeïungen  ju  gelten,  n?eïd>c  naa)  unb  nad) 
bie  33erï>dltniffe  in  ber  Ztttîi  auf  ben  $>unft  gefût)rt  t)aben, 
auf  bem  fte  ftct)  gegenn>arttg  beftnben  unb  bap  cô  felbft  îetneô= 
roege3  (o  Dottftanbig ,  afô  cô  glaubt,  Don  jebem  2lntt)eit  an  ber 
23eranttr>ortHa)feit  fur  bie  gegemMrtige  JtîCfe  frei  tffc 

S3ei)or  roir  fcpepen ,  meut  £err ,  bleibt  und  nod)  ein  $Punft 
ûbrig,  in  SSctrcff  roeld)e3  miô  £err  ©rouin  be  £'|)ur;3  gleia> 
faïtô  gefktten  rotrb,  unfere  2>orbet)alte  ju  ntad)en. 

@ô  tjt  bie$  t)infta)tlid)  ber  ju  gropett  3Urôbet)nung ,  weïdje 
er,  unferer  90?einung  nad)  bem  Sertrage  Don  1841  beimeffen  ju 
roollen  fa)et'nt,  inbem  er  tt)n  alS  eine  gemetnfa)aftlta)e  Garantie 
barjiellt,  n>eld)e  bie  9Jcdd)te  fur  bie  Sfted)te  be3  ottomantfa)en 
IReid^eê  ûbernommen  t)attett ,  unb  roelcfye  une  folglid)  in  unferer 
©tgenfa)aft  afê  Unterjeid)ner  binben  roûrbe.  —  SDer  33ertrag 
Don  1841  îwt  roeber  biefe  £ragroeite,  nod)  t)at  er  fte  jemafô 
get)abt.  3)er  fpeciette  3wecf  beffeïben  roar  Don  ©eiten  ber 
t)ot)en  contrat)trenben  £t)cUe  einfad)  biefer:  „gemeinfam  bttrd) 
„einen  formetten  Slft  it)ren  einjiimmigen  23efd)utp  ju  confia; 
tiren,  „ftct)  nad)  ber  alten  Crbnuug  be3  ottomamfd)en  €Retcï>eS 
„ju  ria)ten,  roonaa)  bie  ^affage  ber  beiben  90Reerengen,  ber 
„  ©arbanelïen  unb  beS  23oêporuê,  ben  fremben  .ftrtegêfdjiffen 
„  jtetô  gefperrt  fein  mup ,  fo  lange  bie  $forte  ftd)  im  ftriebett  be= 
„ftnbet."  —  9ftan  ïefe  bie  brei  etnjigen  Slrttfel  biefeô  23ertra= 
geê  unb  mari  roirb  in  bemfeïben  nidjtë  Stnbcreô  ftnben.  Snbem 
bie  9ïïâct)te  t)terbura),  nad)  ben  Surôbrîtcfen  ber  féinleitung,  bem 
©ultan  „einen  SBeroeiô  ber  3ld)tung  geben,  roeld)e  fte  fur  hk 
„  Un&erlefclitfyfeit  fetner  ©ouDerainetâtërea)te  t)egen'\  brùcfett  fte 
aber  auct)  jugïeid)  „  ifjren  aufricfytigen  SBunfa)  auê,  bie  9fîut)e 
„feine3  CReict^eô  ftd)  befeftigen  ju  fet)en."  £>er  2(uôbrucf  eineô 
2Buttfd)e3  aber,  n>elà)er  ftd)  lebiglid)  in  ber  (Sinleitung  ju 
einem  23ertrage  au3gefproa)en  ftnbet,  ijt  nia)t  jttgteta)  ber  einer 
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intention ,  non  pas  engagement  formel  contracté  par 
stipulation  et  pour  toute  éventualité  quelconque.  — 
Nous  aussi,  nous  éprouvons  le  désir  de  voir  consolidé, 
le  repos  de  la  Turquie  qui  ne  saurait  l'être  selon  nous 
que  si  elle  donne  une  légitime  satisfaction  aux  senti- 
mens  religieux  de  la  majorité  de  ses  populations  Chré- 
tiennes. —  Que  notre  intention  soit  de  ne  rien  changer 
au  status  quo  territorial  actuel  de  l'Orient,  c'est  ce 
qu'attestent  tous  nos  actes  antérieurs,  et  la  déclaration 
même  que  nous  avons  faite ,  en  prenant  à  regret  envers 
la  Turquie  une  mesure  de  rigueur  temporaire,  —  que 
nous  désavouons  toute  idée  de  conquête  ou  d'agran- 
dissement. —  La  garantie  qu'invoque  le  Gouverne- 
ment Français  existe  donc  en  effet.  —  Elle  existe,  mo- 
ralement, dans  nos  vues,  dans  les  convictions  de  l'Em- 
pereur, dans  l'intérêt  bien  entendu  de  la  Russie  qui, 
comme  nous  l'avons  exposé,  lui  fait  désirer  que  rien 
ne  renverse  en  Orient  l'équilibre  actuel  des  choses.  — 
Mais  nos  rapports  de  politique ,  de  religion  et  de  com- 
merce avec  le  Gouvernement  Ottoman  sont  trop  nom- 
breux, trop  compliqués  et  les  occasions  de  divergence 
trop  fréquentes  pour  que  la  Russie  ait  pu  s'interdire  à 
tout  jamais  et  pour  toute  éventualité  la  faculté  d'obte- 
nir par  elle-même  satisfaction  de  ses  griefs  particuliers, 
et  s'obliger  par  traité  à  recourir  pour  chaque  lésion 
qu'auraient  soufferte  ses  intérêts  à  l'intervention  des 
autres  Puissances.  —  Assurer  d'avance  la  Turquie 
qu'elle  ne  court  aucun  risque  à  nous  molester,  la  dé- 
lier ,  par  une  garantie  expresse ,  de  tous  motifs  d'ap- 
préhension ou  d'égards,  et  confier  à  d'autres  qu'à  nous- 
mêmes  la  tutelle  de  notre  honneur  et  de  nos  intérêts 
les  plus  chers,  —  c'est  ce  à  quoi  de  trop  graves  con- 
sidérations ne  pouvaient  nous  permettre  de  consentir. 
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SSerpflidjtung.  v£)ier  ijt  rooï;l  t>ie  Sntention  uorfyanben,  ntdjt 
aber  eine  burd)  Stitmlattonen  unb  fur  jebwebe  ©oentualitat 
abgcfdjloffene,  formelle  23erbinbltd?fett.  —  2luà)  roir  fyegeu 
î>ea  SBunfd),  bie  Sftufye  ber  Sûrfei  befeftigt  ju  fetyen;  biefe 
fomite  aber,  uad?  unferer  9tnftd)t,  nur  bann  erlaugt  roerben, 
menu  fte  ben  reltgtofen  (Smpfinbungen  ber  SDÎefyrjafyl  it)rer  cf)rijt= 
Ucben  Untertfyanen  ein  gefe£mapige$  ©euùge  ju  Sïjetl  roer= 
ben  Icipt.  —  2)ap  e3  unfere  2lbftd)t  ijt,  in  betu  gegenrodr= 
tigcn  tenïtorialen  Status  quo  beô  Crientd  mô)t8  311  ânbern, 
betueifen  aile  unfere  btêfyertgen  ^anbhtngen  unb  felbfi  bie  @r= 
flârmtg ,  roeldje  roir,  aie  hnï  ju  unfcrem  23cbauem  eine 
Sftaapregel  uorûbergefyenbcr  (Streuge  gcgen  bie  Sùrfei  ergrtf= 
fen,  balnn  gegeben  fyaben:  bap  nnr  jeben  ©ebanfeu  an  @ros 
berung  ober  23ergroperung  in  Sïbrebc  fteïïen.  —  SMe  ©a; 
rantie,  n>eld)e  ba$  frcmjôftfdje  ©oiwernement  anruft,  erjjtirt  ba- 
tyx  in  3Birflid)fett.  ©ie  erjjtirt  moraltfd),  in  uuferen  Slnfdjattï 
ungen,  in  ber  Ueberjeugung  be£  ^laiferô  unb  in  bem  roofytoer; 
jtanbenen  Sntcreffe  9îuplanb3,  roeUï>e$,  roie  roir  auêeinanber; 
gefefjt  fyaben,  ifyn  roûnfd)eu  lapt,  bap  ntdjtô  ba5  gegenroar; 
tige  @leid)geroid)t  ber  23erî)âltutffe  im  Crient  umftûrje.  2ltlein 
unfere  poIitifd)en ,  religiofen  unb  ^>anbeIô  =  S3cjtc^ungcn  ju  bem 
ottomanifdjcn  @out>ernement  ftnb  ju  jafylreitfy,  ju  contpltcirt  unb 
bte  23eranlaffungen  |U  5)ioergenjen  ju  r)âuftg,  aie  t>a$  îRufjs 
ïanb  jtcfy  fur  immer  unb  fur  aile  (Soentualitaten  ber  ^âfyigfeit, 
burd)  ftd)  felbjt  ©enugtfyuung  fur  feiue  befonberen  S5efà)n>crben 
ju  ertangeu,  fycitte  beraubcn  unb  ftcî>  burd?  Skrtrag  l;dtte  t>er= 
pflid)ten  ïonnen,  fur  eine  jebe  93erlcfcung,  roeïcfye  feinen  Sttters 
effeu  jttgefûgt  roorben  nnire ,  auf  bie  Skjwifdjcnf  unft  ber  anbe* 
ren  Mdjte  ju  returriren.  —  2)er  spforte  im  33oranê  ju  soeïs 
ftd)ern,  bap  fte  ïeine  @efal;r  lauft,  falfô  fte  une  molejtirt  ;  fte  bitrct) 
eine  befonbere  ©arantie  aller  Urfad?e  311  SSeforgntffcn  unb  ÏRM\\fyi 
ten  gegen  unô  311  ùberfyeben  unb  Slnberen  aie  ttnô  felbjt  ben  <3d)u# 
unferer  (Sï>re  unb  unferer  tfyeuerjteu  Sutereffeu  anîituertrauen 
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—  La  Russie  sera  toujours  prête  à  respecter  l'indépen- 
dance dautrui ;  mais  elle  ne  saurait  pousser  ce  respect 
jusqu'à  lui  sacrifier  la  sienne  propre. 

Telles  sont,  Monsieur,  les  réflexions  que  nous  a 
suggérées  la  première  circulaire  de  Mr.  Drouin  de 
L'Huys ,  et  dont  Vous  voudrez  bien  lui  donner  commu- 
nication officielle. 

Recevez  etc.  etc. 
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fuequ  unfere  Sujïimmung  su  gcben ,  fyaben  un  8  su  geuncbtigc 
â5ebenfen  nicht  erlaubcn  fonnen.  Oîujjfcmb  n>irb  fîetê  bereit  fein, 
bie  UnabÏHÏngigfeit  Stnbcrer  su  ad)ten ,  allein  e3  ttcrmogte  btefe 
Stdjtung  ntcfyt  fo  roeit  ju  treibcn,  fte  ber  eigcueu  jum  £pfer 
ju  briugen. 

£>ieô  jutb,  meiu  iperr,  bie  33etrarî>tungen,  melcfye  uu3  baô 
erftc  (Etrfufarfcbrciben  beô  £errn  5)rouin  be  8'£itt;3  eingegeben 
f>at,  unb  son  bcncn  fte  bemfetben  gefâlligjî  officielle  9Httt£et= 
luug  madjen  toollen. 

Smpfangen  u.  f.  m. 
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Dépêche  du  Comte  Nesselrode  à  Mr.  de  Kisséleff, 
à  Paris,  en  date  de  St.  Petersbourg,  le  1  Août  1853. 


En  répondant,  par  ma  précédente  dépêche ,  à  la  pre- 
mière circulaire  de  Mr.  Drouin  de  l'Huys,  j'ai  égale- 
ment examiné  cette  partie  de  la  seconde ,  qui  a  trait  à 
la  question  religieuse.  —  Il  me  reste  à  considérer  ici 
ce  qui,  dans  cette  dernière  pièce,  concerne  plus  spé- 
cialement notre  entrée  temporaire  dans  les  Principau- 
tés, le  point  de  vue  sous  lequel  nous  avons  dû  envi- 
sager l'envoi  de  la  flotte  Anglo-Française  dans  le  Le- 
vant, et  le  jugement  que  porte  le  Gouvernement  Fran- 
çais sur  notre  attitude  actuelle. 

Qu'on  nous  permette  d'abord  de  laisser  de  côté  l'as- 
sertion qu'il  n'y  a  eu  àConstantinople,  de  la  part  d'au- 
cun des  Représentant  étrangers,  ni  pression  d'aucun 
genre,  ni  ingérence  quelconque  dans  le  refus  de  la  Porte 
Ottomane  d'accepter  les  dernières  conditions  que  lui 
avait  offertes  le  Prince  Menchikoff.  —  Nous  réservons 
là-dessus  notre  sentiment,  fondé  sur  des  informations 
qui  ne  concorderaient  pas  entièrement  avec  l'opinion 
qu'exprime  le  Gouvernement  Français. 

Mais  nous  ne  saurions  ne  pas  appuyer  sur  notre  ma- 
nière d'envisager  et  les  effets  et  le  caractère  que  nous 
avons  cru  pouvoir  attribuer  à  la  démonstration  navale 
des  deux  Puissances. 

Le  rapprochement  de  dates  fait  par  Mr.  Drouin  de 
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Sepcfdje  bc$  ©rafen  9îcffeIrobe  m  £crrn  Mit  ®iffe= 
Ieff  au^arte,  d.d.@t.$der*6urfl  bett  L3lupftl853. 


3»t  meiner  oorigen  2)epefd)e  beantmortete  tcf)  bao"  crjîc  ©ir= 
cutar  beê  £erm  ©routn  be  8\£>iu;8;  icf)  &abe  auf  gleicfye  SSeife 
ben  Sfeiï  beê  jmeiten  geprûft,  wcïc^er  bie  religiofe  ftrage  be= 
trifft.  —  ©ô  btcibt  mir  ùbrig  fyter  ùber  baS  metne  3Cïïeinung 
$Ct  aupern,  ma$  in  biefem  letton  ©d)riftjtM  ganj  infonberf>eit 
SBejug  ïjat  auf  unfer  &eftroeifèê  (Sinrûcfen  in  bie  ftûrjientfuuner, 
auf  ben  ©efufytityitnït,  unter  meld)em  mir  ba$  (Sntfenben  ber 
engfifdj/  trfrati30ftfS^cn  flotte  in  bie  Pesante  betradjten,  unb  auf 
ba$  Urtfyetï,  mcldjeô  baô  franj5ftfd)e  ©ouoernement  ùber  unferc 
gegenmcirttge  ©tettung  faïït. 

€D2:an  erlaube  un$  jiterft  bie  Befyauptung  6ei  ©eite  ju  laffen, 
bap  ju  (Sonjtantinopeï  ©ettetrô  ïeineô  ber  fremben  5Heprdfcntan= 
ten,  meber  ein  SMugen  irgeub  einer  9lrt,  nod)  trgcnb  eine 
Stnmafjung  in  bev  SBeigmmg  ber  ottomamfcfyen  $forte,  bie 
Iefcten  2?ebinguugcn ,  metd)e  ityr  ber  $ùrjt  sD?enfd)tfoff  gejteKt, 
anjttnefnneu ,  fiattgefunben  fyat. 

SBir  beï;alten  nn0  fyierûber  unferc  2ïnjt<fyt  oor,  meld)e  ftdj 
auf  information  grùnbet,  bie  nicr)t  ooulommen  mit  ber  S0^ei= 
nung,  metd)e  baô  fran$5ftfdje  ©ouoernement  auêbrûcft,  ûberein= 
jtimmen  mogten. 

Slber  mir  fôuuen  nid)t  umfnn,  ben  ©eftcfytëpuuft,  oon  mb 
d)em  mir  bie  SBirhmg  unb  ben  (S^arafter,  ben  mir  ber  (See- 
bemonjtration  ber  beibeu  Sftacfyte  beiiegen  ju  fônuen  geglaubt 
ÎHtben,  fyeroorjufjeben.  £)ie  Snfammenjtellung  ber  SDatcn  beô 
£crra  ©rouin  be  S'^uçô  bemeijl:  beutlià),  bap  ber  ben  @e= 

6* 
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l'Huys  établit  clairement  que  l'ordre,  donné  aux  esca- 
dres d'aller  mouiller  près  des  Dardanelles,  l'a  été  sur 
la  première  nouvelle  de  la  rupture  des  relations  qui  ve- 
nait d'avoir  lieu  entre  le  Prince  Mencliikoff  et  la  Porte, 
et  avant  qu'on  ne  pût  savoir  à  Paris  ou  à  Londres  quel 
parti  nous  prendrions.  —  Cet  ordre  a  donc  précédé 
l'annonce  même  des  mesures,  purement  éventuelles, 
dont  nous  subordonnions  encore  l'exécution  à  la  ré- 
ponse qui  nous  serait  donnée  à  Constantinople.  L'arri- 
vée des  Flottes  dans  les  eaux  Turques  a  également 
précédé  cette  réponse.  —  Ne  sommes  nous  pas  fondés 
à  dire  que  la  présence  des  deux  escadres  a  dû  fortement 
influer  sur  les  décisions  finales  de  la  Porte,  par  consé- 
quent influer  aussi  sur  nos  propres  décisions? 

On  nous  oppose  que  nos  mesures  avaient  été  annon- 
cées de  manière  à  ne  pouvoir  laisser  aucun  doute  sur 
notre  ferme  intention  d'y  donner  suite.  Il  n'en  est  pas 
moins  constant  que  leur  exécution  dépendait  de  la 
conduite  incertaine  du  Gouvernement  Turc.  Le  Gou- 
vernement Turc  pouvait  accepter  notre  ultimatum.  11 
pouvait,  tout  en  ne  l'acceptant  pas,  répondre  néan- 
moins de  manière  à  laisser  une  porte  ouverte  à  la  re- 
prise en  considération  de  nos  mesures  et  des  instances 
que  l'Autriche  nous  adressait  dans  ce  sens ,  c'est  à  dire, 
ne  pas  répondre  comme  l'a  fait  Récliid  -  Pacha  :  en  re- 
venant sur  les  engagemens  mêmes  que  son  Gouverne- 
ment avait  déjà  pris  dans  le  dernier  projet  de  note 
adressé  au  Prince  Menchikoff,  en  posant  un  principe 
qui  sape  par  la  base  celui  qui  renferme  au  sujet  de  la 
religion  et  des  églises  le  Traité  de  Kaïnardji.  —  Il  ne 
nous  parait  donc  point  que  nos  mesures,  par  cela  seul 
que  nous  les  avions  annoncées  d'avance ,  dussent  être 
dès  lors  considérées  comme  étant  déjà  irrévocablement 


fcfymabern  crtf;ei(te  33efefyf,  in  ber  îflfyt  ber  ©arbanetten  ftcb; 
oor  2(ufer  j«  ftgew,  auf  bie  erfte  9kdmd)t  non  bem,  jwiftyen 
bem  ftûrften  SD?cnfd>tfoff  unb  ber  ^forte  fo  ebcn  eingetreteneu 
Slbbrud)  ber  S^erfyanblungen,  unb  beoor  man  ju  spartô  ober 
Sonbon  miffeu  fonnte,  melcfyen  (Sntftfylup  ttnr  faffen  mûrben, 
ertf>eilt  morben  ijt.  —  ©iefer  33efef)t  ijt  alfo  ber  5lnfùnbigung 
ber  rein  eoentuetten  9J?aaprege(n,  beren  Sfuêfûfyrung  mir  ber 
2(ntmort,  roeld)e  mon  uno  in  (Jonjtautinofcel  geben  mûrbe,  un= 
terorbneten,  ooraufgegangen.  SMe  Slnfunft  ber  $totteu  in  ben 
Stûrfifdjen  ©emiifferu  ift  ebenfo  biefer  2(utmort  oorangegangcn. 
©inb  mir  nicfyt  berecfytigt  ju  fagcn,  ba^  bie  ©egenroart  ber 
beiben  ©efdjmaber  auf  bie  fdjliepltdjen  Œntfdjeibungcn  ber  spforte 
unb  fotg(id)  audj  auf  uufere  eigencn  Grntfcfyetbungen  einen  jtarfen 
©influp  auoûben  mupte? 

9ïïan  entgegnet  une,  uufere  SOÎaaprcgcIn  feien  auf  eine 
SSeife  angefùnbigt  morben,  bap  ûber  uufercn  feften  (Sntfdjfup, 
itmeu  $oïge  ju  geben,  fein  Bmeifet  obma(ten  fonnte.  (56  fîef>t 
aber  beô^afb  nid)t  mcuigcr  feft,  bap  ifyre  Shtêfûfyrung  oon  bem 
unbejiimmten  23cri)a(ten  bco  tùrfifd)en  ©ouoernemento  abfying. 
5)a3  tûtlifdic  (Gouvernement  fonnte  unfer  Ultimatum  anne^men. 
(Se  fonnte  trofc  ber  Dîtcbtannafyme  roenigjienê  fo  antmorten, 
bap  ee  ber  SSÎteber  -  in:33etrad)tjicbung  unferer  SKaapregcïn 
unb  beu  bringenben  $8orftc((uugcn ,  meld)c  STefrcrretd)  in  biefem 
^inne  an  une  riditete,  eine  îbùr  offen  liep;  Vfô  fyeipt:  nicr)t 
antmorten,  mie  9îefd)ib  $>af<foa  getb/an  fyat,  weldjer  auf  bie 
$scrb{nblicr/feiten,  »etd)e  fein  ©ouoernement  fcfyon  in  bem  lehten 
an  ben  ftûrjîen  9ftenfd)tfoff  gericfyteten  Dlotenfcroject  eingegangen 
mar,  jurûcfging  unb  ein  ^princiv  aufjMte,  melcfyeô  bas  ^riucip, 
bao  in  Betreff  ber  Religion  unb  ber  jtirfyeu  ber  Sertrag  oon 
^aïnarbji  entrait,  in  feiuer  23aflo  untergrub. 

(Se  fd)eiut  une'  inbep  burd)auê  oerfe(;rt,  bap  uufere  9Jïaap= 
regcln,  meit  wir  fte  im  ^orauo  angefùnbigt  Catien,  fdjon  ba= 
burd)  a((ein    fur   umvibemtflid?   auêgefùf;rt    bctrad;tet    merbeu 
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exécutées.  —  On  a  vu  d'ailleurs  que  c'est  avant  même 
de  les  connaître  que  les  deux  Puissances  ont  donné  à 
leurs  Flottes  l'ordre  d'appareiller  pour  le  Levant. 

Que  la  démonstration  des  Puissances,  anticipant  sur 
nos  décisions  finales ,  ait  mis  en  jeu  notre  honneur  dé- 
jà engagé  si  avant  dans  la  question ,  c'est  ce  que  ne 
contestera  pas  Mr.  le  Ministre  des  Affaires  Etrangères, 
s'il  reconnaît,  suivant  les  termes  de  sa  première  circu- 
laire, que  chaque  Gouvernement  est  le  seul  juge  des 
exigences  de  sa  dignité. 

Mr.  Drouin  de  L'Huys  rejette  toute  parité  que  nous 
voudrions  établir  entre  les  situations  respectives.  Vis- 
à-vis  de  la  Turquie,  sans  contredit,  et  nous  n'avons 
jamais  prétendu  qu'il  y  eût  parité  de  situation  vis-à- 
vis  du  Gouvernement  Ottoman  entre  nous  et  les  deux 
Puissances.  —  Ce  que  nous  croyons  pouvoir  maintenir 
c'est  que  les  Puissances ,  par  la  position  navale  quelles 
ont  prisé,  nous  ont  donné  une  raison  de  plus  d'en 
chercher  l'équivalent  dans  une  position  militaire.  — 
Et  quand  nous  disons  équivalent,  nous  croyons  rester 
au  dessous  du  vrai.  —  Que  les  Flottes  soient  ou  ne 
soient  pas  en  vue  de  la  capitale  Ottomane ,  c'est  là  une 
question  de  mots  qu'on  nous  permettra  de  ne  point 
traiter  sérieusement  et  nous  retirons  volontiers  l'ex- 
pression, si,  géographiquement ,  elle  a  pu  paraître  in- 
exacte. Mais  toujours  est-il  que  la  baie  de  Bésica  est 
à  courte  distance  des  Dardanelles:  —  que,  quand  les 
Puissances  y  ont  pris  position,  nous  ignorions  aussi 
bien  qu'elles  comment  la  Porte  envisagerait  notre  en- 
trée dans  les  Principautés;  —  que,  d'après  le  té- 
moignage de  Mr.  Drouin  de  L'Huys  lui-même ,  la  Porte 
a  été  laissée  entièrement  libre  de  ses  décisions;  — 
qu'elle  avait  droit,  qu'elle  a  encore  droit,  selon  lui,  de 
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mupten.  23ir  fyaben  ubrigend  gejeigt,  bap  bie  beibeu  SDMc^tc 
bereitô  beoor  fte  biefetben  gefannt,  ifyren  gtotten  ben  33efe^>(  er= 
tyetlt  fyatten,  nad)  ber  Seyante  ju  fegeln. 

2)ap  bie  ©emonftration  ber  9DMd)te,  unferer  enbïicr)en  (Snt= 
fcbetbttng  oorgreifenb,  unfere  Gfyre,  bie  fcfyon  fo  roeit  in  biefer 
Srage  betf)eitigt  mar,  aufo  @pie(  gefekt  fyatte,  roirb  ber  £)err 
StRinijter  ber  auôwârtigen  2lnge(egenï)eiten  nid?t  befîreiten,  wenn 
er  bebenft,  bap  nad)  ban  23orttaut  feineô  letjten  ©ircularè  jebeo' 
©ottoernement  ber  einjige  9îidjter  barûber  ift,  roaô'  feine  SSûrbe 
erforbert. 

£err  ©rouin  be  S'Jpuça  oemnrft  jebe  ©leid^ett,  u>etd)e 
roir  jwifcfyen  ben  gegenfeittgcu  ©ituationen  aufjMen  ntogten. 
©cgenûber  ber  ïùrfei,  ofnte  SSiberfprud) ,  unb  ir-ir  ïjaben  nie 
befyauptet,  bap  bem  ottomanifdjen  ©ottoernement  gegenùber  un= 
[ère  (Stettung  unb  bie  ber  beiben  sIRacbte  bicfclbc  fei.  SSir 
gtauben  abcr  ber)aupten  ju  fbunen ,  bap  bie  9Râd)te  burd)  t>k 
(EteKung  jur  <2ee,  mclcfyc  fte  eingenommen  fyatten,  unô  einen 
@runb  mefyr  gaben,  fur  biefe  in  ciner  militdrifcben  SteKung 
eiu  Slequfoalent  ju  fnd>en.  Unb  tocnn  ït>tr  Stequioatent  fagen, 
fo  glauben  voir  nod)  fnnter  ber  SBafyrfyeit  jurûc!  $u  bteiben. 
£b  bie  glotten  fur;  3(ngefid)tô  ber  ottomanifd>en  .fjauptjrabt 
aufgejieKt  fmben  ober  mdjt,  ift  einc  2Bortfrage,  beren  ernftlid)e 
©rorterung  man  une  crtaffeu  tt-irb,  unb  roir  nefjmen  gem 
ben  Shtêbrucf  jurûtf,  vmm  er  geograpl;ifd)  bctrad)tet,  un; 
genau  fcfyeinen  fonnte.  ©Miel  ift  inbeffcn  getoip,  bap  bie 
8*9  Don  23eftfa  Don  ben  JDarbaneUen  nnr  roenig  cntfernt 
ift;  —  bap,  alô  bie  9Jîdd)te  in  berfetben  ifjre  ©tettung  naf); 
men,  toit  ebcn  fo  roenig  nue  fte  nntpten,  oon  roe(d)em  &c- 
fnfytôpunfte  bie  spforte  unferen  Ginjug  in  bie  Sûrjfentyûmer 
anfefjen  voùrbc;  —  bap,  nad)  bem  eigenen  3^ugnip  be3  £)erm 
2)rouin  be  fc'^uçê,  ber  spfortc  in  i^ren  (5ntfd)eibungen  Douions 
mené  $reif>eit  getaffen  toorben  ift;  —  bap  fte  nad)  feiner  SOÎcU 
nung  ein  CRed)t  îjatte  unb  nod)  fyat,  unfere  sD?aapregcht    fur 
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considérer  nos  mesures  comme  un  acte  de  guerre ,  et 
de  déclarer  les  détroits  des  Dardanelles  et  du  Bos- 
phore ouverts  aux  Escadres  de  France  et  d'Angle- 
terre. —  Dans  une  hypothèse  pareille  on  n'a  qu'à  me- 
surer la  distance  ou  plutôt  les  obstacles  à  franchir  et 
à  vaincre  des  deux  parts  pour  décider  si,  non  pas  de 
nos  frontières,  mais  même  derrière  le  Danube,  nous 
sommes  par  terre  plus  près  de  Constantinople,  que  ne 
le  seraient  par  mer  les  deux  Puissances  de  nos  côtes 
et  de  nos  ports.  — 

Représenter  l'attitude  armée  et  combinée  des  deux 
plus  grands  Etats  maritimes  de  l'Europe,  dans  un  but 
nettement  formulé;  comme  le  mouillage  inoffensif  de 
quelques  vaisseaux  isolés,  visitant  sans  y  stationner 
des  ports  amis  ouverts  à  toutes  les  marines ,  c'est ,  ce 
nous  semble,  faire  une  part  bien  faible  à  nos  justes 
susceptibilités  et  à  nos  motifs  de  préoccupation  non 
moins  légitimes. 

Nous  avons  exposé  plus  haut  qu'en  un  certain  cas 
la  position  prise  par  les  deux  Cours  eût  pu  être  bien 
plus  menaçante  pour  nous  que  la  nôtre  ne  l'est  pour 
Constantinople.  —  Mais  ce  cas  extrême  à  part  ne  suf- 
fit-il pas  du  moindre  coup  de  vent  pour  obliger  les 
escadres  alliées  à  changer  leur  mouillage  actuel  en 
une  position  toute  différente?.—  Pouvions  nous  oublier 
quen  1843,  lorsque  les  deux  Cours  crurent  devoir  sans 
nécessité  se  placer  dans  la  même  attitude  (nous  disons 
sans  nécessité  puisque  avant  même  de  recevoir  ici 
leurs  premières  communications ,  l'Empereur  avait  dé- 
jà, par  déférence  amicale  pour  le  Sultan  et  pour  l'en- 
voi que  Lui  fit  ce  Souverain  d'un  Ambassadeur  Extra- 
ordinaire, renoncé  spontanément  à  insister  sur  la  par- 
tie principale  de  ses  demandes)  —  pouvions  nous,  dis- 
je,  oublier  qu'à  cette  époque  le  mauvais  tems  servit  à 
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eiucn  Lvtrteg3act  &n  balten,  uub  bte  s3Jcccrcn^eu  ber  ©arbanetfen 
uub  bc3  23ooporuC>  ben  ©cfdjwabcrn  (Sngtanbô  unb  fytmfwtâfi 
offen  311  crflaren.  33et  emer  foldjcn  <£>$)Df$efe  braud)t  mau  nur 
bie  ©ntfernung  obcr  Me(mel;r  bte  £)inberuiffe,  rocldje  yen  beiben 
Siitm  jit  ùberfcfyreiten  unb  ju  beftegett  ftub,  ju  ermeffen,  um  311 
cntfdmben,  ob  xoix  nicfyt  einmaf,  Mm  unfem  ©rânjcn  au$,  fonbern 
fogar  ïmtter  ber  2)onau,  ju  Sanbe  ©onfhnttuopel  nafyer  fmb,  afô 
ce  bie  beiben  SDMcfyte  tton  unfem  .ftûjten  unb  «fnifeu  fetn  mûrben. 

2)ie  bemaffuete  unb  oereinigte  ©teltung  ber  beiben  grëp; 
teo  ©eemaàjte  (Suropa'ê  ju  einem  ïlar  fornutUrtcn  3mecï  bar= 
juflctten,  aie  baô  unfd>ulbige  23orcmferIegen  ciuiger  ifotirter 
©coiffe,  roeter/e,  ofyne  bafclbjt  311  jtattoniren,  befreunbete,  aikn 
5Dcarinen  gebffneten  £âfen  befucfyen,  ïmpt  nad)  uuferer  Slnftcfyt, 
unferer  gered)ten  ©mpfmbltd^ett  unb  unferer  ttorgefapten  9ïïei= 
nung,  beren  ©riïnbe  nicfyt  meniger  bitlig  ftnb,  ju  tvenig  9ftcd)= 
nung  $u  tragen. 

SSir  ïwben  cben  bargetfyan,  bap  in  einem  gemiffeu  $aiï, 
bte  oon  ben  beiben  $5fcn  eingenommenc  (Steïïung  fur  une»  tûel 
brotyenber  ptte  fetn  ïbnnen,  aU  bie  unfertge  fur  ©onftantinopel. 
Sdtein  abgcfefyen  loon  biefem  auperjten  $alt,  genûgtc  nieftt  ber 
gcriugfte  SStnbftop,  um  bie  aliirten  ©efcfynmber  ju  nctïngcn, 
ibren  gegenmartigen  2(nferp(ak  mit  etner  fef>r  tferfd)iebeuen  ©tef= 
lung  ju  t»ertaufd)en?  JTonnten  wir  ttergeffen,  ba$  int  Satyre 
1843,  aU  bie  beiben  £bfe  oî>ne  ^ot^menbigfeit  bicfelbe  (Btciïuug 
einuetymen  ju  mûffen  gïaubten,  (un  r  fa  g  en  ointe  9?orfnv>enbigtnt, 
ta  ber  j^aifer,  nod)  er)e  cr  f)ier  iï>re  erjteu  9)cittr/ei(uugen  cvf>af= 
ten  ^tttéej  fcfyon  au$  freunbfd)aft(id)er  9hd>gicbigfeit  fur  ben 
(Sultan  unb  fur  bie  eenbung  cincô  auperorbentlicfyen  Cs5cfanb= 
ten  (Settetrô  'biefeê  eouoeraiutf,  au$  freien  Stutfen  r>erjid)tet 
batte,  auf  ben  £>aufrttbei(  feiner  ftorberungen  ju  bejiefyen)  fonn- 
tm  mir,  fage  ifo,  oergeffen,  bap  jit  jener  3ett  bem  Sïbmirat 
parler  btô  fd}(ed}te  SBctter  ju  einem  genûgenbett  ©runbe  biente, 
feine  Station  in  ber  23cfifa  =  si?at>  ju  ^erlaffen,  uub  in  bad  3n= 
nere  ber  ©arbauetten  einjubringen? 
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l'Amiral  Parker  de  raison  suffisante  pour  quitter  la 
station  de  Bésica  et  pour  pénétrer  dans  l'intérieur  des 
Dardanelles  ?  —  Même  en  dehors  de  ce  détroit,  et  sans 
être  en  vue  de  Constantinople,  les  deux  Cours  par  la 
présence  de  leurs  Flottes,  n'en  sont-elles  pas  maî- 
tresses moralement.  En  cas  de  troubles  dans  la  capi- 
tale les  destinées  de  l'Empire  Ottoman  ne  seraient-elles 
pas  dans  leurs  mains?  Et  pouvons  nous  y  voir  d'un 
oeil  entièrement  indifférent  prédominer  leur  influence 
absolue,  exclusive,  au  détriment  de  cette  part  d'action 
et  d'influence  que  la  France  réclame  à  juste  titre  en 
Turquie ,  mais  qu'à  juste  titre  aussi  la  Russie  peut  ré- 
clamer pour  elle-même  ?  —  Il  nous  semble  que  poser 
ces  questions  cela  suffit  pour  les  résoudre. 

Quand  on  voit,  comme  tout  récemment  dans  un 
port  de  la  Turquie  ouvert  librement  à  toutes  les  ma- 
rines les  bâtimens  de  guerre  de  deux  nations ,  égale- 
ment amies  de  la  Porte  Ottomane ,  se  préparer  l'un  et 
l'autre  au  combat,  et,  en  face  d'un  pareil  fait,  les  auto- 
rités Ottomanes  frappées  d'impuissance  et  d'immobilité, 
il  est  facile  de  juger  du  degré  d'indépendance  que  peut 
laisser  à  la  Turquie  la  présence  de  vaisseaux  étrangers 
dans  ses  ports  et  dans  ses  eaux  libres. 

Oe  n'est  donc  point  sans  quelque  raison  que  nous 
avons  cru  pouvoir  envisager  l'attitude  navale  des  deux 
Puissances  comme  une  démonstration  autrement  grave 
qu'un  simple  mouillage  dans  des  ports  ouverts  à  toutes 
les  marines  isolément  et  que  nous  avons  été  contraints 
d'attribuer  à  cette  attitude  envers  nous  un  caractère 
comminatoire,  un  caractère  de  pression  exercée  sur 
nos  déterminations.  — 

Pour  compléter  notre  pensée  nous  demanderons  à 
Mr.  Drouin  de  L'Huys  de  lui  soumettre  une  hypothèse. 

Supposons,  ce  qu'à  Dieu  ne  plaise,  qu'il  vînt  à  sur- 
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©elbji  auperfyalb  biefer  SKeerenge  unb  oI;nc  Slngcjtdjtë  oor 
Sonjîantmopel  ju  fein ,  fmb  bie  beiben  £&fe  burd)  bie  @egen= 
roart  i^rer  glotten ,  moralifd)  genommen,  ntdjt  «£>erren  beffetben. 
35>firben  bie  ©cfyicffale  be3  ottomamfdjen  9fîctd)ô  im  %aU  you 
£umulteu  in  ber  ^aubtftabt  nid)t  in  tfyren  ^auben  fein?  Unb 
ïonnen  roir  gleid)gûttig  èufeî)cn,  bap  \\x  Gnufïup  abfotut  unb 
auêfd)lieplid)  oorfyerrfd)t,  jum  5Ràcf>t^ei[  beê  3lnt&eifê  an  ber 
action  unb  bem  (Sinfluffe,  n>eld)en  ftranfreid)  afô  fein  3Recî)t 
ift  ber  £ûrfei  in  Slnftmtd)  mmmt,  ben  aber  and)  9ht  p  fait  b 
fur  ftcb;  mit  bemfel&en  €Red>t  beanfprud>en  fautt?  @ô  fdjetnt 
une,  bap  in  ber  9(ufroerfung  biefer  $ragen  jugleid)  ifyre  £&= 
fung  ïiegt. 


SBenn  mon  fteï)t,  une  neuerbingê  in  einem  £afen  ber  £ûrfei, 
ber  alleu  (£eemad)ten  frei  gc&ffnet  ift,  bie  jlrtegôfcfyiffe  peter 
ber  ottomanifcb/en  $)forte  gleicbbefreuubeter  ^aticmen  ftd>  beibe 
jum  .ftamfcf  rûfteu  unb  arté  bie  ottomanifcfyen  Sttttoritâten  2ltt= 
geftd)tè  einer  foldjen  $fmtfacr/e  in  £fmmad)t  unb  Unberoeglid); 
feit  tterïmrren,  fo  ift  eô  (etdjt,  ben  @rab  ber  UnabpugtgFeit 
beurtfyeitett  p  ïonnen,  roeldjen  bie  ©egenroart  frember  @d)iffe 
in  ir/ren  .£>âfeu  unb  fret  en  ©emdffern  ber  Sûrfei  lajfcit  famt. 

9ïid)t  alfo  ot)ne  ©ruub  glaubten  toit  bit  ©eejïeltung  ber 
beiben  50Md)te  fur  eine  oiel  emjiere  ©emonftration  ïmlten  ju 
fonnen,  aie  ein  einfad)c3,  tfoltrtcS  SBoraufertegen  in  £afeu, 
bie  allen  Sftartnen  geoffnet  fmb,  unb  nnr  ftnb  genotîngt  roorben, 
biefer  £)altung  gegen  une  einen  broï>eitbeu  (5l;arafter,  eineu 
Gfyarafter  etneê  auf  unfere  (SntfàWtffe  atrôgeûbten  ©ritdfeê  6et= 
julegen. 

Um  unfere  ©ebanfen  ju  erganjen,  mbgten  roir  £errn  ©rouin 
be  S\f>ut$  um  bie  (Srtaubnip  erfucfyen,  ttym  eine  ^potfyefe  gu 
unterbreiten. 

©e£en  roir  ben  $at(,  roa3  ©ott  t>err)ûten  m5ge,  e3  ereignete 
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venir  entre  la  France  et  l'Angleterre  un  de  ces  graves 
dissentimens,  d'où  peut  sortir  soudain  la  guerre  on  qui 
tiennent  du  moins  la  paix  en  suspens.  —  Au  plus  fort 
de  ce  démêlé ,  l'Angleterre ,  en  vertu  d'un  Traité  d'al- 
liance ou  de  tout  autre  accord  préalable  quelconque, 
nous  invite  à  lui  prêter  le  concours  de  nos  forces  ma- 
ritimes. —  Tout  d'un  coup  et  sans  qu'avis  en  ait  été 
donné  par  nous  au  Gouvernement  Français,  15  ou  20 
vaisseaux  Russes  armés  en  guerre  viennent  du  fond  de 
la  Baltique  mouiller  et  prendre  une  position  combinée 
avec  les  forces  de  la  Grande-Bretagne  dans  les  ports 
de  ce  dernier  pays,  à  portée  plus  ou  moins  grande  des 
côtes  et  établissement  maritimes  de  la  France.  —  Le 
Gouvernement  Français  verrait-il  là  un  mouillage  in- 
offensif dans  des  eaux  et  ports  ouverts  librement  à  tout 
le  monde  ?  Ne  se  sentirait-il  pas  quelque  droit  de  qua- 
lifier un  pareil  mouvement  de  démonstration  commi- 
natoire? 

Nous  adressons  cette  question  avec  confiance  à  sa 
loyauté  et  à  ses  sentimens  d'honneur  national. 

La  circulaire  se  termine  par  une  accusation  fort 
grave ,  qui  n'irait  à  rien  moins  qu'à  représenter  le  pas- 
sage du  Pruth  par  nos  troupes  comme  introduisant 
dans  le  Droit  public  un  principe  entièrement  nouveau, 
à  l'admission  du  quel  s'oppose  l'intérêt  général  du 
monde. 

Un  examen  plus  calme  convaincra,  nous  l'espérons, 
Mr.  le  Ministre  des  Affaires  Etrangères  que  notre  en- 
trée dans  les  Principautés  n'a  pourtant  pas,  comme 
précédent,  toute  la  portée  qu'il  y  attache. 

De  tout  tems,  dans  le  Droit  public  Européen,  il  a 
existé  une  distinction  marquée  entre  un  acte  de  guerre 
positif  et  des  mesures  simplement  coërcitives.  —  Cette 
distinction,  le  Gouvernement  Français  n'aurait  pas  à 
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ficl>  $uufd)en  ?çranfreid>  unb  (Sngtanb  cinc  biefer  cruften  3uuftig; 
fetten,  auô  meld)eu  piopd)  £ricg  entftc&en  fann,  ober  wcld>c 
ïocnigjtcnê  ben  ftvieben  in  bev  Sd)wcbc  fyalten.  SBerni  biefer 
3*t>ifi  aufê  $5$jie  gcjïiegen  tjl,  labet  une  (Sugtaub  fraft  eiueê 
33imbniffe8  ober  trgcnb  etneu  anbcren  oorfKrgegangencn  3?ertra= 
geê  ein,  if>m  bie  SHihmrfung  unferer  ©eefvafte  ju  ïetf>cn.  $ft& 
lid)  unb  ofyne  bap  bent  franjofifcfyen  ©ouoernement  2Rad)rid)t 
gegeben  roorben  ifl,  fommen  15  ober  20  rufftfdje  Jïrieg6fd)iffe 
airô  bem  Scfyoop  beô  balttfd>eu  SOÎcercô  r  anfern  unb  nefnncn  in 
Serbiubuug  mit  ben  <2treiïrdften  ©rop&rittanieirô  in  ben  £âfen 
btcfeè  le&teren  Sanbeô  in  eiuer  meïjr  ober  roeniger  gropeu  @nt= 
fernung  oon  $ranîmd)ô  Mjten  unb  <2ee  =  Qitab liffementê  eine 
©tellnng  ein.  SBûrbe  bat>  frauj&jifôe  ©ouoernement  îjierin  ein 
unfd)ulbigeê  2(nïern  in  aller  SSelt  freigeoffneten  ©eroaffern  unb 
£dfen  erblicfen?  SBurbe  e3  nid)t  einigeô  CRed)t  ïmben,  ciner 
fold)en  23eroegung  ben  (S^arafter  ciner  brof)enben  betjutegeu? 
3Bir  rid}ten  btcfe  ftrage  an  $tm  ©vomit  be  £'|>«$|  im  3>cr= 
trauen  auf  feine  SMcberfeit  unb  auf  fein  ©efûï)l  fur  nationale  ©$re. 
5)a3  (Eivculav  enbet  mit  ciner  (c^r  t>artcn  StnHa^c,  wcldje 
feineu  geringeren  3u>ecf  &at,  aie  bie  Ueberfd)reitung  b.eô  $rntl) 
burd)  unfere  Struppeit  atô  bie  Ginfùftfitng  eincô  oollfommctt 
ncuen  principe  inê  33olferrcd)t,  beffen  3utafTmtg  bem  allge^ 
meinen  ©eltintereffe  roiberjtrcbe,  barjujMen.  (Sine  rnîngere 
Q)rûfung  mirb,  mie  nûr  f;offcn,  ^m  ,£errn  9)?imjter  ber  atrôs 
mdrtigen  2(ugetegenr;eitcu  ûberjeugen,  bap  unfere  33efe|jung  ber 
ftûrfteuttnuner,  aie  ^recebenjoorfall,  nid)t  bie  gauje  Sragmette 
gefmbt  f>at,  roetcfye  er  if)r  beilegt. 


3u  alten  3eiten  bejtanb  in  bem  europatfdjeu  bffentlid)cn  Dïed)t 
ein  Unterfd}ieb  jwifdjen  cinem  pofttiocn  .ftrtegêact  unb  jroif#e« 
einfadjen  3mangê;9iïaapregeln.  55aô  fvan$ojtfd)e  ©ouoeraement 
voùrbe  nidjt  voeit  jurûcfjngefyen  l;abeu,  unt  biefen  ltnterfd;ieb  in 


94 

remonter  bien  loin  pour  en  trouver  plus  d'un  exemple 
dans  l'histoise  contemporaine  et  dans  ses  propres  anté- 
cédens  politiques. —  Sans  parler  de  l'entrée  des  troupes 
françaises  enMorée,  à  l'époque  de  la  révolution  grecque, 
pour  en  chasser  celles  du  Sultan  ;  quand  le  Sultan  pro- 
testait hautement  contre  cette  atteinte  portée  à  l'inté- 
grité d'un  territoire  qu'il  regardait  alors  comme  le  sien 
propre;  du  blocus  des  côtes;  de  la  capture  et  même  de 
la  destruction  des  vaisseaux  Ottomans,  —  série  de 
mesures  de  force  qui  ne  déterminaient  pourtant  pas 
l'état  de  guerre,  nous  pourrions  rapeler  encore  que  la 
France  après  1830,  de  concert  avec  l'Angleterre,  mais 
en  opposition  directe  aux  représentations  de  la  Russie, 
de  l'Autriche  et  de  la  Prusse ,  envahissait  un  territoire 
à  l'abandon  duquel  le  Roi  de  Pays-Bas  n'avait  pas  en- 
core souscrit;  exigeait  de  lui  la  retraite  de  ses  troupes; 
bombardait  plus  tard  Anvers  ;  bloquait  avec  son  Alliée 
les  ports  Hollandais,  malgré  la  protestation  du  Roi, 
malgré  celle  des  trois  autres  Grandes  Puissances,  qui 
avaient  cherché  à  décider  ce  Souverain  à  l'acceptation 
volontaire  des  conditions  qu'on  lui  avait  faites. —  Tous 
ces  actes,  la  France  et  l'Angleterre  les  qualifiaient  alors 
de  mesures  coërcitives,  renfermées  dans  un  certain 
cercle  qu'elles  avaient  d'avance  tracé.  —  Nous  n'avons 
pas ,  que  nous  sachions ,  poussé  jusqu'ici  à  un  tel  point 
l'extension  des  moyens  de  contrainte.  —  Nous  entrons, 
pour  obtenir  la  satisfaction  qu'on  nous  refuse ,  sur  un 
territoire  dont  la  Porte  est  Souveraine ,  il  est  vrai, 
mais  dans  lequel  il  n'existe  pas  un  seul  turc  avec  le- 
quel nos  troupes  puissent  se  trouver  en  collision;  et 
quelsque  soient  les  dangers  attachés,  nous  en  conve- 
nons, à  ces  sortes  de  situations  équivoques,  néan- 
moins la  dinstinction  existant  déjà  entre  les  moyens 
coërcitifs  ou  la  guerre ,  et  cette  distinction  se  fondant 
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mel;r  a(o  einem  33eifpiet  ber  jeitigen  @efcr;td)te  unb  in  fetneu 
eigenen  politifdien  Sintecebenjten  ju  ftnben.  £)ï>ne  ju  fprecfyen 
*>on  bein  (Sinrûcfen  ber  fnotgftftfôen  ïruppen  in  SJîorea  jur  3eit 
ber  giuect)ifd)en  Oïeuoiutton ,  irai  barauô  bie  Srubpen  beô  ©ufc 
tanê  jutreiben,  rodèrent  ber  Sultan  gegen  biefen  2fn^rtff  faut 
protejîirte,  ©eil  er  gegen  bie  3ntegritat  eineS  £erritoriumê,  ba8 
er  bamalè  fur  baô  jfeinige  fuelt,  gerid)tet  roar;  ofme  jit  (pre= 
d)en  yen  ben  23lofaben  ber  Mfteu;  »on  ber  23efd)(aguat)me 
unb  fegûï  yon  ber  Berfîbrung  ber  ottontanifdjen  Scfyffe,  — 
ciuc  -9ïetye  non  â«x«tg$ s;9Raaf tegeïn ,  roelcfye  bed)  ntcfot  ben 
Jtrtegèjujtanb  fejtfe&ten,  fonnten  n>ir  baran  nodj  erinnern,  bafj 
$ranfreid)  nadj  1830  in  Uebercinftimmung  mit  ©ngïanb,  aber 
in  birectem  SBiberfprud)  mit  ben  33orjlettungen  Oïufjfanb'ô,  Cejier; 
reid)'ô  unb  ^reupen'ê,  ftd)  eineê  ïerritoriumê  bemeicr/tigte,  in 
beffen  Shtfgelutng  ber  Jtonig  ber  Dîiebcrïanbc  nod)  uid)t  #mih 
ligt  ïnttte;  eê  forberte  Don  tf>m  ben  Sïùcfjttg  ber  £rut>ben;  bom; 
barbirte  fpeiter  Slntmcrpen;  blofirte  mit  (einen  Htttirten  bie  fyoU 
Ictnbifdjen  £ôfen,  rrofc  be3  2£iberfprttd)3  beé>  .ftouigê,  tro£  beë 
SBiberfprud)»  breier  auberen  @rogmâd)te,  n>elcr)e  biefen  ©ottoe* 
rain  pi  fretanUtger  Slnnafyme  ber  23ebinguugen,  roetdje  man 
ifnn  geftettt  fjatte ,  JU  bejtimmen  gefud)t  t)atten.  3t((e  biefe  9lcte 
feejetdnteten  bamalô  ^ranfreid)  unb  (Sngianb  aie  3wang8  =  93îaap; 
regeht,  bie  in  einen  gennffen  Sttfeï,  ben  fte  im  S3orauô  gejeia^i 
net  îjatten,  eingefd)(offen  meiren. 

SBtr  ïwben,  fotnel  roir  miffeu,  bie  SUiêbefynung  »on  3wangç>; 
SDftaapregeln  btë  jefct  ju  etnem  fofe^cn  $Punft  nidjt  gebeiîjen  laf; 
fen.  Um  bie  ©emtgtyuung  ju  erfyatten,  roetd)e  man  une  ucr= 
fagt,  treten  mir  auf  einem  ïerritorium  auf,  yon  mettent  bie 
$forte  in  SBaï>rf>ett  (Souverain  ijt,  in  roeldjem  aber  fein  ein= 
jiget  Sùrfe  tft,  mit  roetdjem  unfere  £rupt>en  in  C5ot(ifton  géra; 
ttycn  fonnten;  unb  weUfyeô  aud)  bie  Q5cfat)rcn  fein  mogen,  weldje, 
roir  geftefyen  eô  eiu,  an  biefe  2(rten  oon  jiveibeutigcu  8agen  gc; 
fnùpft  ftnb,  leïmen  nnr  nid;tê  bejto  weniger,  ba  etn  lînterfdn'eb 
jmifd)eu  3waugvinaajh'ege(n  unb  einem  ilriege  befteï)t,  unb  biefer 
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sur  des  précédens  bien  plus  graves  que  le  cas  actuel, 
nous  ne  saurions  accepter  le  reproche  d'avoir  pour  la 
première  fois  introduit  un  principe  nouveau  clans  le 
inonde,  entraînant  toutes  les  conséquences  que  Mr. 
Drouin  de  l'Huys  en  fait  découler. 

Vous  voudrez  bien,  Mr.,  en  communiquant  la  pré- 
senté au  Gouvernement  Français,  lui  soumettre  ces 
réflexions,  gn  réplique  à  celles  qu'il  nous  fait  entendre. 
Nous  étions  dans  l'obligation  de  rétablir  certains  faits 
antérieurs  et  de  maintenir  quelques-unes  de  nos  opi- 
nions, dont  l'appréciation  par  lui  ne  nous  a  pas  paru 
entièrement  équitable  pour  nous.  —  Mais ,  au  moment 
même  où  nos  dernières  nouvelles  de  Vienne  semblent 
nous  autoriser  à  ne  pas  renoncer  tout  à  fait  à  l'espoir 
d'un  arrangement  avec  la  Turquie,  nous  nous  verrions 
avec  regret  dans  le  cas  de  poursuivre  avec  la  France 
une  controverse  qui,  roulant  sur  le  passé,  réussira  dif- 
ficilement à  concilier  les  opinions  divergentes.  —  Que, 
nonobstant  cette  divergence,  notre  désir  soit  encore, 
ce  qu'il  a  toujours  été,  de  nous  prêter  à  la  recherche 
d  un  moyen  efficace  de  rapprochement  entre  la  Russie 
et  la  Porte,  c'est  ce  qu'atteste  la  disposition  que  nous 
venons  de  montrer  à  donner  notre  approbation  aux 
dernières  propositions  que  l'Autriche  vient  de  faire  à 
Constantinople.  —  Il  dépendra  maintenant  du  Gou- 
vernement français  de  concourir,  par  son  langage  et 
ses  conseils  à  la  Porte  Ottoman,  à  accélérer  une  solu- 
tion pacifique,  que  personne  n'accueillera  plus  sincère- 
ment que  l'Empereur,  pour  peu  qu'elle  demeure  con- 
formes à  Ses  intérêts  et  à  Sa  dignité. 

Recevez  etc.  etc. 
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Unterfd)ieb  fid)  auf  Otcï  nûd)ttgere  ^rdcebensfdtte,  ftfê  ber  ge= 
gennxîrtige  %aïï,  grûubet,  ben  ^ornutrf  ab ,  jum  erfteu  93^at 
ein  ncueô  $rincip  in  bie  SBelt  etngefùtyrt  jit  fyaben,  unb  ba= 
mit  aile  îserantroortUajfeit  fur  btegolgen,  meicfye  £err  2)routn 
be  S\Ç)ut)3  barcurô  fïicjjen  Ifift. 

SSir  roottten  geru,  mein  £err,  inbem  roir  biefeê  <Ed)reiben 
bem  ftan$ôftfdjett  ©ouDernement  mittfyeUen,  bemfelben  bicfe  3îe= 
fterjonen  aie  2(ntu>ort  auf  bie,  roeld)e  e8  une  tyat  jugefyen  laffen, 
unterbreiten.  SBtt  ï;atten  bie  $flid)t  gerotffe  future  £ï)atfad)en 
ju  ergdnjen  unb  einige  unferer  SKcinungcn  f efljit^alten ,  beren 
SMrbigung  burd)  baffelbe  fur  une,  une  nid)t  ganj  bittig 
erfcfyien.  Wbtt  in  bemfelben  Slugenblicf,  roo  W  au8  SSien 
pgegangenen  9Rad)rid)teu  une  ju  bered)ttgen  fd)einen,  auf 
bie  «fjoffnung  eineê  arrangements  mit  ber  spfotte  nid)t  ganj 
ju  oerjtdjten,  fetjen  nnr  une  mit  33ebauern  in  bem  %ali,  mit 
granfreid)  einen  <2treit  etnpgefyen,  roeld)er  bie  23ergangenl;eit 
bcrbetjie^cnb ,  fd)mer(id)  bu  bbergirenben  SDÎetmmgen  m  Uebcr= 
einftimmung  ju  bringeu  geeignet  feiti  roirb.  ©ap,  ungead)tet 
biefer  ©toergenj,  eô  nod)  unfer  SBunfdj  ijî,  unb  aud)  intmer 
geroefen,  einen  SSevmittelungêroeg  jur  Sïuèfoïmmtg  0lujj(anbô 
unb  ber  spforte  ju  ftnben,  bieS  bejeugt  bie  ©eneigtfyeit,  roeldje 
roir  jeigeu,  unfere  Buitimmung  ju  ben  te|jten  33orfd)ldgen  $u 
geben,  roeld)e  £efterreid)  eben  in  Gonjtantinopel  macfyt.  ©ô 
ttnrb  jje^t  »on  bem  franj&ftfdjen  ©ouoernement  abfydngen,  bei 
ber  ottomauifd)eu  $forte  burd)  SBort  unb  ïftaty  mitjunnrfen, 
eine  frieblidje  Cofung  ju  befd)leunigen ,  roeld)e  S^iemanb  auf: 
rià)tiger  auneïmten  roirb,  aie  ber  .ftaifer,  roofern  fte  [einen  3«- 
tereffen  unb  feiner  SBitrbe  angemeffen  ijl. 

(Smfcfangeu  ic. 
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Article  du  Journal  officiel  de  St.  Petersbours  du 


18  Février 
2  Mars 


1854. 


Nous  venons  de  recevoir  le  compte-rendu  de  la 
séance  de  la  chambre  des  communes,  du  17  février, 
et  du  discours  que  lord  John  Russell  a  prononcé  à 
cette  occasion. 

Ce  n'est  pas  ici  le  lieu  de  relever  de  sanglants  ou- 
trages, dont  tout  fidèle  serviteur  de  TEmpereir  gar- 
dera mémoire,  mais  qui  n'atteignent  pas  l'Auguste  Per- 
sonne à  laquelle  ils  sont  adressés.  Nous  nous  borne- 
rons à  remarquer  qu'on  chercherait  vainement  dans 
les  annales  parlamentaires  l'exemple  d'une  pareille  in- 
tempérance de  langage  dans  la  bouche  d'un  ministre 
de  cabinet,  contre  un  Souverain  auquel  son  pays  n'a 
pas  encore  déclaré  la  guerre.  Ce  qui  importe  dans  ce 
discours,  ce  ne  sont  point  les  invectives  du  ministre, 
c'est  la  nature  des  déterminations  qu'il  révèle  de  la 
part  du  gouvernement.  Il  devient  désormais  évident 
que  la  paix  du  monde  ne  dépend  plus  seulement  du 
hasard ,  mais  que  la  guerre  entre  bien  décidément  dans 
les  plans  arrêtés  du  ministère  anglais. 

Là,  devait  forcément  aboutir  cette  fatale  méfiance, 
qui,  dans  la  question  d'Orient,  a  été  le  germe  de  toutes 
les  difficultés  antérieures ,  et  qui  va  les  conduire  enfin 
au  plus  déplorable  dénouement. 

Que  cette  méfiance  ait  pu  être  conçue  par  la  France, 
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SJrtiïct  bes  offijtelleu  Swrnate  uon  ©t*  s$cter3- 
fiitrg  nom  ^^f  1854. 


SBir  fyaben  fo  eben  ben  S3erict>t  îtber  bie  ©tfcung  beê  Uns 
terfyaufeê  t>om  17.  ftebruar  unb  ûber  bie  CRebe,  bie  Sorb  Soïm 
SfîwffeU  bei  biefer  (Megenl;eit  gefyalten  fyat,  empfangat. 

(Se  ijt  ïner  ntd)t  ber  £)rt,  bittere  SSeletbigungen  ju  rûgen, 
beren  Gmmterung  jeter  treue  2)iener  beô  ^aiferê  bercatjren 
tr-irb,  bie  aber  bie  (Srfmbene  $Perfon,  an  bie  fte  gerid)tet  fmb, 
nid}t  treffen.  SBtr  begnùgen  une  mit  ber  23emerfung,  bap  man 
in  bcn  parlamentarifd)en  Stunalen  t>ergeben$  nad)  bcm  SBeifpiet 
einer  al;n(id)eu  maaplofen  Spracfye  in  bem  SDhtnbc  eineê  $a= 
btnetô;9)iinifterô  fud)en  nurb  gcgen  einen  ©ouoerain,  bem  fcin 
l'anb  nod)  nid)t  ben  itrieg  erflcirt  fyat.  28a3  in  biefer  Sîebc 
»on  ©icfytigfeit  ift,  baô  fmb  nicfyt  bie  ©d)mafmngen  be$  SKinis 
fterô,  (onbern  bie  9ktttï  ber  (Sntfd)liepungen,  bie  fte  oon  ©eiten 
ber  JRegierung  anbeutet.  (Se  jMt  ftd)  nunmcïjr  fyeratrô,  bap 
ber  SBeltfriebe  nid)t  mefyr  blop  oom  Sufall  abfningt,  fonbern  bap 
ber  Jhïeg  ganj  eutfd)ieben  in  ben  befd)lojfeuen  ^laneu  be$  eng= 
lifd)en  DJÎinifteriumê  liegt. 

©o  mnpte  notlnwnbtg  jeneê  uufelige  9ftiptrauen  enben,  baê 
in  ber  orientalifdmt  $rage  ber  ^eim  aller  oorangefjenben  ©d)tt>ie; 
rigfeiten  war,  unb  baï>  fte  eublid)  ju  bem  beflagen&oertfyejleu 
Slirôgang  fûln*ett  toirb. 

3>ttf  biefeè  9STuptratten  yen  ftranfreid)  gefapt  toerbeu  fonnte, 
bap  c3  biê  ju  einem  gemiffeu  ©rabc  in  bcm  ©eijîe  einer  nod) 
neuen  Sîegierung  (Stngaug  gefunben ,  bie  nod)  md)t  3eit  gefyabt, 
burd)  eine  lange  (Srfaï>ruug  atrô  unfern  friïbcrn  33erbinbungeu 


f 


100 

quelle  ait  jusqu'à  un  certain  point  trouvé  place  clans 
l'esprit  d'un  gouvernement  encore  récent,  n'ayant  pas 
eu  le  temps  d'acquérir  par  une  longue  expérience  de 
nos  relations  antérieures  avec  lui,  une  notion  exacte 
de  nos  intentions  véritables,  et  cédant  involontaire- 
ment à  l'opinion  presque  traditionnelle  qu'on  s'est  faite 
de  la  politique  russe  en  Orient,  —  c'est  ce  qui  se  con- 
çoit aisément.  Mais,  de  la  part  de  l'Angleterre,  éclairée 
sur  les  antécédents  et  le  caractère  de  I'Empereur  par 
des  rapports  de  longue  date,  un  sentiment  de  cette 
nature  a  droit  de  surprendre.  Moins  qu'aucun  autre, 
le  gouvernement  britannique  aurait  dû  accueillir  de 
pareils  soupçons.  Il  a  dans  les  mains  la  preuve  écrite 
qu'ils  ne  reposent  sur  aucun  fondement.  Car  bien  avant 
la  situation  présente,  avant  que  les  questions,  qui  ont 
surgi  de  l'envoi  du  prince  Menschikoff  à  Constanti- 
nople,  n'eussent  encore  pris  le  caractère  d'un  dissenti- 
ment sérieux,  avant  que  la  Grande-Bretagne  ne  se  fût 
placée  sur  la  même  ligne  d'action  que  la  France,  I'Em- 
pereur S'était  spontanément  ouvert  avec  la  plus  en- 
tière franchise  à  la  Reine  et  à  ses  ministres,  dans  le 
but  d'établir  avec  eux  une  entente  intime  sur  l'éven- 
tualité même  la  plus  grave  qui  puisse  atteindre  l'Em- 
pire Ottoman. 

Depuis  l'année  1829,  Sa  Majesté  suivait  avec  une 
sérieuse  attention  la  marche  des  événements  en  Tur- 
quie. L'Empereur  ne  pouvait  fermer  les  yeux  aux  con- 
séquences des  changements  qui  tour  à  tour  s'étaient 
introduits  dans  l'existence  de  cet  Etat.  L'ancienne  Tur- 
quie avait  disparu,  depuis  que  l'on  avait  cherché  à  y 
implanter  des  institutions  diamétralement  contraires 
au  génie  de  l'Islamisme ,  comme  au  caractère  et  aux 
usages  Musulmans,  —  institutions  plus  ou  moins  em- 
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mit  ityr  eine  ridjtige  23orjMimg  oou  unfern  roafyren  Sïbftcfyten 
ju  gemtmten,  unb  t»tc  batyer  unroiUfûrltd)  ber  fafi  fyerfommltd) 
gemorbenen  Sftewmng  folgt,  bie  mon  ftd)  oon  ber  rufftfcjjjen  $)o= 
litif  im  Crient  gebtlbet  fyat,  —  bcrô  ïcipt  ftd)  tcid?t  begretfen. 
Sïber  Don  ©eiten  ©nglcmbô,  baô  burd)  langjafyrige  SBejiefyuttgen 
îtber  bie  23ergangenf>ett  unb  ben  ©fyarafter  be$  .fîatferô  un; 
terrtd)tet  ift,  nutp  eût  folcfyeS  ©efûfyl  mit  9tedjt  ûberrafcfyen. 
©rabe  bie  britifcfye  3îegierung  ÏHitte  meniger  aie  irgenb  eine 
anbere  foldjem  2£rgtt>ojw  SRaum  geben  follen.  ©ie  fyat  ben 
fd)riftltd)en  23eroeiô  in  £)attben,  bap  berfelbe  burdjauê  unbe= 
grùnbet  ift.  25enn  lange  oor  ber  gegemodrtigen  Sage,  cïjc 
nod)  bie  Sragen,  bie  auô  ber  ©enbung  be3  $ûrjten  5CRen= 
fcfyifoff  nad)  .ftonjtantiuopel  l;eroorgegangen  ftnb,  ben  (5t>araîter 
etneô  ernjten  3micft>alt3  angenommen,  ef>e  ©ropbritannien  ftd) 
auf  biefetbe  fitnie  beô  ^anbefê  mie  ftranfïeid)  gejMt,  tyatte  ftd) 
ber  «ftaifer  auô  eigenem  3Intriebe  unb  mit  ber  oottfommenfien 
£ffcnï)eit  ber  ^ônigin  unb  tfyren  Sïïinijiern  entbecft,  in  ber  îï&s 
ftd)t,  eut  imttgeô  (Situ>erftdttbnif  mit  tfmen  fetbft  ûber  bie  fol; 
genfd)merfte  ©oentualttat,  bie  baê  ottomanifcfye  CKei(r>  treffen 
fattn,  tyerjujMen. 


©ett  bem  Satyre  1829  oerfotgte  ©e.  9D?ajeftdt  ben  @ang 
ber  (Sreigmffe  in  ber  ïùrîei  mit  ber  ernjtejteu  Slufmcrffamfeit. 
2)er  ^aifer  fonnte  fein  Singe  gegen  bie  ftotgen  ber  S3eraube= 
ruttgen,  bie  nad)  unb  nad)  mit  biefem  ©taat  oorgcgangeu  wa- 
ren,  nid)t  t>erfd)liepen.  S)ie  alte  Sûrfei  mar  oerfctymunben,  feit= 
bem  man  in  bicfen  ©taat  Snjtitutionen  ju  oerfcflanjen  gefucfyt, 
bie  bem  ©eifl  be3  Sèlam,  fo  mie  bem  Gfyaraltcr  unb  ben  ©itten 
ber  SRufetmdnner  biametral  juwiber  ftnb  —  Snjtitutionen ,  bie 
metyr  ober  meniger  bem  Stypirô  beô  mobernen  SHberaltëmuô  ent= 
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pruntées  au  type  du  libéralisme  moderne,  par  consé- 
quent en  guerre  ouverte  avec  l'essence  même  du  Gou- 
vernement Ottoman.  Il  devenait  évident  que  la  Turquie 
subissait  une  transformation  complète;  —  que  l'issue 
de  ces  expériences,  au  moins  douteuse  quant  au  fait 
de  la  réorganisation  de  l'Empire ,  annonçait  plutôt  l'ap- 
proche d'une  crise  capable  de  le  bouleverser:  —  qu'in- 
opinément en  pouvait  naître  tout  un  nouvel  ordre  de 
choses,  qui,  encore  indéfinissable,  serait  en  tout  cas 
l'anéantissement  d'un  présent  impossible  désormais. 

A  ces  causes  permanentes  et  toujours  croissantes  de 
dissolution,  étaient  venues  s'ajouter  récemment  encore 
les  complications  résultant:  des  affaires  du  Monténé- 
gro, des  persécutions  religieuses  exercées  dans  plu- 
sieurs provinces  Chrétiennes,  du  démêlé  avec  le  Gou- 
vernement Autrichien ,  d'embarras  de  finances  considé- 
rables ,  et  enfin ,  de  la  grave  affaire  des  Lieux-Saints, 
à  laquelle  les  exigences  impérieuses  de  l'ambassadeur 
de  France  à  Constantinople  commençaient  à  donner 
un  caractère  sérieux  et  menaçant.  Ces  complications, 
qui  entretenaient  une  sourde  fermentation  parmi  les 
populations  Chrétiennes,  pouvaient  d'un  jour  à  l'autre 
déterminer  une  catastrophe  soudaine  qu'il  était  instant 
de  prévoir. 

Pénétré  de  l'extrême  importance  d'une  pareille  éven- 
tualité, entrée  presque  à  cette  époque  dans  le  domaine 
du  possible,  sinon  entièrement  du  probable,  convaincu 
des  suites  désastreuses  qui  pourraient  en  résulter,  I'E.m- 
pereur  éprouva  le  besoin  de  S'assurer  par  avance  si 
le  Gouvernement  Anglais  partageait  Ses  appréhen- 
sions. Il  voulait  surtout  éloigner  par  une  franche  en- 
tente préalable,  tout  sujet  de  désaccord  entre  la 
Grande-Bretagne  et  Lui.    Il  semblait  à  Sa  Majesté 
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letynt  ftnb  unb  folglitfy  mit  bem  ©runbwefen  ber  ottomanifcfcen 
SRegterung  in  ojfçnem  SStbcrftmtdr;  jietyen.  (B  mar  augenfcfyetnlid), 
ba  jj  bie  îûrfei  cine  DoKflà'nbige  UnniHinbhtng  evfnt>r ,  —  bap 
ber  Sïuêgang  biefer  expérimente,  ber  in  23rçug  auf  bie  JReor: 
ganifation  beê  £Reicf>ô  311m  minbeften  aroeifetyaft  mx,  tuelme^r 
bie  Sdmâfymmg  einer  .ftrifrè  aufûnbtgte,  bie  baffelbe  gdnjlid) 
umjuflûrjen  im  Stanbe  roar;  ba$  nriber  Sermutfyeu  eine  gan$ 
neue  £rbmtug  ber  2)inge  fyieratrê  entjtefyen  fonnte,  roelcfye,  nod) 
unbefttmmbar,  in  jebem  $att  bie  23ernicr/tung  einer  nnnme^r 
unmôglidj  gemorbenen  ©egemrart  (cin  mupte. 

3n  biefen  bletbenben  unb  fortroâtyrenb  wacfyfenben  lîrfacfyen 
ber  2(ufl6fung  roaren  nod)  in  nenefter  3eit  cine  3îci^c  t>on 
SBerroicfehmgen  ïnnjugefommen,  fyeroorgegangen  airô:  ben  2tn= 
gcïcgcn^citcn  bon  Monténégro,  ben  in  meb/reren  cr/riftlid)en  ^ro; 
otnjen  oorgefommenen  {Reïigionôoerfolgungen,  bem  <2treit  mit 
ber  bfterreirî)ifrî)cu  9îegierung,  auê  bebeutenben  $inan$oer(egen= 
îjetten,  unb  ertblict)  auô  ber  nud)tigeu  Sïngclegenfyeit  ber  fyeitigen 
©tâtten,  roeter/en  bie  î>errifd)en  ftorberungen  be3  franjoftfd)en 
©efanbten  in  ©onftantinopel  juerft  einen  ernften  unb  brofyenben 
©fyarafter  gaben.  SMefe  Sknoicfeïungen,  bie  unter  ben  djrift; 
ïid^eu  33eootferungen  eine  bumofe  ©dtmtng  unterïnetten,  fonnten 
oon  cinem  Sage  jum  anbern  eine  plbklicbe  «ftataftropfye  fytïbds 
fûfyreu,  ber  ooqubeugcn  ^Pflidjt  roar. 

2)urd)brungen  oon  ber  auperorbentticfyen  SStdjHgfeit  einer 
folcfyen  (Socntualitdt,  bie  ju  biefer  3eit  fafx  in  ben  23ereid)  ber 
SW5gli^leit,  roo  nid)t  gar  ber  S3ar;rfd)ein  lia?  frit  eingetreten 
roar,  ûberjeugt  oon  ben  oerberbltcf/en  $o(gen,  bie  barauô  eut; 
fpringen  fonnten,  empfanb  ber  .fîaifer  baë  SSebûrfnip,  <Sicr) 
im  23orauê  bie  ©eroipîjeit  ju  oerfdwffen,  ob  bie  euglifcfye  £Re= 
gierung  (Seine  23eforgniffe  ib/ette.  Qx  roollte  befonberô  burd) 
ein  oorgdngigeê  offeneè  (Stnoerjtdnbnip  jencn  21nlap  jur  Uneu 
nigîeit  jroifdjen  ©ropbritannien  @id)  befeitigen.  (53  fcfyien  ©r. 
Sftajeftat  oon  ber  fyoeb/ften  5Bid)tigfeit  311  (ein,  mit  biefer  SRe= 
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être  de  la  plus  haute  importance  d'établir  avec  ce  Gou- 
vernement une  parfaite  identité  de  vues. 

Dans  ce  but,  I'Empereur  engagea  le  ministre  d'An- 
gleterre à  St.-Pétersbourg  à  porter  à  la  connaissance 
de  la  Reine  Ses  prévisions  sur  les  dangers  qui  parais- 
saient devoir  menacer  l'équilibre  général  en  Turquie 
dans  un  avenir  plus  ou  moins  prochain.  Il  demanda 
sur  ce  sujet  à  S.  M.  Britannique  un  échange  intime  et 
confidentiel  d'opinions.  C'était ,  certes ,  la  plus  évidente 
preuve  de  confiance  que  I'Empereur  pût  donner  à  la 
Cour  de  Londres.  Sa  Majesté  témoignait  ainsi  haute- 
ment de  Son  désir  le  plus  sincère  de  prévenir  toute 
divergence  ultérieure  entre  les  deux  Gouvernements. 

Sir  Hamilton  Seymour  s'acquitta  aussitôt  de  la  com- 
mission importante  dont  I'Empereur  l'avait  chargé 
dans  une  longue  conversation  familière. 

Il  en  est  résulté  entre  les  ministres  anglais  actuels 
et  le  Cabinet  Impérial  une  correspondance  empreinte 
du  caractère  le  plus  amical. 

Il  ne  nous  est  point  permis  de  divulguer  des  docu- 
ments non-officiels,  dont  le  secret  n'appartient  pas  à 
I'Empereur  seul,  et  qui  renferment  les  épanchements 
d'une  confiance  alors  mutuelle.  Ce  qu'il  nous  est  loi- 
sible de  dire,  c'est  que  dans  cet  examen  des  circon- 
stances plus  ou  moins  propres  à  affecter  la  durée  du 
status  qao  actuel  en  Orient,  examen  partant  de  la  con- 
viction où  l'on  était  respectivement  qu'il  fallait  tout 
faire  pour  soutenir  ce  status  quo  et  le  prolonger  aussi 
longtemps  que  possible ,  il  n'a  jamais  été  question  d'un 
plan  par  lequel  la  Russie  et  l'Angleterre  disposeraient 
d'avance  à  elles  seules  du  sort  des  diverses  provinces 
dont  l'Empire  Ottoman  se  compose,  encore  moins  d'un 
pacte  formel  à  conclure  entre  elles  deux,  à  l'insu  et 
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gierung  eine  ooïïfommene  Uebereinjthnmung  ber  2{nftcbten  fyer= 
jufMen. 

Sn  btefer  Sïbftdjt  Deranlapte  ter  ^  a  i  f c  r  ben  engfifd)en 
93iinijter  in  ©t.  ^eterêburg,  ©eme  23crmutïntngen  ûbcr  bie 
©cfafyren,  melcfye  baê  aUgcmciuc  ©(ctdjgettûdjt  in  ber  Sûrfei  iti 
einer  mefyr  ober  minbcr  nafyen  Sutunft  bcbrofyen  ju  mîiffcn 
fdnenen,  jur  ^enntmf  ber  &6ttight  ju  bringcn.  ©r  oerlangtc 
fyierûber  t>on  Sfyrer  britifcfyen  93iajejtat  einett  fyerjlidjen  unb 
i?ertraulid)en  2(u3taufd)  ber  Slnftdjten.  (56  roar  bie3  gemtp  ber 
beutltcfyjte  33ewetë  »on  S3ertraucn,  ben  ber  Jiaifer  bem  ?on= 
boner  «£)ofe  geben  fonnte.  ©e.  93?ajejtat  gab  auf  biefe  2Beife 
ïant  Sfyren  aufricfytigjten  SSunfd)  ju  erfennen,  jeber  meitern 
93?einung3ï>erfd)iebenf>ett  jwifdjen  ben  beiben  Sîegierungen  s?or= 
jubeugen. 

©ir  <£>amelton  ©emnour  enttebigte  ftdj  fofort  be3  nncfytigen 
©efdjdftê,  momit  ber  .ftaifer  tfyn  in  einer  langen  oertraulidjen 
lînterïwïtung  beanftragt  îjatte. 

@6  ijt  baratté  eine  yen  bem  freunbfd)aftltd)jten  (Sfyarafter 
burdjbrungene  ©orrefponbenj  jttnfcfyen  ben  gegenmdrtigen  eng= 
ïifct)en  SKmijlern  unb  bem  .fîaiferitcfyen  Cabinet  fyersorgegaugen. 

@3  ijt  une  ntd)t  gejtattet,  ittd>t  =  offi^tette  ©ofumentc  311  »er= 
6ffentltd)en ,  beren  ©eïjetmnip  bem  .fîaifer  nicfyt  attein  gef)5rt, 
unb  roeldje  bie  ©rgûffe  eineô  bamatë  gegenfeitigen  SSertrauenô 
cntfyalten.  ©o  tnel  bûrfen  mir  fagen,  M$  bei  btefer  ^rûfung 
ber  UmfMnbe ,  bie  auf  bie  2)auer  beô  gegenmârttgen  status  quo 
im  £>rtent  mefyr  ober  minber  »on  (Stnflufj  fein  fômten,  einer 
^rûfung,  bie  t>on  ber  beiberfeitigen  Ueberjeugung  auêgtng,  baf 
man  allée  tïntn  mûffe,  um  biefen  status  quo  aufrecfyt  ju  er= 
balten  unb  tînt  fo  lange  mie  mbglid)  ju  oertdngeru,  ba$  ïner= 
bei  niematë  v>ou  einemfHan  bie  Dlebe  mar,  burd)  weïcfyen  @ng= 
lanb  unb  JRufjlanb  im  SSorauô  fur*  ftd)  aïteitt  ùber  baê  ©d)icffal 
ber  oerfcfytebenen  ^romnjen ,  auô  benen  ba$  ottomanifd)e  SRetd? 
beftefyt,  23ejtimmungen  treffen  mûrben,  nod)  mentger  t>on  eincm 
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sans  l'avis  ou  l'intervention  des  autres  Cours.  On  s'est 
purement  et  simplement  borné  à  se  dire  confidentielle- 
ment, mais  sans  réserve  de  part  et  d'autre,  ce  qui 
serait  contraire  aux  intérêts  anglais,  ce  qui  le  serait 
aux  intérêts  russes,  afin  que,  dans  tel  cas  donné,  on 
évitât  d'agir  hostilement  ou  même  contradictoirement. 
En  reportant  leurs  yeux  sur  ces  pièces  précieuses 
d'une  correspondance  si  intime,  en  se  rappelant  l'esprit 
dans  lequel  eux-mêmes  l'avaient  appréciée,  les  mi- 
nistres avec  lesquels  elle  eut  lieu  à  cette  époque,  et 
qui  depuis  n'ont  pas  craint  de  se  laisser  aller  à  des 
préventions  regrettables,  peuvent  voir  si  ces  préven- 
tions sont  justes.  Que  lord  John  Russell  en  particulier, 
qui  vient  de  les  proclamer  publiquement  dans  des  ter- 
mes si  inqualifiables,  la  relise,  cette  correspondance, 
à  laquelle  il  a  pris  part  le  premier,  avant  de  céder  à 
lord  Clarendon  la  direction  des  affaires  étrangères. 
Qu'il  interroge  sa  conscience,  si  l'aveugle  passion  qui 
l'égaré  lui  permet  encore  d'en  discerner  la  voix.  Il 
peut  décider  aujourd'hui  s'il  est  réellement  vrai  que 
I'Empereur  ait  manqué  de  franchise  envers  le  Gouver- 
nement Britannique ,  ou  si  plutôt  Sa  Majesté  n'avait 
pas  poussé  envers  l'Angleterre  l'abandon  aussi  loin 
qu'il  peut  aller;  s'il  existe  la  moindre  raison  de  croire 
à  nos  vues  ambitieuses  et  exclusives  sur  Constanti- 
nople,  ou  si,  au  contraire,  I'Empereur  ne  S'était  pas 
expliqué  de  manière  à  ne  laisser  planer  aucun  doute 
sur  Ses  intentions  réelles  au  sujet  des  combinaisons 
politiques  à  éviter,  pour  le  cas  extrême  qu'il  avait 
signalé  dès  lors  à  la  prévoyance  du  Gouvernement 
Anglais. 
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formetteu,  jttnfdjen  ifmen  Beiben,  oïntc  SSiffen  ober  SSetfyeitis 
gung  bcr  anbcrn  |>ofe  abjuf^Itcpcnbcn  SSertrage.  SDÎcm  î?at 
ftd)  cinfac^  barauf  befcfyranft,  ftd)  im  SScrtvauen,  aber  oljne 
Sh'tcfïmït  t>on  ber  eincn  ober  aubcru  ©eite,  p  fagen,  roa§  ben 
cngïifdjcn  Sutereffen  pwibet  ïaufcn  roûrbe,  unb  wa3  ben  rufft= 
[d^cu,  bamit  mau  tu  eiuem  gegebettcn  Satie  e$  ocrmeibe,  feinb= 
M)  ober  antf>  itur  im  3Biberfpr'ucf)  mit  einauber  jtt  fyanbctn. 

SBcnn  fte  tfyre  23ticfe  auf  biefe  roertfyooïïen  Stûcfe  einer  fo 
intimen  ©orrcfponbenj  jurùcfiDerfcn ,  roenu  fie  ftd>  ben  ©cijl 
jurûcfrufen ,  in  weldjem  fte  fetbft  fte  beurtfyetlt  tnitten,  fo  mer; 
ben  bie  SDÎittiffeer ,  mit  roetdjen  fte  bamaïô  ftattfanb  utib  bie 
feitbcm  ftd)  nid)t  gefcfyeut  fmben,  ftd)  ju  bebaueruêiocrtfyen  33e= 
fd)itïbigungen  ï)inreifiett  ju  faffen,  fefyen  fonnen,  ob  biefe  23e= 
fd)ulbigungen  gèrent  ftnb.  SO^oge  Sorb  3oï)n  CRitffeK  nrôbefon; 
bore,  ber  fte  fo  eben  bffeut(id)  in  fo  fdwer  gît  qualiftjtrcnbcn 
Sluôbrûcfcn  oertuubct  t)at,  mbge  cr  biefe  (Sorrefponbenj  nod) 
einmal  burd)fcfen,  an  ber  er  juerft  tfyctfnafnn,  efye  er  bie  £ei= 
tttng  ber  ctuêroartigen  2lnge(egeut)etten  Sorb  (Starenbon  abtvat. 
53îoge  er  fein  ©erotffen  befragen,  roenu  bie  blinbe  ?eibeufd)afr, 
bie  ifyn  befangen  mad)t,  ifm  nod)  bie  ©timmc  beffetben  oer? 
uel)tnen  tapt.  @r  ïann  jeijt  entfd)etben,  ob  eô  uurflid)  waîjr 
ijt,  bap  ber  Mfer  e£  an  2(ufrid)tigfett  gcgen  bie  brttifd)e  3?e= 
gierung  fyat  fef)(en  ïaffcn,  ober  ob  nid)t  otelmefyr  ©eine  59la? 
jejhït  bie  Cffenfyeqigfeit  gegen  (Snglanb  fo  roeit  afô  nur  mbg= 
lid)  getriebett  fmt;  ob  ber  gertngfte  ©rttnb  oorfmuben  ijt,  unô 
efyrgeijtge  unb  auêfd)lieptid)e  2Ibftd)ten  auf  (Sonftantinopet  $u= 
jutratten,  ober  ob  uid)t  oie(mer/r  ber  -ftatfer  ftd)  fo  auêge= 
fprod)en  tmttc,  ba$  fein  Brocifel  obroalten  fonnte  ûber  feine 
rotrtïicfyen  2(bftd)ten  in  23etreff  ber  gu  v-ermeibenben  politifcfyen 
@ombtnationen  fur  ben  ciuperften  %aU,  auf  ben  (Sr  fd)on  ba= 
mafê  bie  33orforge  ber  engttfd)en  3ftegieruuy  fyingelenft  fyatte. 
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Réponse  de  S.  M.  l'Empereur  de  Russie  à  S.  M. 
l'Empereur  de  France. 


St.  Pétersbourg ,  le  28  janvier  (9  février)  1854. 
„Sire, 
„Je  ne  saurais  mieux  répondre  à  Votre  Majesté  qu  en 
répétant,  puisqu'elles  m'appartiennent,  les  paroles  par 
lesquelles  Sa  lettre  se  termine:  „Nos  relations  doivent 
„être  sincèrement  amicales  et  reposer  sur  les  mêmes 
„  intentions:  maintien  de  l'ordre,  amour  de  la  paix,  re- 
spect aux  traités  et  bienveillance  réciproque."  En  ac- 
ceptant, dit-Elle,  ce  programme  tel  que  je  l'avais  moi- 
même  tracé,  Elle  affirme  y  être  restée  fidèle.  J'ose 
croire ,  et  ma  conscience  me  le  dit ,  que  je  ne  m'en  suis 
point  écarté.  Car,  dans  l'affaire  qui  nous  divise  et  dont 
l'origine  ne  vient  pas  de  moi ,  j'ai  toujours  cherché  à 
maintenir  des  relations  bienveillantes  avec  la  France, 
j'ai  évité  avec  le  plus  grand  soin  de  me  rencontrer  sur 
ce  terrain  avec  les  intérêts  de  la  religion  que  Votre 
Majesté  professe ,  j'ai  fait  au  maintien  de  la  paix  toutes 
les  concessions  de  forme  et  de  fond  que  mon  honneur 
me  rendait  possibles,  et,  en  réclamant  pour  mes  corre- 
lio'ionnaires  en  Turquie,  la  confirmation  des  droits  et 
privilèges  qui  leur  ont  été  acquis,  depuis  longtemps, 
au  prix  du  sang  russe,  je  n'ai  demandé  autre  chose 
que  ce  qui  découlait  des  traités.  Si  la  Porte  avait  été 
laissée  à  elle-même ,  le  différend  qui  tient  en  suspens 
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îtntwrt  @r,  SJîaj,  be$  Saifers  bon  fônfêlanb 
an  ®c*  Wlal  ben  Saifer  bon  granlreid). 


©t.  ^eterèburg,  ben  28  Sanuar  (9.  fÇeBr.)  1854. 

(Sire  !  3d)  roetp  @ro.  ÇDcajeflàt  m$t  beffer  ju  antroorteu, 
alô  inbem  id) ,  roetl  fte  mit  geb/oren ,  bie  SSorte  roieberr/ole,  mit 
roeld)en  3ï>r  SSrief  fdjtiept:  „Unfere  23ejieî>uncjen  mûfîen  auf= 
rtcfyttg  frettnbfcfyaftltd)  (ein  unb  auf  benfelben  2lbftd)ten  berufyeu: 
ber  2(ufred)tf)altung  ber  £rbuttng,  ber  îtebe  juta  grieben,  ber 
«£>oà)aà)tung  yor  ben  33ertriigen  unb  bem  gegeufeitigen  SSo|l= 
molleu."  —  Snbem  ©te,  fagen  ©te,  bte3  ^rogvamm,  fo  une 
ter)  felbft  eS  gejeid)net  ïmtte,  anneïmten,  yerftcr/ern  ©ie,  ifym 
tveu  geblteben  ju  fein.  3$  mage  ju  fyoffen  unb  metn  ©emiffen 
fagt  c§  mtr,  bap  ict>  mid)  bayou  burd)auô  nid)t  abgeroenbet 
fyabe.  S)enn  in  ber  Singetegenfyett,  roeldje  une  trennt  unb  be= 
ren  Urfyrung  utdjt  you  mit  fommt,  fyaht  ify  immer  gefttd)t,  xoofyU 
rooUenbe  23ejte^uugen  ju  $ranfretd)  aufrecfyt  $u  erïmltcn;  ta) 
ï>abe  etf  mit  ber  groptett  ©orgfalt  yermteben,  auf  biefem  $e(be 
mit  ben  Snterejfeu  ber  Religion  jufammenjuftojjen ,  meld^e  @ro. 
SDcaj.  befennt;  id)  fyaht  ber  (Srfyaltuug  beo"  gricbcô  alte  formel; 
ïen  unb  faa)lid)ett  ©oncefftonen  gemadjt,  roelcfye  meute  ©fyre  mtr 
ermbgltd)te,  unb  inbem  id)  fur  meitte  Oïeligtoitègenoffett  in  ber 
Sûrfei  bie  23ejMttguug  ber  Oîcdjte  unb  $)rtyitegten,  roeïcfye  \\)- 
nen  feit  2-angem  um  ben  Spretè  rufftfa)en  23lute$  erfauft  ftnb, 
in  Stnfyrud)  natym,  f>abe  td)  utd)t$  2fnbere3  yerïangt,  aie  roaô 
ftd)  auô  ben  SBertragen  ergab.    SBenn  bie  $>forte  ftd)  felbjt 
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l'Europe  eût  été  depuis  longtemps  aplani.  Une  influence 
fatale  est  seule  venue  se  jeter  à  la  traverse.  En  pro- 
voquant des  soupçons  gratuits,  en  exaltant  le  fanatisme 
des  Turcs ,  en  égarant  leur  gouvernement  sur  mes  in- 
tentions et  la  vraie  portée  de  mes  demandes ,  elle  a  fait 
prendre  à  la  question  des  proportions  si  exagérées,  que 
la  guerre  en  a  dû  sortir. 

Votre  Majesté  me  permettra  de  ne  point  m'étendre 
trop  en  détail  sur  les  circonstances  exposées  à  Son 
point  de  vue  particulier  dont  Sa  lettre  présente  l'en- 
chaînement. Plusieurs  actes  de  ma  part,  peu  exacte- 
ment appréciés,  suivant  moi,  et  plus  d'un  fait  inter- 
verti, nécessiteraient  pour  être  rétablis,  tels  au  moins 
que  je  les  conçois,  de  longs  développements  qui  ne 
sont  guère  propres  à  entrer  dans  une  correspondance 
de  Souverain  à  Souverain.  C'est  ainsi  que  Votre  Majesté 
attribue  à  l'occupation  des  Principautés  le  tort  d'avoir 
subitement  transporté  la  question  du  domaine  de  la  dis- 
cussion dans  celui  des  faits.  Mais  Elle  perd  de  vue  que 
cette  occupation,  purement  éventuelle  encore,  a  été  de- 
vancée, et  en  grande  partie  amenée,  par  un  fait  anté- 
rieur fort  grave,  celui  de  l'apparition  des  flottes  com- 
binées dans  le  voisinage  des  Dardanelles,  outre  que 
déjà  bien  auparavant,  quand  l'Angleterre  hésitait  en- 
core à  prendre  contre  la  Russie  une  attitude  commi- 
natoire, Votre  Majesté  avait  la  première  envoyé  Sa 
flotte  jusqu'à  Salainine.  Cette  démonstration  blessante 
annonçait,  certes,  peu  de  confiance  en  moi.  Elle  de- 
vait encourager  les  Turcs,  et  paralyser  d'avance  le 
succès  des  négociations,  en  leur  montrant  la  France 
et  l'Angleterre  prêtes  à  soutenir  leur  cause  à  tout  évé- 
nement, C'est  encore  ainsi  que  Votre  Majesté  attribue 
aux  commentaires   explicatifs   de  mon  cabinet  sur  la 
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ûberlaffcn  gcblieben  mare,  fo  rodre  ber  Swift,  bcr  (furopa  in 
ber  Ungcuupfyctt  fydlt,  langft  anêgeglidjen. 

(5in  ocrf>dugnipDoller  Ginflup  ifl  aber  gefommcn,  nm  ftd) 
bem  cntgcgcnaujîellen.  Snbera  er  grunblofen  33erbad)t  ï>erï)or= 
rief,  bcn  ganattèmu*  ber  ïûrfcn  jteigerte,  ifyre  3îegierung  ûber 
meine  3lbfid)t  unb  bie  waïjre  ïragmcite  mciner  ftorberungen 
»erïx>irrtc ,  fwt  er  bcr  ftrage  eine  fo  ùbermdpige  SSiç^ttgfeit  ges 
gcben,  bap  ber  ^ricg  barairô  fyat  fyeroorgefyeu  innffen. 

©w.  SWajcjîât  nùrb  mir  erlaubcu,  miel)  nid)t  im  ju  auèe 
gebetynten  3)etail  ûber  bie  Grreigniffe  auêjulaffcn,  bie  Sie  Don 
Styïem  befonberen  ©eftcfytêpunft  anô  auôeinanbcrgefe|t  fyaben, 
nnb  beren  ftolge  unb  SBerfettung  3f?r  SBrtef  barbietet.  SOiet)rerc 
meiner  Apanblungen,  bie  nad)  meiner  Slnjtdjt  roeuig  genau  ge= 
roùrbigt  fmb,  unb  mef)r  alô  eine  in  oerMjrter  Crbnung  barge; 
ftellte  SbatfaaSe,  nnirben,  uni  in  bat  recfyre  23 err/dltnip  gejtellt 
jit  rocrben,  —  fo  wenigjtenê,  roie  idj  fie  auffaffe  —  (ange  eut; 
roicfelnbe  Sluêeinanberfefcungen  notfnoenbig  macbeu,  bie  nicfyt 
cben  geeignct  ftnb,  in  einen  33riefrocd;fet  jnùfdjen  <2ouoerainen 
oorgeuommen  ju  roerben.  <Eo  fd)reibt  (Sw.  s3)îa|e[tdt  ber  8e* 
fefcung  ber  S)onau  ;  ftûrjhntfyûmer  eô  ju,  plofjïictj  oie 
fÇrage  oon  bem  33oben  ber  ©rôrterungen  auf  ben  ber  £r/at; 
facfyen  l)inùbergefd)afft  ju  fyaben.  2(ber  Sie  oergeffen,  bap 
biefe  23cfefeung ,  aie  fie  nocb;  ganj  unbejïimmt  mar,  jum  gropeu 
£f>ei(  burd)  eiu  fel;r  ernfrcô  ©reiguip,  baê  if>r  ooranging, 
î)erbcigefùf)rt  rourbe,  ndmlid)  burd)  bie  ©rfcfyeinung  ber  englifd^ 
fran$6fifd)en  Slottcn  in  ber  Sftacfybarfdjaft  ber  5)  ar  banc  lien; 
auperbem,  bap  fcfyon  lange  oorfyer,  aie  (Snglanb  nod)  fcfyroanfte, 
gegen  3fîuplanb  eine  brofjenbe  £altung  anjuncfnnen,  @n>.  5Dîa= 
jeftat  juerjt  Sfyre  flotte  biô  nacr)  ©alamtè  gefcfyicft  f>at.  S)icfe 
oerle^enbe  ©emonfiration  jeigte  minbcjteirô  roeuig  SSertvaucn 
ju  mtr.  @ie  mupte  bie  SSMea  anvcijen  unb  oon  oorn  îjerein 
ben  (Srfolg  ber  Untertyanbfungen  ju  uid)te  macfyen,  inbem  fie 
jeigte,  bap  ftranïreid)  unb  Gnglanb  bereit  rodren,  bie  tùrfifaV 
$)artei  in  jebem  $alle  ju  uuterftiïi$en. 
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Note  de  Vienne,  l'impossibilité  où  la  France  et  l'Angle- 
terre se  sont  trouvées  d'en  recommander  l'adoption  à 
la  Porte.  Mais,  Votre  Majesté  peut  Se  rappeler  que 
nos  commentaires  ont  suivi,  et  non  précédé,  la  non- 
acceptation  pure  et  simple  de  la  Note ,  et  je  crois  que 
les  Puissances ,  pour  peu  qu'elles  voulussent  sérieuse- 
ment la  paix ,  étaient  tenues  à  réclamer  d'emblée  cette 
adoption  pure  et  simple,  au  lieu  de  permettre  à  la 
Porte  de  modifier  ce  que  nous  avions  adopté  sans 
changement.  D'ailleurs,  si  quelque  point  de  nos  com- 
mentaires avait  pu  donner  matière  à  difficultés  j'en  ai 
offert  à  Olmùtz  une  solution  satisfaisante,  qui  a  paru 
telle  à  l'Autriche  et  à  la  Prusse.  Malheureusement,  dans 
l'intervalle,  une  partie  de  la  flotte  anglo-française  était 
déjà  entrée  dans  les  Dardanelles,  sous  prétexte  d'y  pro- 
téger la  vie  et  les  propriétés  des  nationaux  anglais  et 
français,  et,  pour  l'y  faire  entrer  toute  entière,  sans  vio- 
ler le  traité  de  1841,  il  a  fallu  que  la  guerre  nous  fût 
déclarée  par  le  gouvernement  Ottoman.  Mon  opinion 
est  que,  si  la  France  et  l'Angleterre  avaient  voulu  la 
paix  comme  moi,  elles  auraient  dû  empêcher  à  tout 
prix  cette  déclaration  de  guerre ,  ou ,  la  guerre  une  fois 
déclarée,  faire  au  moins  en  sorte  qu'elle  restât  dans 
les  limites  étroites  que  je  désirais  lui  tracer  sur  le  Da- 
nube ,  afin  que  je  ne  fusse  pas  arraché  de  force  au  sys- 
tème purement  défensif  que  je  voulais  suivre.  Mais  du 
moment  qu'on  a  permis  aux  Turcs  d'attaquer  notre 
territoire  Asiatique,  d'enlever  un  de  nos  postes-fron- 
tières (même  avant  le  terme  fixé  pour  l'ouverture 
des  hostilités),  de  bloquer  Akhaltsykh,  et  de  ravager 
la  province  d'Arménie;  du  moment  qu'on  a  laissé  la 
flotte  turque  libre  de  porter  des  troupes,  des  armes 
et  des  munitions  de  guerre  sur  nos  côtes,  pouvait-on 
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@o  befjauptet  (3ro.  ?>3îajefl:dt  ferner,  bap  bie  erlciuternben 
60  mm  enta  re  meineô  SaMnetè  ùber  bie  SBiener  9îote  fur 
ftranfreid)  unb  ©ngtanb  bie  Unmbglid)feit  gefa)affen  Catien,  bie 
Sïnnafmten  berfelbcn  bcr  9>forte  311  empfefjten.  2lber  (5n>.  9Ka= 
jejïât  mag  ficf>  erinnern,  bap  unfere  Gommentare  ber  einfacfyen 
9?id)tannaf)me,  ber  9?ote  gefotgt,  ni(ï)t  aber  oorangegan; 
gen  ftnb,  unb  tcfy  gtaube,  bap  bie  Wàdjte,  roenn  fte  anberè 
ernfUicr;  ben  ftrieben  roottten,  gefyatten  toaren,  energifcfy  biefe 
etnfad)e  2tnna£me  ju  oerlangen,  anjîatt  bcr  'JPforte  ju  erlattben, 
ba5,  roa$  toir  ofyne  S3eranberung  an  g  en  0  mm  en  fyatten,  $tt 
oerânbern.  SSenn  ùbrigenô  etma  irgenb  ein  ^)unft  unferer 
Gommentare  3tnlap  ju  ©djitnerigfeiten  ïjdtte  geben  fomten,  fo 
fyabz  td)  ju  £>lmù$  eine  Sôfung  berfelben  angeboten,  bie  £>efier: 
reicf;  unb  $)reupen  fur  genûgenb  ^telten. 

Unglûcflicfyer  SBeife  roar  in$n>if<fyen  ein  Sfyett  ber  englifd); 
franjoftfcb/en  flotte  f#on  in  bie  SarbaneUen  eingelaufeu  unter 
bem  33orroanbe,  baô  ?eben  unb  taè  Gigentîjum  ber  engltfdjen 
unb  franjoftfcfyen  ttntertfwnen  jit  befer/ti^en;  bamit  fte  aber 
ganj  einlaufen  fonnten,  mupte,  um  ben  53ertrag  oon  1841 
nicfjt  $u  oerle^en,  une  oon  bem  ottomanifcfyen  €Reicc>e  nod)  ber 
Jlrieg  erftart  roerben.  SReine  Sïïeinung  ifl,  bap,  roenn  %vanU 
reicf;  unb  ©nglanb,  roie  id),  ben  ftrieben  gcwoUt  fyâtten,  fte 
um  jeben  $)reiê  biefe  Jïriegécrflarung  r)dttcn  ocrfjtubcrn  mûffen, 
ober  roenn  ber  .ftrieg  eiumal  crflart  toar,  mupten  fte  roenigjreirô 
fo  fyanbeln,  bap  er  in  ben  engen  ©renjen,  melcfye  id)  ifnn  an 
ber  2)  on  au  ju  jtefyen  roûufcfyte,  blieb,  bamit  id)  nid)t  mit 
©eroalt  bem  btopeu  £)  ef  en  ftofo  fient ,  baè  ici)  befotgen  tooltte, 
entjogen  roûrbe.  2(ber  fonnte  man  oon  bem  2IugenMicf  an, 
ïoo  man  ben  ïûrfen  erlaubt  fyat,  unfere  afiattfcfyen  23efî^un= 
gen  anjugreifen,  einen  unferer  ©renjpofien  ju  nefymen  (unb 
jroar  nod)  00 r  bem  jur  (Srbffnung  ber  ^einbfeligfeitèn  befttmm= 
ten  £ermvn),  Slf^altfofl)  §u  Mofircn  unb  bie  9)rooinj  arménien 
ju  oerfyeeren;  oon  bem  Slugciiblitfe  an,  roo  man  bie  tûrfifdje 
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raisonnablement  espérer  que  nous  attendrions  patiem- 
ment le  résultat  d'une  pareille  tentative?  Ne  devait-on 
pas  supposer  que  nous  ferions  tout  pour  la  prévenir? 
L'affaire  de  Sinope  s'en  est  suivie:  elle  a  été  la  consé- 
quence forcée  de  l'attitude  adoptée  par  les  deux  Puis- 
sances ,  et  l'événement  ne  pouvait  certes  leur  paraître 
inattendu.  J'avais  déclaré  vouloir  rester  sur  la  défen- 
sive, mais  avant  l'explosion  de  la  guerre,  tant  que  mon 
honneur  et  mes  intérêts    me   le  permettraient,   tant 
qu'elle  resterait  dans  de  certaines  bornes.   A-t-on  fait 
ce  qu'il  fallait  faire  pour  que  ces  bornes  ne  fussent  pas 
dépassées?  Si  le  rôle  de  spectateur,  ou  celu  de  média- 
teur même,  ne  suffisait  pas  a  Votre  Majesté,  et  qu'EUe 
voulût  se  faire   l'auxiliaire    armé    des    mes    ennemis, 
alors ,  Sire ,  il   eût  été  plus  loyal  et  plus  digne  d'Elle 
de  me  le  dire  franchement  d'avance  en  me  déclarant 
la  guerre.    Chacun    alors    eût  connu   son   rôle.    Mais 
nous  faire  un  crime  après  coup  de  ce  q'uon  n'a  rien 
fait  pour  empêcher,  est-ce  un  procédé  équitable?   Si 
les  coups  de  canon  de  Sinope  ont  retenti  douloureu- 
sement dans  le  coeur  de  tous  ceux  qui  en  France  et 
en  Angleterre  ont  le  vif  sentiment  de  la  dignité  na- 
tionale, Votre   Majesté  pense-t-Elle   que  la  présence 
menaçante  à  l'entrée  du  Bosphore  des  trois  mille  bou- 
ches à  feu  dont  Elle  parle ,  et  le  bruit  de  leur  entrée 
dans  la  mer  Noire,  soient  des  faits  restés  sans  écho 
dans  le  coeur  de  la  nation  dont  j'ai  à  défendre  l'hon- 
neur?  J'apprends  d'Elle  pour  la  première  fois  (car  les 
déclarations    verbales   qu'on    m'a   faites   ici    ne   m'en 
avaient  encore  rien  dit)  que ,  tout  en  protégeant  le  ra- 
vitaillement des  troupes  turques  sur  leur  propre  terri- 
toire, les  deux  Puissances  ont  résolu  de  nous  interdire 
la  navigation  de  la  mer  Noire,  c'est-à-dire,  apparemment 
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flotte  fret  Srnppen,  SSBaffen,  «fîriego'mumtion  an  nnfere  Mften 
fûfyren  tiep,  —  fonnte  man  oon  biefem  Stngenbttcfe  an  ï>er= 
nnnftiger  SSBetfe  nod)  fyoffen,  bap  roir  gebuïbig  baô  ©rgebnip 
eineô  fold)en  23erfnd)eô  abroarten  mnrben?  DJhtpte  man  nid?t 
ooranôfe£en,  bap  roir  SltteO  tfyim  ronrben,  um  ifym  ju&orjufom; 
men?  S)aô  ©retgnip  oon  (Stnopc  ijl  baranô  gefolgt:  eê  roar 
bie  notfyroenbige  Sonfeqnenj  ber  oon  ben  beiben  9Md;ten  an= 
genommenen  £>altnng  nnb  fonnte  ifynen  roafyrlicl)  nicfyt  uner  = 
roartet  fommen. 

3cf>  fyatte  crïïSrt,  aber  oor  bem  Slnôbrndje  beô  .fîriegeô, 
in  ber  2)efenfioe  bleiben  ju  roollen,  fo  lange  même  (5f)re 
nnb  meine  Sntereffen  eê  mir  erlauben  ronrben,  nnb  fo  lange 
ber  «ftrteg  jtd)  in  gemiffe  ©rcirtjen  fyielt.  $at  man  getfwn,  roaô 
man  tfynn  nutpte,  bamit  biefe  ©rônjen  nicfyt  ûberfdjrttten  ronrben  ? 
SBentt  bie  fRotte  beô  3nfd>uerô  ober  felbft  bie  beô  Sermitt; 
ïerô  (5m.  9J?afejtdt  nicfyt  genûgte,  nnb  roenn  ©ie  ftd)  jntn  beroaff; 
neten  SSunbeôgenofîen  meiner  $einbe  madj)en  roottten,  bann,  ©ire, 
roûrbe  eê  lotjater  nnb  Sfyrer  roûrbiger  geroefen  fein,  mir  bieô 
oon  oorn  fyerein  offert  ju  fagen,  inbem  <Sie  mir  ben  .ftrieg 
erHârten.  Seber  roûrbe  bann  feine  5Me  gefannt  r)aben.  — 
2lber  unô  nad)  gefcfyefyener  Sïwt  ein  Serbreà^en  barauô  jn  ma= 
d?cn,  bap  man  nicfytô  jur  SSer^inbernng  getr)an  fyat,  ifl  baô 
ein  Mltigeê  33erfar)ren?  SBenn  bie  jtanonenfcfyûffe  oon  ©in ope 
einen  fdjnnerjlicfyen  SSBteber^att  in  ben  ^erjen  aller  berer  gefun= 
"om  fyaben,  roeld)e  in  $ranfrei<fy  unb  ©nglanb  baô  leben= 
bige  @efût)t  nationaler  SBûrbe  Çaben ,  glanbt  ba  ©m.  9iïajejtdt, 
bap  bie  brofyenbe  Slmoefenfyeit  3r)rer  3000  ^euerfcfylnnbe  am 
(Singange  beô  33oétyoruô  nnb  baô  ©erdufdj  tr)reô  (Sintrittê  in 
baô  ©cfyroarje  5CReer  oïme  (Scfyo  in  ben  ^eqen  ber  dation 
bleiben  fonnten,  beren  <5ï>re  idj  ju  oertfyeibigen  fyabe?  —  3d) 
t)ore  oon  Stynen  jnm  erften  SKale  (benn  bie  mûnbticfyen  (5r= 
flcirungen,  roeldje  man  mir  r)ter  frnfyer  gemacfyt  r)at,  fyatten 
nicfytô  baoon  gefagt),  bap  bie  beiben  SDMcfyte,  obgïeicr;  fte  bie 
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le  droit  de  ravitailler  nos  propres  côtes.  Je  laisse  à  pen- 
ser à  Votre  Majesté  si  c'est  là,  comme  Elle  le  dit, 
faciliter  la  conclusion  de  la  paix,  et  si,  dans  l'alterna- 
tive qu'on  me  pose ,  il  m'est  permis  de  discuter ,  d'exa- 
miner même  un  moment,  Ses  propositions  d'armistice, 
d'évacuation  immédiate  des  Principautés,  et  de  négo- 
ciation avec  la  Porte  d'une  convention  qui  serait  sou- 
mise à  une  conférence  des  quatre  Cours.  Vous-même, 
Sire,  si  Vous  étiez  à  ma  place,  aecepteriez-Vous  une 
pareille  position?  Votre  sentiment  national  pourrait-il 
Vous  le  permettre?  Je  répondrai  hardiment  que  non. 
Accordez-moi  donc  à  mon  tour  le  droit  de  penser 
comme  Vous-même.  Quoi  que  Votre  Majesté  décide, 
ce  n'est  pas  devant  la  menace  que  l'on  me  verra  reculer. 
Ma  confiance  est  en  Dieu  et  dans  mon  droit,  et  la 
Russie,  j'en  suis  garant,  saura  se  montrer  en  1854  ce 
qu'elle  fut  en  1812. 

„Si  toutefois  Votre  Majesté,  moins  indifférente  à 
mon  honneur,  en  revient  franchement  à  notre  pro- 
gramme, si  Elle  me  tend  une  main  cordiale  comme  je 
le  Lui  offre  en  ce  dernier  moment,  j'oublierai  volon- 
tiers ce  que  le  passé  peut  avoir  eu  de  blessant  pour 
moi.  Alors,  Sire,  mais  alors  seulement,  nous  pourrons 
discuter,  et  peut-être  nous  entendre.  Que  Sa  flotte  se 
borne  à  empêcher  les  Turcs  de  porter  de  nouvelles 
forces  sur  le  théâtre  de  la  guerre.  Je  promets  volon- 
tiers qu'ils  n'auront  rien  à  craindre  de  mes  tentatives. 
Qu'ils  m'envoyent  un  négociateur.  Je  l'accueillerai 
comme  il  convient.  Mes  conditions  sont  connues  à 
Vienne.  C'est  la  seule  base  sur  laquelle  il  me  soit  per  - 
mis  de  discuter. 

„  Je  prie  Votre  Majesté  de  croire  à  la  sincérité  des 
sentiments  avec  lesquels  je  suis,  Sire,  de  Votre  Ma- 
jesté, le  bon  ami, 

NICOLAS." 
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SSerprooiantirung  ber  t û v f  t  f  d> e n  ïntppett  auf  il)rem  eigetten 
£errttorium  befa)û£ten,  befa)(offcn  babeu,  un  3  btc  ©d)tff; 
fal)rt  a it f  bem  ©a)mar$en  SJÎeere  ju  unterfagen,  ba3 
t)eipt  alfo  mofyt  ba$  9îca)t,  unfere  cigcncn  .ftûfîen  jtt  K?er^ro= 
oiattttren.  3a)  gebe  (5m.  SDfcajeft&t  ju  bebenfen,  ob  ba3  l;eipt, 
tpie  ©ie  meinen,  ben  2tbfa)lup  beô  griebenô  erteia)tern,  unb 
ob  bet  ber  SBafyt,  mefd)e  man  mir  fietlt,  e£>  mir  erlaubt  ifl, 
3ï)re  33orfa)ldge  eineè  SSkffenjtillftanbeS,  f  enter  ber  unoeqûg; 
ltd)en  SRaumttng  ber  S)onau  =  5ûrfientyûmer  unb  ber  33en)anb= 
ïttng  mit  ber  $)forte  ûber  etnen  ^Bertrag,  mela)er  naa)f)er  einer 
©onferen^  ber  mer  9Ma)te  oorgelegt  merben  folt,  aud)  nur 
etnen  Slugenblicï  ju  erorteru  ober  (elbjt  ju  prùfeu.  —  ©ire! 
SBenn  ©te  an  ntetner  ©telle  mdren,  mûrben  ©te  etne  af>n= 
ltd)e  ©tetlung  anneïmten?  SBùrbe  3f>r  !ftattonatgefûfyl  e$  er= 
lauben?  3a)  merbe  breift  91  tin  antmorten.  Sajfen  ©te  mir 
alfo  aud)  meinerfettô  baô  ?Kea)t,  ju  benfen  mie  ©te  felbjt. 
2Ba3  aud)  (Sm.  50îajcftdt  eutfa)eibe,  oor  ber  2)  roi) un  g  mirb 
man  mia)  tttd)t  jurûcfmeicfyen  fet)en.  5CReirt  SBertrauen  ijt  auf 
©ott  unb  auf  meut  9?ea)t,  unb  éîuplaub,  bafùr  oerbûrge  ia) 
mia),  mirb  miffett,  ftd)  im  Satyre  1854  fo  ju  jeigen,  mie  eô 
1812  gcmcfen.  SSenn  jebod)  ©m.  Sïïctjejtat,  meniger  gleta)gul= 
tig  gegen  meine  (Sfyre,  einfad)  auf  unfer  ^rogramm  jttrùcfge^t, 
menu  ©ie  mir  hit  £anb  fo  fyerattd)  barretd)en,  mie  id)  fte  3fy= 
nen  in  biefem  leljteit  Stugenblirfe  barreta)e,  fo  merbe  id)  gern 
baé\  maê  bie  23ergangenf>ett  23erte£enbeê  fur  mta)  get)abt  fyaben 
mag,  oergeffen.  3)ann,  ©ire,  aber  aud)  nur  bann,  mer; 
ben  mir  auf  (Srorterungen  etngefyen  unb  oietteid)t  un$  oerftan; 
bigen  fonnen.  3ï>re  flotte  begnûge  ftd)  bamit,  bie  5£  û r  f  e tx 
3U  oerfnnbern,  bap  fte  nette  ©treitïrâfte  auf  ben  ^riegèfa)att; 
pla^  fûfyren;  id)  oerfpred)e  gern,  bap  biefelben  oon  mir  feine 
2lnfed)tungen  follen  jtt  fùrd)ten  t;aben;  fte  mogen  mir  einen 
Unterl)dnbler  fenbett,  ia)  merbe  tl)u  empfangeu,  mie  e3  ftd)  ge; 
bùl)rt.  SO^eine  23ebtngungen  ftnb  in  SBien  befannt.  £)aê  ifï 
bie  einjige  ©runblage,  auf  ber  eô  mir  erlaubt  ift  gu  imter= 
l)anbeln. 

3d)  bitte  ©m.  SDcaj.,  an  bie  5lttfrta)ttgfeit  ber  ©efûtyïe  jit 
glauben,  mit  benen  ta)  bin  ©ire  @n>.  SUÎaj.  guter  ^rettnb, 

^icolauè." 


Drucf  son  ®tbr  Unger  in  Berlin. 


3n  bemfelben  93erlagc  erfdjien  foeben: 

mhtl)t  unb  SBerfall 

£>êmanenrdd)ê  in  (Suropa. 

(5ine  0efcr)idjte  ter  îùïfenhïege 

feît  bem  erjïen  Sluftreten  ber  Dêmanen  in  (SuroDa  bis?  auf  tic 
gegenttiârtigc  .firiiïf* 

oen 

ijubcrt  t)on  #oel)n, 

<Sfcent>C'Cieutcnant  im  10.  3«fonttrie  «  iReglment. 

SJiit  ciner  .ftartc. 

©reia  1  ÎMv. 


gnglijt()  =  gran5ijftfd)c  ^olitit 

in  ter 

(Drientalifdjen  irrage 

SBon 

einetn  ©tplomatcn,  ï>cr  fid>  jurûcfgejogen  bat. 

5luê  bem  granjbftfctjen. 
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